                                                                    Strana 3 z 71 k rozhodnutiu č. 10032-19000/37/2013/Jed/373410113

SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA

Inšpektorát životného prostredia Bratislava
Jeséniova 17, 831 01 Bratislava
Číslo: 10032-19000/37/2013/Jed/373410113


      Bratislava, 10.07.2013
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ROZHODNUTIE

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len inšpekcia), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa 
§ 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania  životného  prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“), na základe konania vykonaného podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod č. 1, písm. b) bod č. 1, 2, 3, 4, 5, 6, písm. c) bod č. 8, 10, písm. f) bod č. 2, 4, písm. h) bod č. 1 a § 8 ods. 3 zákona o IPKZ, podľa § 66 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“), podľa § 26 zák. č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (ďalej len „vodný zákon“) a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“), vydáva
integrované povolenie,

ktorým vydáva stavebné povolenie a povoľuje novú prevádzku
„Výroba oceľových kordov - III. Etapa 2012-IDEME“
 (ďalej len „prevádzka“)

Veľkoúľanská cesta 1332, 925 21 Sládkovičovo
Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa:

Obchodné meno:



Bekaert Slovakia, s.r.o.
Sídlo:





Veľkoúľanská cesta 1332, 925 21 Sládkovičovo Identifikačné číslo organizácie:

36 045 161
Súčasťou konania o vydanie integrovaného povolenia je:
v oblasti ochrany ovzdušia:

· podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod č. 1 zákona o IPKZ – udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutí o povolení stavieb veľkých zdrojov znečisťovania a stredných zdrojov znečisťovania ovzdušia;

v oblasti povrchových a podzemných vôd:

· podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod č. 1 zákona o IPKZ – povolenie vypúšťať odpadové vody,

· podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod č. 3 zákona č. o IPKZ – udelenie súhlasu na uskutočnenie  stavieb a zariadení, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných vôd,

· podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod č. 4 zákona o IPKZ – vydávanie vyjadrení k zámeru stavby z hľadiska vodných pomerov,

· podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod č. 5 zákona o IPKZ –  povolenie na odber podzemných vôd,

· podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod č. 6 zákona o IPKZ – povolenie na vypúšťanie vôd z povrchového odtoku do povrchových vôd;

v oblasti odpadov:
· podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod č. 8 zákona o IPKZ –  udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vrátane ich prepravy, na ktoré nebol daný súhlas podľa predchádzajúcich konaní, a to v prípade, ak držiteľ odpadu ročne nakladá v súhrne s väčším množstvom ako 100 kg alebo ak prepravca prepravuje ročne väčšie množstvo ako 100 kg nebezpečných odpadov; okrem súhlasu na prepravu nebezpečných odpadov presahujúcu územný obvod obvodného úradu životného prostredia a súhlasu na prepravu nebezpečných odpadov presahujúcu územie kraja,
· podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod č. 10 zákona o IPKZ – vydávanie vyjadrení v stavebnom konaní k výstavbe týkajúcej sa odpadového hospodárstva;

v oblasti ochrany zdravia ľudí:

· podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod č. 2 zákona o IPKZ – posudzovanie návrhov na využívanie vodných zdrojov na zásobovanie úžitkovou vodou,
· podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod č. 4 zákona o IPKZ – posudzovanie návrhov na nakladanie s nebezpečnými odpadmi;
v oblasti ochrany prírody a krajiny:
· podľa § 8 ods. 2 písm. h) bod č. 1 zákona o IPKZ – vydávanie vyjadrení k vydaniu stavebného povolenia na stavbu, na zmenu stavby alebo na udržiavacie práce;
v oblasti stavebného poriadku:

· podľa § 8 ods. 3 zákona o IPKZ – ak ide o integrované povoľovanie prevádzky, ktoré súčasne vyžaduje povoliť novú stavbu alebo zmenu jestvujúcej stavby, je súčasťou aj stavebné konanie, v súčinnosti s § 66 stavebného zákona, inšpekcia
vydáva stavebné povolenie na uskutočnenie stavby:
1. „Výroba oceľových kordov - III. Etapa 2012-IDEME“

v rozsahu podľa PD na stavebné povolenie vypracovanej spracovateľom PD – Stavplán spol. s r.o., Starohorská 28, 974 11  Banská Bystrica, z októbra 2012

Členenie stavby na stavebné objekty:

SO 50 Výrobný monoblok

SO 50.1 Výrobný monoblok – Sklad drôtu BW, Linky BA,CA
SO 50.1 Výrobný monoblok – Linky BA 

SO 50.1 Výrobný monoblok – Linky CA

SO 50.1.1 Architektonicko-stavebné riešenie

SO 50.1.2 Betónové konštrukcie a zakladanie

SO 50.1.3 Oceľová konštrukcia

SO 50.1.4 Elektroinštalácia

SO 50.1.5 Neobsadené

SO 50.1.6 Bleskozvod a uzemnenie

SO 50.1.7 Meranie a regulácia

SO 50.1.8 Plynoinštalácia a vykurovanie

SO 50.1.9 Vzduchotechnika

SO 50.1.10 Zdravotechnická inštalácia

SO 50.2 Výrobný monoblok – Linky IPH, IBW

SO 50.2 Výrobný monoblok – Linky IPH1, IBW1

SO 50.2 Výrobný monoblok – Linky IPH2, IBW2
SO 50.2.1 Architektonicko-stavebné riešenie

SO 50.2.2 Betónové konštrukcie a zakladanie

SO 50.2.3 Oceľová konštrukcia

SO 50.2.4 Elektroinštalácia

SO 50.2.5 Neobsadené

SO 50.2.6 Bleskozvod a uzemnenie

SO 50.2.7 Meranie a regulácia

SO 50.2.8 Plynoinštalácia a vykurovanie

SO 50.2.9 Vzduchotechnika

SO 50.2.10 Zdravotechnická inštalácia

SO 50.3 Výrobný monoblok – Linky ISC 

SO 50.3 Výrobný monoblok – Linky ISC 3, 4, 5

SO 50.3.1 Architektonicko-stavebné riešenie

SO 50.3.2 Betónové konštrukcie a zakladanie

SO 50.3.3 Oceľová konštrukcia

SO 50.3.4 Elektroinštalácia

SO 50.3.5 Neobsadené

SO 50.3.6 Bleskozvod a uzemnenie

SO 50.3.7 Meranie a regulácia

SO 50.3.8 Plynoinštalácia a vykurovanie

SO 50.3.9 Vzduchotechnika

SO 50.3.10 Zdravotechnická inštalácia

SO 50.4 Výrobný monoblok – Sklad ISC cievok údržba

SO 50.4.1 Architektonicko-stavebné riešenie

SO 50.4.2 Betónové konštrukcie a zakladanie

SO 50.4.3 Oceľová konštrukcia

SO 50.4.4 Elektroinštalácia

SO 50.4.6 Bleskozvod a uzemnenie

SO 50.4.10 Zdravotechnická inštalácia

Členenie stavby na prevádzkové súbory:

Pre SO 50.1 Výrobný monoblok- Sklad drôtu, Linky BA,CA 

SO 50.1 Výrobný monoblok – Linky BA 

SO 50.1 Výrobný monoblok – Linky CA
PS 50.1/ 01 Prevádzková technológia
PS 50.1/ 02 Rozvod stlačeného vzduchu
PS 50.1/ 05 Rozvod pary

PS 50.1/ 08 Prevádzkové rozvody silnoprúdu

Pre SO 50.2 Výrobný monoblok- Linky IPH, IBW
SO 50.2 Výrobný monoblok – Linky IPH1, IBW1
SO 50.2 Výrobný monoblok – Linky IPH2, IBW2
PS 50.2/ 01 Prevádzková technológia

PS 50.2/ 02 Rozvod stlačeného vzduchu

PS 50.2/ 03 Rozvod plynu

PS 50.2/ 05 Rozvod pary

PS 50.2/ 08 Prevádzkové rozvody silnoprúdu

Pre SO 50.3 Výrobný monoblok- Linky ISC
SO 50.3 Výrobný monoblok – Linky ISC 2, 3, 4, 5
PS 50.3/ 01 Prevádzková technológia

PS 50.3/ 02 Rozvod stlačeného vzduchu

PS 50.3/ 03 Rozvod plynu

PS 50.3/ 05 Rozvod pary

PS 50.3/ 08 Prevádzkové rozvody silnoprúdu

stavebník:

Bekaert Slovakia, s.r.o., Veľkoúľanská cesta 1332, 925 21 Sládkovičovo
projektant:


Stavplán spol. s r.o., Starohorská 28, 974 11  Banská Bystrica projektová dokumentácia:
vypracovaná októbri 2012

v katastrálnom území:
Sládkovičovo

umiestnenom na parc. č.: 
841/22,  841/104, 841/105, 841/106, 841/107, 841/108, 841/109, 841/110, 841/111, 841/112, 841/120, 841/121 registra „C“ (zastavané plochy a nádvoria, ostatné plochy)
ku ktorým má stavebník: 
vlastnícke právo na základe LV č. 2599

charakter stavby: 

1252 – priemyselné budovy a sklady

Výroba oceľových kordov - III. Etapa 2012-IDEME
V spoločnosti Bekaert Slovakia s.r.o. dôjde k inštalácii ďalších liniek na mechanickú a povrchovú úpravu oceľových drôtov a tým sa presiahne určitá prahová hodnota a prevádzka podlieha povoľovaniu podľa zákona o IPKZ. V prevádzke sa budú vyrábať povrchovo upravované oceľové drôty s mechanickými vlastnosťami a povrchovou úpravou a uplatnenie budú mať predovšetkým v závodoch vyrábajúcich automobilové pneumatiky. Hlavné strojnotechnologické zariadenia budú odvíjadlá, navíjadlá, rovnačky drôtov, navíjačky s reguláciou ťahu prípadne aj s kalibráciou drôtu, vane moriace, oplachové, patentovacie, elektrolytické, zarábacie, oplachové a sušiace tunely a pece, žíhacie pece. Tieto budú zoradené podľa technologickej záväznosti jednotlivých činností, ktoré sa budú uskutočňovať  vo výrobných linkách:
·  drôtoťahové linky typu BA
·  patentovacie linky typu IPH
·  drôtoťahové linky typu CA
·  pomosadzovacie linky typu ISC
·  pobronzovacie linky typu IBW

Výroba oceľových drôtov bude vzhľadom na množstvo rôznorodých technologických postupov riadená predovšetkým prostredníctvom lokálnych zariadení na riadenie a kontrolu ich priebehu.

v oblasti povrchových a podzemných vôd:

· podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod č. 2 zákona o IPKZ Podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod č. 2 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 26 ods. 1 zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) a v súčinnosti podľa § 66 stavebného zákona inšpekcia
vydáva stavebné povolenie na uskutočnenie vodnej stavby:
2.  „Výroba oceľových kordov - III. Etapa 2012-IDEME“
Členenie stavby na prevádzkové súbory:

Pre SO 50.1 Výrobný monoblok- Sklad drôtu, Linky BA,CA 

SO 50.1 Výrobný monoblok – Linky BA 

SO 50.1 Výrobný monoblok – Linky CA
PS 50.1/ 04 Rozvod chladiacej vody, úžitkovej vody a Demi vody 

PS 50.1/ 06 Rozvod odpadovej vody

PS 50.1/ 07 Rozvod kyseliny

Pre SO 50.2 Výrobný monoblok- Linky IPH, IBW
SO 50.2 Výrobný monoblok – Linky IPH1, IBW1
SO 50.2 Výrobný monoblok – Linky IPH2, IBW2
PS 50.2/ 04 Rozvod chladiacej ,úžitkovej, pitnej, mäkkej demi  vody 

PS 50.2/ 06 Rozvod odpadovej vody, odpadových kyselín

PS 50.2/ 07 Rozvod kyseliny

PS 50.2/09  Rozvod Cumar

PS 50.2/10  Rozvod boraxu

Pre SO 50.3 Výrobný monoblok- Linky ISC
SO 50.3 Výrobný monoblok – Linky ISC 2, 3, 4, 5
PS 50.3/ 04 Rozvod chladiacej , úžitkovej, pitnej, mäkkej, demi vody

PS 50.3/ 06 Rozvod odpadovej vody, odpadových kyselín

PS 50.3/ 07 Rozvod kyseliny

PS 50.3/10 Rozvod boraxu

Pre SO 51.2 Prevádzkový monoblok - Neutralizačná stanica
PS 51.2/ 04 Rozvody médií

Členenie stavby na  inžinierske objekty:
SO 62 Vonkajší rozvod splaškovej vody

SO 63 Vonkajšia dažďová kanalizácia

stavebník:

Bekaert Slovakia, s.r.o., Veľkoúľanská cesta 1332, 925 21 Sládkovičovo
projektant:

Stavplán spol. s r.o., Starohorská 28, 974 11  Banská Bystrica projektová dokumentácia vypracovaná októbri 2012

v katastrálnom území:

Sládkovičovo

umiestnenom na parc. č.: 

841/22,  841/104, 841/105, 841/106, 841/107, 841/108, 841/109, 841/110, 841/111, 841/112, 841/120, 841/121 registra „C“ (zastavané plochy a nádvoria, ostatné plochy)
ku ktorým má stavebník:

vlastnícke právo na základe LV č. 2599

charakter stavby: 


vodné stavby

Mesto Sládkovičovo podľa § 13 ods. 4 písm. c) zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov na predmetnú stavbu vydalo podľa § 4 ods. 3 písm. d)  súhlasné záväzné stanovisko 1604/2012/BOT zo dňa 20.12.2012. V súhlasnom stanovisku č. 1463/2012-HL zo dňa 16.11.2012 Mesto Sládkovičovo, ako príslušný stavebný úrad podľa    § 117 stavebného zákona na stavbu „Výroba oceľových kordov - III. Etapa 2012-IDEME“ na pozemkoch parc. č.: 841/22,  841/104, 841/105, 841/106, 841/107, 841/108, 841/109, 841/110, 841/111, 841/112, 841/120, 841/121, katastrálne územie Sládkovičovo, súhlasí s vydaním integrovaného povolenia.

Prevádzka „Výroba oceľových kordov - III. Etapa 2012-IDEME“ bola posudzovaná podľa zákona č. 24/2006 Z. z., o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o posudzovaní vplyvov. MŽP SR v záverečnom stanovisku č. 4186/12-3.4/ml zo dňa 06.06.2012 odporúča realizáciu navrhovanej činnosti za predpokladu, že budú splnené podmienky a že budú realizované opatrenia uvedené v časti VI., bode 3. tohto záverečného stanoviska.
I. Na uskutočnenie stavieb sa určujú tieto záväzné podmienky:
1. Stavebníkom je Bekaert Slovakia, s.r.o., Veľkoúľanská cesta 1332, 925 21 Sládkovičovo.
2. Stavebník je povinný uskutočniť stavby podľa PD predloženej a overenej v stavebnom konaní, ktorú vypracoval spracovateľ PD – Stavplán spol. s r.o., Starohorská 28, 974 11  Banská Bystrica, z októbra 2012.
3. Pri uskutočňovaní stavieb je stavebník povinný dodržať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce a technických zariadení a dbať na ochranu zdravia a osôb na stavenisku.

4. Pri uskutočňovaní stavieb je stavebník povinný dodržať príslušné ustanovenia vyhlášky MŽP SR  č. 532/2002 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o všeobecných technických požiadavkách na výstavbu a príslušné technické normy.

5. Stavebník je povinný zabezpečiť, aby na stavbe bolo počas celej výstavby k dispozícii právoplatné integrované stavebné povolenie a dokumentácia overená v  stavebnom konaní.
6. Zásobovanie priestorov elektrickou energiou, plynom a vodou bude realizované napojením stavieb na existujúce rozvody v areáli prevádzkovateľa.

7. Dopravné napojenie je na existujúcu areálovú komunikáciu a spevnené plochy.
8. Po dokončení stavby pozemky dotknuté výstavbou dať do pôvodného stavu.
9. Pri kolaudácii predložiť doklady o nakladaní z odpadmi zo stavebnej činnosti.
10. Dokončenú stavbu možno užívať len na základe rozhodnutia o užívaní stavby.
11. Stavebník po ukončení stavebných prác predloží inšpekcii žiadosť o zmenu integrovaného povolenie, ktorej súčasťou bude návrh na vydanie kolaudačného rozhodnutia pre uvedenie stavby „Výroba oceľových kordov - III. Etapa 2012-IDEME“  do dočasného užívania na skúšobnú prevádzku v trvaní podľa návrhu stavebníka.
12. K žiadosti o dočasné užívanie stavby stavebník predloží náležitosti podľa vyhlášky MŽP SR č. 453/2000 Z. z. ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia stavebného zákona:

a) PD overenú v stavebnom konaní

b) PD skutočného vyhotovenia stavby overenú dodávateľom stavby (ak je vypracovaná),

c) právoplatný súhlas z hľadiska ochrany ovzdušia k uvedeniu zdroja znečisťovania ovzdušia do dočasného alebo trvalého užívanie stavby,

d) doklady o splnení základných požiadaviek na stavby,

e) opis a odôvodnenie vykonaných odchýlok od stavebného povolenia,

f) atesty použitých výrobkov a materiálov,

g) doklady o výsledkoch predpísaných skúšok podľa platných STN,

h) doklady o zneškodňovaní odpadov vzniknutých pri realizácii stavby, 

i) protokol z merania hluku v pracovnom a životnom prostredí,

j) zmluvu so správcom toku na odvádzanie vôd z povrchového odtoku.

13. Stavebník v dostatočnom termíne pred ukončením skúšobnej prevádzky požiada inšpekciu o zmenu integrovaného povolenia, ktorej súčasťou bude návrh na vydanie rozhodnutia na trvalé užívanie stavby.
14. Stavebník je povinný predložiť k návrhu na vydanie rozhodnutia na trvalé užívanie stavby zdroja znečisťovania ovzdušia schválený súbor TPP a TOO.
II. Podmienky vyplývajúce z vyjadrení obce, správcov inžinierskych sietí, dotknutých orgánov štátnej správy a dotknutých organizácií.
· Krajský pamiatkový úrad Trnava záväzným stanoviskom č. TT-12/1608-2/7084/HOR zo dňa 22.11.2012 a vyjadrením č. TT-13/440-2/1396/HOR zo dňa 06.03.2013 – súhlasí s podmienkami:

1. Stavebník je povinný písomne ohlásiť začiatok a ukončenie výkopových prác na predmetnej stavbe najmenej s dvojtýždňovým predstihom Krajskému pamiatkovému úradu v Trnave (ďalej len „KPÚ TT“).
2. Stavebník je povinný v prípade zistenia, resp. narušenia archeologických nálezov počas výstavby ohlásiť nález KPÚ TT. 
3. Stavebník je povinný nález ponechať bez zmeny až do príchodu obhliadky KPÚ TT alebo ním poverenou odborne spôsobilou osobou. 
4. Stavebník je povinný do obhliadky zabezpečiť vykonanie nevyhnutných opatrení na záchranu nálezu, najmä proti poškodeniu, znehodnoteniu a odcudzeniu, pokiaľ o ňom nerozhodne stavebný úrad po dohode s KPÚ TT.
5. Stavebník je povinný zabezpečiť dodržanie § 40 pamiatkového zákona, že archeologický nález je možné vyzdvihnúť alebo premiestniť z pôvodného miesta a z nálezových súvislostí iba oprávnená osoba metódami archeologického výskumu.
· Obvodný úrad životného prostredia Galanta, Odbor kvality životného prostredia, Oddelenie odpadového hospodárstva vyjadrením č. A2012/01533/OH zo dňa 06.12.2012 a vyjadrením č. A2013/00431/OH zo dňa 21.02.2013 – súhlasí za podmienok:

1. Držiteľ odpadov je povinný dodržiavať pri nakladaní s odpadmi ustanovenia § 19 ods. 1 zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch.

2. Stavebník ako pôvodca odpadov vznikajúcich počas realizácie stavebných prác je povinný tieto odpady prednostne materiálovo zhodnotiť alebo využiť pri vlastnej činnosti.

3. Stavebník je povinný nevyužité odpady zo stavebných prác zneškodniť na príslušnej skládke, podľa charakteru odpadu.

4. Stavebník je povinný pri kolaudačnom konaní predložiť doklady o spôsobe a množstve všetkých zhodnotený a zneškodnených odpadov, ktoré vzniknú počas stavebných prác.

· Obvodný úrad životného prostredia Galanta, odbor kvality životného prostredia, oddelenie ochrany ovzdušia vyjadrením č. A2013/00142/OO zo dňa 23.01.2013 a vyjadrením č. A2013/00433 zo dňa 07.03.2013  – súhlasí za podmienok:

1. Stavebník je povinný požiadať o súhlas na dočasné užívanie stavby veľkého zdroja znečistenia ovzdušia „Výroba oceľových kordov - III. Etapa 2012-IDEME“ a na vydanie tohto súhlasu je stavebník povinný predložiť:
a) vypracovaný prevádzkový poriadok, resp. pokyny obsluhy z hľadiska ochrany ovzdušia (vrátane riešenia mimoriadnych stavov),
b) návrh zmeny postupu výpočtu množstva emisií zo zdroja znečisťovania ovzdušia so žiadosťou o schválenie postupu v súlade s vyhláškou MŽP SR č. 411/2012 Z. z. o monitorovaní emisií zo stacionárnych zdrojov znečistenia ovzdušia a kvality ovzdušia v ich okolí a podľa § 15 ods. 1 písm. d) zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší v znení neskorších predpisov,
c) návrh zmeny prevádzkovej evidencie podľa vyhlášky MPŽPRR SR č. 357/2010 Z. z., ktorou sa ustanovujú požiadavky na vedenie prevádzkovej evidencie a rozsah ďalších údajov o stacionárnych zdrojoch znečisťovania ovzdušia (aj tlačivá NEIS).
2. Stavebník je povinný zabezpečiť prípravu meracích miest a prírub pre potreby merania v zmysle platných predpisov.

· Mesto Sládkovičovo, Mestský úrad v Sládkovičove záväzným stanoviskom č. 1604/2012/BOT zo dňa 20.12.2012 – súhlasí za podmienok:

1. Stavebník je povinný zabezpečiť skladovanie stavebného materiálu a odpadu zo stavby mimo verejných priestranstiev a doklad o uložení stavebnej sute na skládku odpadu predložiť pri kolaudácií.
2. Stavebník je povinný odpady vzniknuté pri stavbe zneškodňovať v súlade s ustanoveniami Všeobecného záväzného nariadenia mesta Sládkovičovo č. 50/2006 o nakladaní s komunálnymi odpadmi a drobnými stavebnými odpadmi.
· Technická inšpekcia, a.s. odborným stanoviskom č. 04845/4/2012 zo dňa 06.08.2012 – súhlasí s pripomienkami, ktoré je potrebné odstrániť počas výstavby:
1. Stavebník je povinný zabezpečiť doplnenie projektovej dokumentácie o riešenie tlakového zariadenia (strednotl. kotol CERTUSS) a rozvody pary (rieši iba plynové zariadenia).

2. Stavebník je povinný zabezpečiť umiestnenie kotolne kaegórie I. v samostatnom objekte (čl. 32)

3. Stavebník je povinný zabezpečiť doplnenie regulačného, meracieho a zabezpečovacieho zariadenia kotla, aby bolo možné posúdenie podľa § 5 vyhlášky MPSVR SR č. 508/2009 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci s technickými zariadeniami tlakovými, zdvíhacími, elektrickými a plynovými a ktorou sa ustanovujú technické zariadenia, ktoré sa považujú za vyhradené technické zariadenia (čl. 99 pož. 103 STN 07 0703)

4. Stavebník je povinný zabezpečiť, aby na konštrukčnú dokumentáciu vyhradeného technického zariadenia „plynové zariadenia – Ah, Bg, Bf“ platila požiadavka §5 ods. 3 a 4 vyhlášky MPSVR SR č. 508/2009 Z. z., ktoré sa považujú za vyhradené technické zariadenia a § 14 ods. 1 písm. d) zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov oprávnenou osobou, ktorou je Technická inšpekcia, a.s.

5. Stavebník pred uvedením do prevádzky je povinný na vyhradenom technickom zariadení „plynové zariadenia – Ah“ vykonať úradnú skúšku v zmysle § 12 vyhlášky MPSVR SR č. 508/2009 Z. z., ktoré sa považujú za vyhradené technické zariadenia a § 14 ods. 1 písm. b) a d) zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov oprávnenou osobou, ktorou je Technická inšpekcia, a.s.

· Technická inšpekcia, a.s. odborným stanoviskom č. 06501/4/2012 zo dňa 24.10.2012 – súhlasí s pripomienkami, ktoré je potrebné odstrániť počas výstavby:
1. Stavebník je povinný zabezpečiť, aby na konštrukčnú dokumentáciu vyhradeného technického zariadenia „plynové zariadenia; elektrické zariadenia – A/e“ platila požiadavka § 5 ods. 3 a 4 vyhlášky MPSVR SR č. 508/2009 Z. z., ktoré sa považujú za vyhradené technické zariadenia a § 14 ods. 1 písm. d) zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov oprávnenou osobou, ktorou je Technická inšpekcia, a.s.

2. Stavebník pred uvedením do prevádzky je povinný na vyhradenom technickom zariadení „elektrické zariadenia – A/e“ vykonať úradnú skúšku v zmysle § 12 vyhlášky MPSVR SR č. 508/2009 Z. z., ktoré sa považujú za vyhradené technické zariadenia a § 14 ods. 1 písm. b) a d) zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov oprávnenou osobou, ktorou je Technická inšpekcia, a.s.

3. Pracovné prostriedky (technologické zariadenia) stavby a ich súčasti môže stavebník uviesť do prevádzky podľa § 13 ods. 3 a 4 zákona č. 124/2006 Z. z. a § 5 NV SR č. 392/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri používaní pracovných prostriedkov (ďalej len „nariadenie vlády č. 392/2006 Z. z.“), len ak zodpovedajú predpisom na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, po vykonaní kontroly po ich nainštalovaní, pred ich prvým použitím, aby sa zabezpečila ich správna inštalácia a ich správne fungovanie.

4. Stavebník je povinný pred uvedením technologických zariadení „PS 50.2/09 Rozvod Cumar“ do prevádzky po ich nainštalovaní na mieste ich používania požiadať oprávnenú právnickú osobu, ktorou je aj Technická inšpekcia, a.s. o vydanie odborného stanoviska v zmysle § 14 zákona č. 124/2006 Z. z. v nadväznosti na § 5 ods. 1 nariadenie vlády č. 392/2006 Z. z.

· Západoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s., OZ Galanta so sídlom v Šali stanoviskom č. 6855/2013/14 zo dňa 26.02.2013:
1. Stavebník je povinný zabezpečiť dodržanie § 27 ods. 7 zákona č. 442/2002 Z. z. o verejných vodovodoch, aby nedošlo k prepojeniu vlastného zdroja vody s vodovodnou prípojkou pripojenou na verejný vodovod.
2. Pre potreby zabezpečenia vody na požiarne účely je možné použiť vodu z jestvujúceho areálového požiarneho vodovodu.
· SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, š. p., Odštepný závod Bratislava stanoviskom č. CZ 1480/2013 zo dňa 18.02.2013 – súhlasí za podmienok:

1. Stavebník je povinný zrealizovať zabezpečenie opatrení proti úniku nebezpečných látok, ŠL a OŠL do vôd a pôdy podľa predloženej projektovej dokumentácie.
2. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť dodržanie limitov pre vody, určených v tomto stanovisku.

· Obvodný úrad životného prostredia Galanta, Odbor kvality životného prostredia, Oddelenie štátnej vodnej správy vyjadrením č. A2013/00432/OV zo dňa 26.02.2013 – súhlasí s podmienkou:

1. Stavebník je povinný dodržať podmienky stanovené v záväznom stanovisku č. A2012/01532/OV zo dňa 04.12.2012.
III. Údaje o prevádzke
A. Zaradenie prevádzky

1. Umiestnenie prevádzky

Výrobné objekty spoločnosti sa nachádzajú v zastavanom území mesta Sládkovičovo, juhozápadne, v priemyselnom parku. Jedná sa o existujúce haly, v ktorých je inštalovaná výrobná technológia linky, a ktoré sú rozšírené prostredníctvom dostavby a montáže o ďalšie technologické linky.
Názov prevádzky:
„Výroba oceľových kordov - III. Etapa 2012-IDEME“
Adresa prevádzky:
  Veľkoúľanská cesta 1332, 925 21 Sládkovičovo
VS prevádzky:
  373410113
2. Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti

· Prevádzka je kategorizovaná v zozname priemyselných činností v prílohe č. 1 k zákonu o IPKZ pod bodom: 
2.6.
Prevádzky na povrchovú úpravu kovov a plastov s použitím elektrolytických alebo chemických postupov, keď je obsah kúpeľov väčší ako 30 m3.
· NOSE-P: 
105.01 Povrchové úpravy kovov a umelých hmôt (výrobné procesy na bežné účely)
Ostatné priamo s tým spojené činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti vykonávané v tom istom mieste, ktoré môžu mať vplyv na znečisťovanie životného prostredia.
3. Určenie kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia
· Navrhovaná činnosť je podľa prílohy č. 1 vyhlášky MPŽ SR č. 410/2012 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o ovzduší (ďalej len „vyhláška o ovzduší“), zdroj znečisťovania ovzdušia, kategorizovaný ako:
2.
  Výroba a spracovanie kovov

2.9
Povrchové úpravy kovov, nanášanie povlakov a súvisiace činností okrem úprav s použitím organických rozpúšťadiel a práškového lakovania


b) pri použití chemických postupov s projektovaným objemom kúpeľov v m3
2.9.1
Veľký zdroj znečisťovania ovzdušia – prahová kapacita pre veľký    zdroj:

b) > 30 m3 
 (Projektovaný objem chemických kúpeľov predstavuje 174,64 m3)
Súčasťou zdroja, vo vzťahu uplatňovania emisných limitov (§ 4 ods. 2 vyhlášky o ovzduší), sú časti, ktoré by boli samostatne kategorizované nasledovne: 

2.
  Výroba a spracovanie kovov

2.9
Povrchové úpravy kovov, nanášanie povlakov a súvisiace činností okrem úprav s použitím organických rozpúšťadiel a práškového lakovania


a) pri použití elektrolytických postupov s projektovaným objemom kúpeľov v m3
2.9.1
Veľký zdroj znečisťovania ovzdušia – prahová kapacita pre veľký    zdroj:

a) > 30 m3
      (Projektovaný objem elektrolytických kúpeľov predstavuje 128,60 m3)

6.
  Ostatný priemysel a zariadenia

6.3
Nanášanie náterov na povrchy, lakovanie s projektovanou spotrebou organických rozpúšťadiel v t/rok:


b) na navíjané drôty

6.3.1
Veľký zdroj znečisťovania ovzdušia – prahová kapacita pre veľký    zdroj:

b) > 5 t/rok

      (Projektovaná spotreba organických rozpúšťadiel predstavuje 280 t/rok)
Procesné ohrevy:

1.
Palivovo-energetický priemysel
1.1
Technologické celky obsahujúce spaľovacie zariadenia vrátane plynových turbín a stacionárnych piestových spaľovacích motorov, s nainštalovaným súhrnným menovitým tepelným príkonom v MW

1.1.2 Stredný zdroj znečisťovania ovzdušia – prahová kapacita pre stredný        zdroj: ≥ 0,3 až 50
(Súhrnný projektovaný menovitý tepelný príkon inštalovaných stacionárnych zariadení na spaľovanie palív: 28,380 MW)
Výroba tepla pre:

a) ohrevy ISC linky 5 kusov žíhacích pecí, na báze zemného plynu s nainštalovaným menovitým tepelným príkonom približne 5 x 2,88 = 14,40 MW - priame procesné ohrevy.

b) ohrevy IPH linky 2 kusy žíhavých pecí, na báze zemného plynu s nainštalovaným menovitým tepelným príkonom približne 2 x 2,88 = 5,76 MW - priame procesné ohrevy.

c) ohrevy IPH linky 2 kusy sušiacich pecí, na báze zemného plynu s nainštalovaným menovitým tepelným príkonom približne 2 x 0,12 = 0,24 MW - priame procesné ohrevy .

d) ohrevy IBW linky 2 ks patentovacích olovených kúpeľov, s vykurovaním na báze zemného plynu s nainštalovaným menovitým tepelným príkonom približne 2 x 1,67 = 3,34 MW - nepriame procesné ohrevy.

e) ohrevy IBW linky 2 ks sušiacich pecí, s vykurovaním na báze zemného plynu s nainštalovaným menovitým tepelným príkonom približne 2 x 0,136 = 0,272 MW - nepriame procesné ohrevy.
f) ohrev pracovných kúpeľov budovaných v rámci I. etapy je zabezpečený 2 ks parných generátorov Certuss umiestnených v parnej kotolni s tepelným príkonom 2 x 1,456 = 2, 912 MW (výkon 2 x 1,312 = 2,624 MW)  - nepriame procesné ohrevy

g) ohrev pracovných kúpeľov budovaných v rámci III. etapy bude v zabezpečený 1 parným generátorom Certuss umiestneným v parnej kotolni s tepelným príkonom 1 x 1,456 = 1,456 MW  (výkon 1 x 1,312 = 1,312 MW)  - nepriame procesné ohrevy. Tento ohrev je 100% rezerva.
Zdrojom znečisťovania ovzdušia je aj vykurovanie výrobných, skladovacích, administratívnych a sociálnych priestorov:

1.
Palivovo-energetický priemysel

1.1
Technologické celky obsahujúce spaľovacie zariadenia vrátane plynových turbín a stacionárnych piestových spaľovacích motorov, s nainštalovaným súhrnným menovitým tepelným príkonom v MW

1.1.2 Stredný zdroj znečisťovania ovzdušia – prahová kapacita pre stredný        zdroj: ≥ 0,3 až 50
(Súhrnný projektovaný menovitý tepelný príkon inštalovaných stacionárnych zariadení na spaľovanie palív: 1,841 MW)
a) Vykurovanie nových výrobných priestorov bude zabezpečené 18 ks plynových jednotiek Sahara s príkonom 18 x 32,6  kW (súhrnný príkon 586,8 kW) a 31 ks plynových infražiaričov s príkonom 15,7 kW (súhrnný príkon 486,7 kW). 
b) Existujúce výrobné, skladovacie, administratívne a sociálne (vybudované v rámci I. etapy) sú vykurované 12 ks plynových jednotiek Sahara s príkonom 32,6 kW (súhrnný príkon 391,2 kW) a 3 ks kotlov Buderus so súhrnným tepelným príkonom 316 kW, a ohrev kotolne s príkonom 60 kW. 
V linke ISC budú inštalované tieto výduchy odpadových plynov do ovzdušia:

· zo žíhacej pece – ZL: TZL, SO2, NOX, CO 

· z patentovacieho kúpeľa – 2 výduchy na jednu linku – ZL: len vodná para

· z oplachov po patentovaní – ZL: žiadne

· z moriaceho kúpeľa s NaOH (cez náplňový odlučovač aerosólov) – ZL: TZL

· z moriaceho kúpeľa s HCl (za vodným absorbérom) – ZL: HCl

· z pomeďovania (cez náplňový odlučovač aerosólov) – ZL: TZL, Cu

· z chladenia po strednofrekvenčnom ohreve – ZL: len vodná para.   

V linke IPH budú inštalované tieto výduchy odpadových plynov do ovzdušia:

· zo žíhacej pece – ZL: TZL, SO2, NOX, CO 

· z patentovacieho kúpeľa – 2 výduchy na jednu linku – ZL: len vodná para

· z oplachov po patentovaní – ZL: žiadne 

· z moriaceho kúpeľa s HCl (za vodným absorbérom) – ZL: HCl

· z nanášania bóraxu – ZL: len vodná para

· zo sušenia – ZL: TZL, SO2, NOX, CO. 

V linke IBW budú inštalované tieto výduchy odpadových plynov do ovzdušia:

· z ohrevu olovenej vane – ZL: TZL, SO2, NOX, CO

· z výstupu olovenej vane, odsávané plyny prejdú filtrom z drevného uhlia – ZL: TZL, olovo

· z chladiaceho kúpeľa – výduch za odlučovačom kvapiek – ZL: len vodná para

· z moriaceho kúpeľa s HCl (za vodným absorbérom) – ZL: HCl

· pobronzovací kúpeľ linky - TZL

· z nanášania živice – ZL: VOC (acetón - benzín)

· zo sušenia – ZL: VOC (acetón - benzín)

V linke BA  budú inštalované tieto výduchy odpadových plynov do ovzdušia:

· z moriaceho kúpeľa s HCl – ZL: HCl

· z nanášania boraxu – ZL:  TZL

Parná kotolňa 3 ks parných kotlov na zemný plyn - TZL, SO2, NOX, CO, TOC

Z moriacich kúpeľov pomocou HCl všetkých liniek budú odsávané plyny zavedené do roštových protiprúdnych absorbérov (vodných práčok), v ktorom sa odlúčia pary HCl s účinnosťou 95 % (prietok odp. plynu 3 000 m3.h-1).     

Projekt vzduchotechniky rieši  vyvážené vzduchové pomery vo výrobných halách, z ktorých je potrebné riešiť najmä odvod tepla od technologických zariadení.  

Prívod a odvod vzduchu v jednotlivých pracovných priestoroch je riešený takto:

· Hala skladu drôtu, linky BA, CA, sklad cievok z linky ISC a pre údržbu - prívod a odvod vzduchu axiálnymi ventilátormi cez strešnú konštrukciu, 

· linky ISC - prívod a odvod vzduchu axiálnymi ventilátormi cez strešnú konštrukciu a rekuperačné jednotky na plošinách,  

· Prevádzkový monoblok trafostanica, parná kotolňa, laboratóriá - rekuperačné jednotky pre vetranie,
· Neutralizačná stanica - prívod a odvod vzduchu axiálnymi ventilátormi cez strešnú konštrukciu.  

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke
1. Charakteristika a opis prevádzky
V prevádzke Výroba oceľových kordov-III. Etapa 2012-IDEME spoločnosti Bekaert Slovakia s.r.o. sa inštaláciou ďalších liniek na mechanickú a povrchovú úpravu oceľových drôtov budú vyrábať povrchovo upravované oceľové drôty s mechanickými vlastnosťami a povrchovou úpravou a uplatnenie budú mať predovšetkým v závodoch vyrábajúcich automobilové pneumatiky. 
Produktom procesov, ktoré budú prebiehať vo výrobných linkách budú povrchovo upravené pneudrôty, to znamená oceľové drôty s priemermi v rozpätí od 0,7 do 3,0 mm v predpokladanom maximálnom množstve 75 000 t/rok. Drôty sa budú distribuovať buď navinuté na cievkach, alebo bez cievok vo forme kotúčov, pričom aj cievky aj kotúče sa budú baliť do fólií, ktoré ich budú chrániť pred znečistením. Tieto oceľové drôty sa používajú v automobilovom priemysle na výrobu oceľových kordov do pneumatík osobných aj nákladných motorových vozidiel.
Oceľové drôty sa budú vyrábať sedem dní v týždni v dvoch pracovných zmenách à 12 hodín za deň. Ich výroba bude vzhľadom na množstvo rôznorodých technologických postupov riadená predovšetkým prostredníctvom lokálnych zariadení na riadenie a kontrolu ich priebehu.
Technologické riešenie

Výroba bude prebiehať kontinuálne. Hlavné strojnotechnologické zariadenia budú:
· odvíjadlá;

· navíjadlá;

· rovnačky drôtov;

· navíjačky s reguláciou ťahu prípadne aj s kalibráciou drôtu;

· vane moriace, oplachové, patentovacie, elektrolytické, zarábacie;

· oplachové a sušiace tunely a pece;

· žíhacie pece.

Tieto budú zoradené podľa technologickej náväznosti jednotlivých činností, ktoré sa budú uskutočňovať  vo výrobných linkách:

1.1 Drôtoťahové linky typu BA

Ťahanie (tvárnenie)  drôtov v oblasti hrubých priemerov sa bude uskutočňovať v 29-tich linkách typu BA. V každej z nich sa budú povrchy drôtov mechanicky čistiť prechodom cez súbor kladiek a následne chemicky čistiť v moriacej vani naplnenej kyselinou chlorovodíkovou. Vyčistené drôty sa budú oplachovať v oplachovej vani a ich vlastnosti sa budú stabilizovať v bóraxovom kúpeli. Následne sa drôty vysušia a budú prechádzať ťahacím strojom, v ktorom bude dochádzať k redukcii ich priemeru na požadovaný rozmer a potom sa navinú na zásobníky. Objem vaní vo všetkých 29-tich linkách typu BA bude 73,65 m3.
1.2 Linky typu IPH

Patentovanie sa bude uskutočňovať v dvoch linkách typu IPH. Pri ťahaní oceľových drôtov bude dochádzať k deštrukcii ich vnútorného usporiadania (kryštalickej mriežky) a k strate elasticity, v dôsledku čoho sa budú drôty stávať krehkými. Táto zmena ich vlastností bráni ich ďalšiemu tvárneniu, a preto bude potrebné mriežku obnoviť,  v prenesenom význame sa dá povedať, že ju bude potrebné rekonštruovať. Obnovenie vnútornej štruktúry sa bude  uskutočňovať žíhaním, t.j. ohriatím oceľových  drôtov na vysokú teplotu v žíhacej peci a ich následným ochladením patentovaním (izotermickým kalením) v patentovacej vani s kaliacim (ochladzovacím) médiom Aqua-Quench. Potom sa budú čistiť v moriacej vani v roztoku kyseliny chlorovodíkovej. Moridla a nečistôt sa zbavia v oplachovej vani, povrchovo sa upravia bóraxovaním, osušia sa v sušiacej peci a navinú sa na zásobníky umiestnené na navíjadle. Popísaným procesom získajú drôty vyššiu  elasticitu, ktorá umožňuje redukovanie ich prierezov pri ďalšom tvárnení bez toho, že by sa zmenilo chemické zloženia ocelí. Predpokladaný objem vaní vo všetkých dvoch linkách typu IPH bude         56,54 m3.
1.3 Drôtoťahové linky typu CA

Ťahanie drôtov v oblasti stredných priemerov sa bude uskutočňovať v sto linkách typu CA. V týchto linkách sa budú oceľové drôty pomocou kalibračnej jednotky ťahaním upravovať až kým dosiahnu požadovaný konečný priemer. Nanášanie vrstvy kovu na povrchy upravených ťahaných oceľových drôtov sa bude vykonávať na dvoch typoch liniek:  

1.4 Pomosadzovacie linky typu ISC

Pomosadzovanie drôtov sa bude uskutočňovať v piatich linkách typu ISC. Oceľové drôty budú prechádzať kondicionérom, žíhacou pecou a patentovacou vaňou, moriacimi vaňami s obsahom roztokov hydroxidu sodného a kyseliny chlorovodíkovej, oplachovými vaňami a následne sa budú v sústave elektrolytických vaní na povrchy vyčistených oceľových drôtov postupne elektrolyticky vylučovať vrstvy medi a zinku. Vrstvy nanesených kovov sa  pomocou tepelnej difúzie premenia na mosadz. Pomosadzované drôty sa budú moriť v nízko koncentrovanom roztoku kysliny fosforečnej, čistiť oplachovaním v horúcej vode a ponorením do roztoku mazadla sa na ne nanesie mazivo. Pomosadzované oceľové drôty sa budú navíjať na cievky. Objem vaní s elektrolytmi vo všetkých piatich linkách typu ISC bude 128,60 m3. Objem vaní chemických vo všetkých piatich linkách typu ISC bude 45,65 m3. Objem vaní ostatných vo všetkých piatich linkách typu ISC bude 146,60 m3. Objem vaní celkove vo všetkých piatich linkách typu ISC bude 320,86 m3.
1.5 Pobronzovacie linky typu IBW

Pobronzovanie drôtov sa bude uskutočňovať v dvoch linkách typu IBW. Podstata  výrobného procesu na linkách typu IBW  spočíva v popúšťaní a povrchovej úprave (pobronzovaní)  oceľového drôtu. Princíp popúšťania spočíva v ohreve drôtu na požadovanú teplotu a následnom ochladzovaní (popúšťaní) a jeho cieľom je odstrániť, alebo zmenšiť vnútorné napätie a upraviť mechanické vlastnosti drôtov na požadovanú úroveň. Výsledný produkt pneudrôt (bead wire) sa používa ako výstuž do pätiek pneumatík pre osobné a nákladné automobily. Drôt je odvíjaný v odvíjacom poli z cievok a následne prechádza cez popúšťaciu vaňu s olovom (400 - 450°C), kde prichádza k popusteniu drôtu a zmene mechanických parametrov drôtu. Z popúšťacej vane prechádza drôt vodným oplachom s nízkym obsahom NaOH  do moriacej vane s HCl, kde dochádza k jeho chemickému čisteniu. Po očistení drôt prechádza oplachmi a následne cez pobronzovací roztok s obsahom medi a cínu, kde dochádza k chemickému naneseniu vrstvy bronzu (meď + cín). Po pobronzovaní je drôt opláchnutý vodou a osušený pomocou ofukovačov a sušičky.  Zo sušičky je drôt následne navíjaný na cievky. V prípade požiadaviek zákazníkov budú drôty upravované v kumarónovom kúpeli, ktorý bude tvoriť zmes kumarónovej živice, benzínu a acetónu. Objem vaní v obidvoch linkách typu IBW bude 111,96 m3. Suroviny a energie sa budú dopravovať uzatvorenými potrubnými rozvodmi. Suroviny budú do jednotlivých zariadení buď stekať samospádom, alebo budú do nich prečerpávané čerpadlami. 
1.6 Ostatné súvisiace činnosti
1.6.1 Neutralizačná stanica

Odpadové vody vznikajúce vo výrobe pri oplachovaní a chladení drôtu za rôznymi stupňami chemickej a fyzikálnej úpravy – morení, patentovaní, pokovovaní, fosfátovaní. Odpadové vody majú prevažne kyslý charakter a sú znečistené najmä rozpustnými anorganickými látkami. Ostatné kvapalné odpady vznikajúce vo výrobe sa akumulujú v nádržiach na to určených a likvidujú odvozom externou firmou. Z týchto odpadov sa v objekte neutralizačnej stanice uskladňujú odpadová kyselina chlorovodíková a odpad z odmasťovačov. Pred vypustením odpadovej vody do recipientu sa odpadová voda musí zneutralizovať, čím sa z nej vyzrážajú prítomné kovy. Tieto zrazeniny sa vo forme kalu gravitačne oddelia od vody v usadzovacej nádrži. 

Neutralizácia sa robí pomocou hydroxidu vápenatého . Výsledkom sú nasledovné chemické reakcie:

2HCl + Ca(OH)2

→
CaCl2 + 2H2O


FeCl2 + Ca(OH)2

→
CaCl2 + Fe(OH)2 ↓


2FeCl3 + 3Ca(OH)2

→
3CaCl2 + 2Fe(OH)3 ↓


2H3PO4 +3Ca(OH)2

→
Ca3(PO4)2 ↓ + 6H2O     


Zn3(PO4)2 +3Ca(OH)2
→    
Ca3(PO4)2 ↓+3Zn(OH)2 ↓

Odpadové vody sa upravujú kontinuálne. Proces sa zastaví len ak už nie je k dispozícii ďalšia odpadová voda v zásobnej nádrži, alebo keď hrozí pretečenie usadzovacej nádrže, resp. keď pH odpadovej vody nespĺňa hodnoty stanovené v špecifikáciách. Odpadové vody sú gravitačne vypúšťané zo zásobnej nádrže. Neutralizácia sa vykonáva pridávaním vápenného mlieka do reaktora. Dávkovanie je kontrolované automaticky riadeným guľovým ventilom v závislosti na hodnote pH v reaktore. Dávkovanie vápenného mlieka je ďalej regulované ručným ventilom, ktorý zabezpečuje hladšiu reguláciu pH bez veľkých výkyvov. Kontrolné zariadenie využíva šírkovú moduláciu okolo požadovanej (nastavenej) hodnoty. Aeračné zariadenie inštalované v reaktore intenzívne premiešava roztok vápna s kyslou vodou a zároveň spôsobuje oxidáciu Fe(OH)2 na Fe(OH)3 a znižuje CHSK. Vzduch sa vháňa pomocou dúchadla Rootsovho typu. Doba zdržania v neutralizačnej nádrži je navrhnutá na 85,4 minúty pri nominálnom prietoku. Zneutralizovaná voda gravitačne preteká z reaktora do usadzovacej nádrže. Pre zlepšenie sedimentačných vlastností vyzrážaného kalu sa do zneutralizovanej odpadovej vody pridáva roztok organického flokulantu. Príprava roztoku flokulantu prebieha vo flokulačnej stanici. Odtiaľ je čerpaná dávkovacím čerpadlom do potrubia medzi neutralizačným reaktorom a usadzovacou nádržou. Zneutralizovaná zmes vstupuje do stredovej časti usadzovacej nádrže. Odtiaľ prúdi smerom k obvodu. Vyzrážané nerozpustné látky sa usadzujú na dne nádrže. Vyčírená voda odteká z nádrže cez zubkovitú prepadovú hranu na obvode. Prepadová hrana zabezpečuje rovnomernú distribúciu prúdenia po celej nádrži. Pomocou zhrabovacieho zariadenie poháňaného motorom je usadený kal zhrabovaný do kalovej priehlbiny odkiaľ potrubím preteká do kalovej nádrže. Táto činnosť je zabezpečená automatickým ventilom, ktorý sa vždy po nastavenom čase otvára na krátky čas.

Predtým ako odpadová voda opustí systém čistiarne odpadových vôd prechádza cez kontrolné nádrže. V nich je nainštalovaný systém slúžiaci na meranie pH, ktorý kontroluje správnu prevádzku neutralizačného reaktora. Ak sa prekročí prednastavená maximálna alebo minimálna hodnota proces sa zastaví tým, že sa uzavrie napájací ventil k neutralizačnému reaktoru. Z kontrolnej nádrže odpadová voda odteká gravitačne do kanalizácie. 

Kalové hospodárstvo

Kal vypúšťaný z usadzovacej nádrže je vedený a uskladňovaný v podzemnej kalovej jame. Odtiaľto je prečerpaný čerpadlom do kalolisu. Kalové čerpadlo, ktoré prečerpáva kal do lisu, sa spustí len ak sa dosiahne minimálna požadovaná hladina kalu, tak aby sa lis naplnil kalom bez akéhokoľvek prerušenia. Kalové koláče (vylisovaný kal) padajú do kontajnera, ktorý sa nachádza pod kalolisom.  Likvidujú sa odvozom na skládku. Kalolis je zariadenie pozostávajúce z kovového rámu, filtračných platní z PP a filtračných plachiet a piestu, ktorý je poháňaný manuálne riadenou hydraulickou tlakovou jednotkou. Kalová voda z kalolisu obsahujúca určité množstvo nerozpustných látok sa vracia cez nádržku filtrátu a čerpadiel do zásobnej nádrže oplachových vôd

Príprava vápenného mlieka a distribúcia

Koagulačné a neutralizačné činidlo hydroxid vápenatý sa pripravuje z práškového hydrátu oxidu vápenatého. Hydrát oxidu vápenatého sa dodáva zásobným vozidlom. Je to biely prášok, ktorý už obsahuje viazanú vodu (±25% z hmotnosti). Privezený hydrát sa skladuje v sile umiestnenom v exteriéri v tesnej blízkosti budovy čistiarne. Zo sila je hydrát dopravovaný dopravníkom do prípravnej nádrže hydroxidu vápenatého. Do tejto nádrže je zaústený aj prívod úžitkovej vody. Nádrž je premiešavaná mechanickým vrtuľovým miešadlom. Pripravuje sa suspenzia vápenného mlieka, ktoré je prečerpané čerpadlom do zásobnej nádrže. Táto činnosť sa opakuje až dovtedy kým sa zásobná nádrž vápna nenaplní. Potom sa proces rozpúšťania zastaví. Prípravná nádrž sa naplní vodou, obráti sa trojcestný guľový ventil a v prípravnej nádrži sa nechá cirkulovať voda počas 5 minút. Pred dlhšou odstávkou sa musí celý okruh vyčistiť vodou (a niekedy, ak je to potrebné, aj pomocou odpadovej kyseliny). Táto kvapalina sa vypustí do kalovej nádrže. Pri všetkých potrubiach na vápno je vhodné použiť PVC: potrubia z PVC sú oveľa hladšie a ak je to potrebné tak vydržia aj čistenie pomocou kyseliny.
Likvidácia odpadovej kyseliny
Odpadová kyselina chlorovodíková sa akumuluje v zbernej nádrži na odpadovú kyselinu. Odtiaľ sa dopravuje do pristaveného cisternového vozidla voľným spádom. Odvoz a likvidáciu resp. zhodnotenie zabezpečuje externá spoločnosť.

Likvidácia odpadu z odmasťovania

Odpad z odmasťovačov sa zberá v otvorenej uskladňovacej nádrž. Nádrž na uskladnenie odpadu z odmasťovačov sa nachádza vo vonkajšom prostredí v tesnej blízkosti budovy čistiarne.
Tuhé odpadové látky

V rámci technologického procesu (neutralizácie) vznikajú ako výsledný produkt neutralizácie (čistenia odpadových vôd) zahustené odpadné kaly z nasledovnými parametrami:

Produkcia kalu:
· hodinová produkcia kalu (vyjadrené ako 100% sušina)

4 kg.h-1
· denná produkcia kalu





96 kg.d-1
· ročná produkcia kalu





35 040 kg.rok-1
· koncentrácia kalu usadeného v usadzovacej nádrži

3,00 %


· hodinový prietok usadeného kalu



0,13 m3.h-1
· denný prietok usadeného kalu




3,2 m3.d-1
· ročný prietok usadeného kalu
1



168 m3.rok-1
· obsah sušiny vylisovaného kalu




30,00 %


· denná produkcia vylisovaného kalu



0,27 m3.d-1
· ročná produkcia vylisovaného kalu



97,3 m3.rok -1
· katalógové číslo odpadu





19 02 06 („O“) 

Kaly z čistenia odpadových vôd budú zhromažďované v kontajneri a budú vyvážané oprávnenou organizáciou na likvidáciu, resp. na povolenú skládku.

Dobudovanie Neutralizačnej stanice - ODPARKA

Pokiaľ množstvo vôd pre odparku nebude dostatočné, bude sa využívať na neutralizáciu týchto odpadových vôd Neutralizačná stanica vybudovaná a povolená v rámci I. Etapy IDEME. Odparka potrebuje plynulé a dostatočné množstvo odpadových vôd. Inštalácia liniek produkujúcich odpadové vody pre odparku bude etapovitá. Realizáciou navrhovanej činnosti sa odpadové vody z priemyselnej kanalizácie budú podrobovať procesu odparovania, za použitia vákua (teplota varu je cca 35 °C). Vzhľadom na vysoké zasolenie, je odparovanie proces, ktorý umožní navrhnúť technológiu, ktorá nie je citlivá na výkyvy v kvalite vôd (na rozdiel od membránových spôsobov zakoncentrovania). Pomocou vákuovej destilácie je možné proces ukončiť po I. stupni tak, že sa vody nakoncentrujú cca 10-15 násobne. Výsledný produkt je destilát, ktorý je možné vrátiť späť do výrobného procesu a koncentrát, ktorý sa dá ďalej podrobiť II. stupňu úpravy - kryštalizácii alebo zneškodňovať externým spôsobom (skládkovaním). Vrátením destilátu do výrobného procesu bude množstvo odpadových vôd odvádzaných po procese prečistenia do recipientu v porovnaní so súčasným stavom znížené na minimum. 

1.6.2 Čistiareň odpadových vôd

Čistiareň odpadových vôd čistí biologické – splaškové odpadové vody z delenej splaškovej kanalizácie. Je to mechanicko-biologická aktivačná ČOV s predradenou denitrifikáciou, nitrifikáciou a simultánnou aeróbnou stabilizáciou kalu.

Stavebná časť 

· Biologický reaktor s kalojemom

· Prečerpávacia komora

· Spevnené plochy

· Inžinierske siete, merný objekt a výustný objekt

· Oplotenie ČOV a sadové úpravy

· NN prípojka 

· Biologický reaktor s kalojemom 

Technologická časť 

· Mechanické predčistenie

· Biologické čistenie a kalové hospodárstvo

· Dúchadlá a rozvod tlakového vzduchu

· Prevádzkový rozvod silnoprúdu a systém kontroly a riadenia

· Biologické čistenie a kalové hospodárstvo 

Odpadové vody budú pritekať cez nátokový kôš, ktorý bude strojne vyťahovaný a ručne vyberaný. Tento je umiestnený v prečerpávacej komore, ktorá má zároveň funkciu vyrovnávacej nádrže. V prečerpávacej komore je umiestnené čerpadlo 1 1/4" EFRU, ktoré dopravuje odpadovú vodu na biologické čistenie. Zhrabky sú občasne vyberané a ukladané do plastového vreca a odvážané na skládku určenú hygienikom. Biologické čistenie je riešené v železobetónovej nádrži. V nádrži sú formou vostavieb vytvorené nitrifikačný, denitrifikačný a separačný priestor. Mechanicky predčistená odpadová voda bude privádzaná do biologickej jednotky a to do denitrifikačnej zóny, kde dochádza k odbúravaniu dusíkatého znečistenia. Privádzané organické znečistenie v surovej vode je využité ako zdroj uhlíka pre denitrifikačné pochody. Z denitrifikačného priestoru bude voda natekať do aktivačného priestoru - do nitrifikácie. V nitrifikačnom priestore dochádza k aeróbnemu odbúravaniu organického znečistenia. Do aktivačného priestoru reaktora je vložená vostavba separácie. Všetky sekcie biologického reaktora, ktoré vznikajú vložením separačného priestoru sú vzájomne prepojené tak, že vytvárajú vnútorný uzavretý okruh, ktorým prúdi jednotný aktivačný kal. Cirkuláciu zabezpečuje čerpadlo typu mamut. Usporiadanie cirkulačného okruhu je pritom také, že v jednotlivých sekciách sú vytvárané podmienky s rozdelenou koncentráciou rozpusteného kyslíka a to anoxidná zóna so stabilnou neprítomnosťou kyslíka pre denitrifikáciu a zóny s premenlivým deficitom kyslíka pre druhotné denitrifikačné procesy.  Pre defosfatizáciu je využité simultánne zrážanie fosforečnanov v aktivácii s využitím striedavých oxidných a anoxidných podmienok. Vhodné podmienky - hydraulické prúdenie zmesi v aktivačnom priestore, ako aj dodávka potrebného množstva kyslíka pre proces čistenia sú zabezpečené pneumaticky, vháňaním vzduchu do systému dúchadlami, cez prevzdušňovacie elementy jemnobublinného prevzdušňovania.  Biologický kal je podľa potreby odoberaný zo separácie a odťahovaný do zásobníka kalu k zahusteniu a uskladneniu. Vyčistená voda odteká žľabmi separácie a cez merný objekt do recipientu. 

Kalové hospodárstvo

Základným zariadením pre účely zahusťovania kalu a skladovania je zásobná nádrž prebytočného kalu. Kal je do nádrže prečerpávaný mamutím čerpadlom, ktoré je riadené ručne. Kapacita zásobná je navrhnutá na cca. 3 mesiace. Odsadená voda bude pretekať naspäť do reaktora. Zahustený kal bude podľa potreby odsávaný z dna nádrže do fekálneho voza. 

Bilancie.

· Množstvo produkovaných odpadových vôd 17.520m3. rok-1
· BSK5







0,51 t.rok-1
· CHSKcr                 





1,18 t.rok-1
· Nl








0,42 t.rok-1
· pH
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1.6.3 Chladiaca stanica 1

Je umiestnená v prevádzkovom monobloku pri linkách ISC, miestnosť o ploche 140,60 m2. Chladiace veže sú umiestnené nad strešnou konštrukciou na oceľovej plošine. Chladiaca stanica 1 slúži na ochladenie technologickej chladiacej vody od liniek ISC. Teplo dodávané do chladiacej vody jednotlivými linkami  bude z vody uvoľňované vo výparných (otvorených) chladiacich vežiach. Celková kapacita siedmych chladiacich  veží je 7 406 kW (každá s chladiacim výkonom 1 058 kW). Pod chladiacimi vežami sa nachádza oceľová nadzemná prevádzková nádrž chladiacej vody objem 31,38 m3. Vedľa tejto nádrže sú osadené cirkulačné čerpadlá pre cirkuláciu  chladiacej vody k linkám a pre cirkuláciu  chladiacej vody k chladiacim vežiam. 

Parametre stanice:

· teplota ochladenej vody





26,0 °C 

· ochladenie chladiacej vody vratnej z linky


  6,1 °C
· teplota vody vratnej vstupujúca do veží  


32,1 °C

1.6.4 Chladiaca stanica 2

Je umiestnená v  prevádzkovom monobloku pri linkách CA, miestnosť 1.10 o ploche 289,75 m2. Je vybudovaná ako železobetónová čiastočne dvoj podlažná stavba. Na vrchu železobetónového objektu sú osadené chladiace veže. Chladiaca stanica 2 slúži na ochladenie technologickej chladiacej vody od liniek BA, CA a IPH. Teplo dodávané do chladiacej vody jednotlivými linkami  bude z vody uvoľňované vo výparných (otvorených) chladiacich vežiach. Celková kapacita siedmych chladiacich  veží je 5.250 kW (každá s chladiacim výkonom 750 kW).  Pod chladiacimi vežami sa nachádza železobetónová prevádzková podzemná nádrž chladiacej vody objem 137,25 m3. Vedľa tejto nádrže sú osadené cirkulačné čerpadlá pre cirkuláciu chladiacej vody k linkám a pre cirkuláciu chladiacej vody k chladiacim vežiam. 

Parametre stanice:

· teplota ochladenej vody





26,0   °C
· ochladenie chladiacej vody vratnej z linky


  7,2   °C
· teplota vody vratnej vstupujúca do veží  


33,12 °C

1.6.5 Centrálna úprava technologickej vody

Je umiestnená v  prevádzkovom monobloku pri linkách ISC, miestnosť 1.14  o ploche 72,53 m2. Centrálna úprava technologickej vody zabezpečuje úpravu úžitkovej vody z dvoch podzemných vŕtaných studní (hĺbka studne cca 115 m). Upravená voda je navrhnutá na maximálny prietok 1,7 m3.h-1 (zmäkčená voda pre procesné odbery ISC, BA, CA, IBW, IPH), 8,1 m3.h-1 (zmäkčená, čiastočne demineralizovaná voda pre vyvíjače pary CERTUS),            10 m3.h-1  (pre potreby chladiaceho systému – chladiace veže) a 1,7 m3.h-1 (demineralizovaná voda pre procesné odbery ISC, BA., CA, IBW, IPH). Vstupná mechanická filtrácia typ Amazon BF - mechanická filtrácia prostredníctvom filtrov, v ktorých ako filtračné médium slúžia filtračné sáčky s potrebnou pórovitosťou, ostrosťou filtrácie.
Aktívny chlór trvale poškodzuje membránové moduly nanofiltrácie ako aj reverznej osmózy, preto je potrebné zabezpečiť dechloráciu vody. Dávkovacie čerpadlo inštalované pred nanofiltračnou jednotkou zabezpečuje kontinuálne dávkovanie chemikálie (disiričitan alebo siričitan sodný) na dechloráciu vody. Systém pozostáva z 2 ks dávkovacích čerpadiel s príslušenstvom ovládaného signálom z riadiaceho systému, zásobníka na chemikáliu a kontrolného merania voľného chlóru pred vstupom vody do jednotky nanofiltrácie. 

Tvrdosť vody by mohla poškodiť membránové zariadenia. Automatické dávkovanie antiscalantu zabezpečí potrebnú a nevyhnutnú chemickú predúpravu vody pred nanofiltráciou. Do surovej vody sa prostredníctvom mikroprocesorom riadeného dávkovacieho čerpadla dávkuje presné množstvo chemickej látky – antiscalantu, ktorá zabezpečuje chemické vyviazanie a stabilizáciu iónov spôsobujúcich tvrdosť vody (Ca, Mg, Ba, Sr). Chemicky tak vznikajú látky, ktoré nemajú inkrustačné vlastnosti ani pri tlakových pomeroch vo vnútri membránových modulov, čím sa zabezpečí spoľahlivá prevádzka membránového zariadenia. Chemická stabilizácia tvrdosti je alternatívnou náhradou klasického zmäkčovania vody prostredníctvom iónomeničov. Dokonalé rozmiešanie roztoku so vstupnou vodou a teda intenzívna a rýchla reakcia sa dosiahne pri turbulentných pomeroch v statickom zmiešavači zaradenom pred vstupom do filtrov jemnej filtrácie pred jednotkou nanofiltrácie.

Pre zabezpečenie potrebnej kvality čistoty technologickej vody je voda ešte ďalej mechanicky filtrovaná. Jemná filtrácia typ Amazon AF, 10 x 30“ – mechanická filtrácia prostredníctvom filtrov, v ktorých ako filtračné médium slúžia filtračné vložky s potrebnou pórovitosťou, ostrosťou filtrácie, vyrobené termickým spájaním fúkaných vláken polypropylénu riadeným spôsobom v špeciálnej ochrannej atmosfére. Jednotka Nanofiltrácie typ 03-21 prednostne odstraňuje polyvalentné ióny (napr. Ca2+, Mg2+ , SO42 ). 
Mechanicky filtrovaná predupravená voda, zbavená chlóru, stabilizovaná antiscalantom a zbavená jemných mechanických nečistôt vo filtroch s filtračnými vložkami sa privádza prostredníctvom tlakového čerpadla na semipermeabilné špirálovo vinuté membrány. Tieto prepúšťajú čistú vodu a rozpustené plyny, ktoré odchádzajú v upravenom prúde (permeáte), ale takmer neprepúšťajú rozpustené polyvalentné soli, ktoré odchádzajú v odpadovom prúde (koncentráte). Účinnosť zadržania solí je v priemere 97 %. 
Pre zabezpečenie oplachov membrán počas odstávky technológie slúži tzv. STANDBY mód. Tento zabezpečuje zvýšenú bezpečnosť proti rastu mikrobakteriologického znečistenia technológie. Technológia je automaticky prepláchnutá po uplynutí nastaveného časového intervalu. Dĺžku preplachu je možné individuálne nastaviť podľa potreby. Technológia je preplachovaná vstupnou vodou upravenou na jednotlivých stupňoch. 

Zabezpečenie režimu pre chladiace okruhy – automatický systém riadenia odluhu EUROTROL 2D-SE30C sa skladá z dvoch panelov a zabezpečuje trvalé meranie a kontrolu vodivosti obehovej vody a pri prekročení limitnej hodnoty otvorí odluhovací motorový ventil a bude odpúšťať vodu z okruhu, až kým vodivosť neklesne pod limitnú hodnotu. Pri úbytku chladiacej vody zo systému (po odluhovaní) sa doplňuje čerstvá voda, ktorá preteká impulzným vodomerom, ktorý riadi dávkovanie inhibítora korózie a stabilizátora tvrdosti. Riadenie EUROTROL 2D-SE30C zároveň zabezpečuje pravidelné dávkovanie biocídu na prevenciu proti rastu mikrobiologického znečistenia obehovej vody.

1.6.6 Kompresorová stanica
Je umiestnená v prevádzkovom monobloku pri linkách ISC, miestnosť 1.11  o ploche 109,12 m2. V kompresorovej  stanici sú umiestnené kompresory, ktoré slúžia na výrobu stlačeného vzduchu. Stlačený vzduch je dopravovaný oceľovým potrubím pre technologické linky BA, IPH, CA, ISC, IBW a Neutralizačnú stanicu. Stlačený vzduch slúži na mechanické ovládanie pneumatických ventilov a pneumatické ovládanie technológie.
V miestnosti kompresorovej stanici sú umiestnené:

· 3 kompresory Atlas Copco typ GA 90, tlak p = 0,7 MPa, prietok o výkone (á 900 m3.h-1) 2 700 m3.h-1, Max. pretlak 0,75 MPa
· 1 kondenzačná sušička FD 260, tlak  p = 0,7 MPa
· filter Atlas Copco DD 280

· vzdušník , tlaková nádoba o objeme 4 m3
· automatický odvádzač kondenzátu Atlas Copco EWD 330

· odlučovač oleja Atlas Copco OSC 600

1.6.7 Príprava teplej úžitkovej vody

Je umiestnená v prevádzkovom monobloku pri linkách ISC v časti kancelárie a šatne, miestnosť 1.37 o ploche 10,74 m2. Miestnosť je situovaná na prízemí vedľa vchodu do budovy. Ohriata pitná voda je určená pre šatne, WC, umyvárne a kancelárie. Je pripravovaná v plynových ohrievačoch vody QUADROFLEX typ QFE 1 818 – 2 ks , objem každého ohrievača je 800 litrov, tepelný výkon 67,2 kW, trvalý prietok je 1657 l.h-1, spotreba plynového paliva G20 je 8,12 m3.h-1. Každý ohrievač má samostatný komín pre odvod spalín. Spaliny z ohrievačov vody budú odvádzané komínovými telesami priemeru Ø200 mm nad strechu objektu.
1.6.8 Vykurovanie kancelárií a šatní
Plynová kotolňa je umiestnená v prevádzkovom monobloku pri linkách ISC, miestnosť 2.04 o ploche 20,07 m2. Plynová kotolňa slúži na vykurovanie Prevádzkového monobloku pri linkách ISC v ktorom sú situované kancelárie, zasadačka, šatne, sprchy, WC a vzduchotechniku. Vykurovacím zdrojom sú 3 plynové kotle Buderus Logamax Plus GB 162-100 s výkonom 316 kW. Odvod spalín je vedený do komína ktorý je vyvedený nad strešnú konštrukciu.
Technické parametre:

· teplotný spád kotolne





80/60

· teplotný spád VZT





80/60

· teplotný spád radiátorov





70/55

· potreba tepla pre vykurovanie




Quk = 233,2 kW

· potreba tepla pre Vzduchotechniku



Qvzt =  80,0  kW

· celková potreba tepla 





Qc   = 312,2 kW

· maximálny tepelný príkon  kotolne 



316 kW

1.6.9 Vetranie a chladenie kancelárií a šatní

Vzduchotechnika a klimatizácia zabezpečuje vetranie a chladenie pre priestory  kancelárií, zasadačky,  šatní, sociálnych  miestností, úpravovne vody, chemický sklad, kompresorová stanica, chladiaca stanica 1, VN rozvodňa. 

Vetranie je  zabezpečené:
· VZT jednotkou






KLM 16
· prívod vzduchu 






13 860 m3.h-1
· vykurovací výkon 





80 kW

· teplotný spád VZT





80/60

Chladenie je  zabezpečené:
· vnútorná Split jednotka Toschiba RAS – M10SKV 1 kus, chladiaci výkon         2,5 kW, vykurovací výkon 3,2 kW

· vnútorná Split jednotka Toschiba RAS – M16SKV 4 kusy, chladiaci výkon       4,5 kW, vykurovací výkon 5,5 kW

· vnútorná Split jednotka Toschiba RAS – M16SMV-E 2 kusy, chladiaci výkon 4,5kW, vykurovací výkon 5,5 kW

· vonkajšia Multi - Split jednotka Toschiba RAS – M18GAV-E  2 kusy, chladiaci výkon 5,2 kW, vykurovací výkon 6,7 kW

1.6.10 Priemyselné vetranie a vykurovanie výrobných a skladových priestorov

Vzduchotechnika a vykurovanie zabezpečuje vetranie a vykurovanie skladových priestorov, výrobných priestorov ISC, výrobných priestorov BA, výrobných priestorov CA a výrobných priestorov IBW a IPH. Vzduchotechnické a vykurovacie je zabezpečené:
Podstropné plynové vykurovacie a vetracie  agregáty Sahara agregát GEA typ HG 51
· výkon - prívod vzduchu  



10 000 m3.h-1
· vykurovací Príkon ( zemný plyn) 


978 kW (32,6 kW 1 kus)
· počet






30 kusov

Strešný ventilátor Ventra DMV 630-6/1,5 

· výkon - odvod  vzduchu  



10 000 m3.h-1
· počet






30 kusov

Infražiariče KM – 10 - 15,7 kW

· vykurovací  príkon ( zemný plyn)  


486,7 kW (15,7 kW  1 kus )
· počet






31 kusov

VZT jednotka Janka typ KLM 63 
· výkon - prívod vzduchu

  


50 000 m3.h-1
· miešacia sekcia - čerstvý vzduchu  


  1 500 m3.h-1
· počet






  5 kusov

VZT jednotka Janka typ KLM 63 
· výkon - prívod vzduchu

  


50 000 m3.h-1
· miešacia sekcia - čerstvý vzduchu  


  1 500 m3.h-1
· počet






  1 kusov

1.6.11 Parná kotolňa

Je umiestnená v prevádzkovom monobloku pri linkách ISC, miestnosť 1.27 o ploche 112,15 m2. Zdrojom technologickej pary sú parné kotly CERTUSS 2000 s pretlakovým horákom na zemný plyn so súvisiacimi  armatúrami. Dva kotly sú v prevádzke a tretí kotol je 100 % rezerva. Je to z dôvodu celoročnej prevádzky technologických liniek, kde je nutné mať k dispozícii jeden rezervný kotol, ktorý automaticky je uvedený do prevádzky v prípade poruchy kotla alebo v prípade nutného odstavenia a servisu kotla.  Odvod spalín je cez 3 komíny o  priemere  500 mm, každý o výške 13,5 m.
Parametrne kotolne:

· celkový výkon kotolne



Q1   = 2 624 kW (2 x 1,312 MW)

· celkový inštalovaný výkon kotolne

Q1   = 3,936 MW

· celkový príkon kotolne



Q1p = 2,912 MW (2 x 1,456 MW)
· celkový inštalovaný príkon


Q1p = 4,368 MW
· sýta para o pracovnom  tlaku         

0,8 – 1,0 MPa, teplota 116 - 120°C

1.7 Sklady a nádrže
Prichádzajúci  valcovaný drôt  bude skladovaný vo vstupnom sklade. Spracovaný drôt  sa bude skladovať v sklade (medzisklade) medzi PS 50.1 a PS50.2 . Na manipuláciu s cievkami sa budú používať vysokozdvižné elektrické alebo plynové vozíky. Chemické látky sa budú skladovať v sklade chemikálií v určených v predpísaných množstvách a bezpečných obaloch. Skladovanie musí zodpovedať určeným podmienkam skladovania pre danú chemickú látku (karta bezpečnostných údajov a platná legislatíva, STN) a všeobecným zásadám pre skladovanie a bezpečnú manipuláciu. Sklady svojím vyhotovením, vybavením a usporiadaním musia zodpovedať druhu a množstvu skladovaných materiálov a látok. Sklad musí byť vybavený dostatočným množstvom sanačných prostriedkov, označené bezpečnostnými tabuľkami v zmysle platných noriem a musí mať spracovaný požiarny poriadok a miestny prevádzkový predpis. 

1.7.1 Sklady valcovaného drôtu

Sklad drôtu – wire rod

Sklad je určený pre uskladnene valcovaného drôtu vstupujúceho do výroby. Drôt sa priváža cez vnútrozávodné komunikácie kamiónmi od výrobcu drôtu. Z kamiónov sa vykladá vysoko zdvižnými vozíkmi. Drôt je uskladnený na podlahe o ploche 4 200 m2. Z tohto skladu je drôt privážaný vysoko zdvižnými vozíkmi  do liniek BA, CA a ISC.

Sklad drôtu CA a BA 

Sklad je určený pre uskladnene drôtu zo strojov CA a BA. Drôt je uskladnený na podlahe o ploche 520 m2. Z tohto skladu je drôt privážaný vysoko zdvižnými vozíkmi  do liniek ISC, IBW, IPH.

Sklad drôtu BW

Sklad je určený pre uskladnene drôtu z IBW liniek. Drôt je uskladnený na podlahe o ploche 4 280 m2. Drôt sa nakladá na kamióny a je expedovaný do odberateľských spoločností.

Sklad cievok ISC

Sklad je určený pre uskladnene drôtu z liniek ISC. Drôt je uskladnený v cievkach na podlahe o ploche 3 320 m2. Z tohto skladu je drôt odvážaný priamo k ťahacím strojom NDB, NDE vo vedľajšej výrobe k ďalšiemu spracovaniu. 

Sklad drôtu Expedícia
Sklad je určený pre uskladnene drôtu zo spletacích strojov vo vedľajšej výrobe. Je to výsledný produkt, ktorý je kamiónmi   expedovaný do odberateľských spoločností.  Drôt je uskladnený v cievkach na podlahe o ploche 5 940 m2.
1.7.2 Chemický sklad HP I
Sklad v budove s plochou 66,22 m2, stavebná úprava skladu je betón. 
1.7.3 Chemický sklad HP II
Sklad v budove s plochou 54,60 m2, stavebná úprava skladu je betón.

1.7.4 Nádrže pre linky typu BA

Chemické látky z vaní liniek sú vedené do dvoch jednoplášťových PPR nádrží, ktoré sú umiestnené pri linkách. Nádrže sú uložené pod úrovňou podlahy v železobetónovej záchytnej havarijnej nádrži. V prípade úniku z niektorej z vaní na linke BA chemické látky po vyspádovanej podlahe cez železobetónový kanálik stečú do železobetónovej záchytnej havarijnej nádrži. Železobetónová záchytná havarijná nádrž a taktiež železobetónový kanálik sú izolované špeciálnou izoláciou odolnej chemickým látkam. Taktiež podlaha v priestore chemických častí liniek je zaizolovaná z vrchnej časti podlahy izoláciou odolnej chemickým látkam. Z týchto nádrží sú chemické látky prečerpávané do Neutralizačnej stanice potrubiami. 

Zásobná nádrž HCL BA
· nadzemná jednoplášťová PPR nádrž, objem 1 m3
Zásobná nádrž Odpadová voda BA
· nadzemná jednoplášťová PPR nádrž, objem 1 m3
1.7.5 Nádrže pre linky typu IPH

Chemické látky z vaní liniek sú vedené do štyroch jednoplášťových PPR nádrží umiestnených pri linkách. Z týchto nádrží sú chemické látky prečerpávané do Neutralizačnej stanice potrubiami. Nádrže sú uložené pod úrovňou podlahy v dvoch železobetónových záchytných havarijných nádržiach. V prípade úniku z niektorej z vaní na linke IPH chemické látky po vyspádovanej podlahe cez železobetónový kanálik stečú do železobetónovej záchytnej havarijnej nádrži. Železobetónová záchytná havarijná nádrž a taktiež železobetónový kanálik sú izolované špeciálnou izoláciou odolnej chemickým látkam. Taktiež podlaha v priestore chemických častí liniek je zaizolovaná z vrchnej časti podlahy izoláciou odolnej chemickým látkam.
Zásobná nádrž HCL IPH 1 - 2
· nadzemná jednoplášťová PPR nádrž, objem á 1 m3, celkom 2 m3
Zásobná nádrž Odpadová voda IPH 1 - 2 
· nadzemná jednoplášťová PPR nádrž, objem á 1 m3, celkom 2 m3
1.7.6 Nádrže pre linky typu ISC
Chemické látky z vaní liniek sú vedené do piatich jednoplášťových PPR nádrží pre Antiscalant a pre Pyrosyričitan sodný. Ďalšie prevádzkové nádrže pre linky ISC sú umiestnené v sklade pre odpadové vody, kyseliny a hydroxid - nádrž pre HCL, NaOH a pre Odpadovú vodu. Nádrže sú uložené pod úrovňou podlahy v železobetónovej záchytnej nádrži. Betón vodostály a dno a steny nádrže sú izolované špeciálnou izoláciou odolnej voči chemickým látkam. Z piatich ISC liniek odpadové vody sú vedené potrubím v železobetónových kanáloch, ktoré sú vedené od liniek do skladu pre odpadové vody, kyseliny a hydroxid. Betónový povrch kanálov je izolovaný špeciálnou izoláciou odolnej chemickým látkam. Z týchto nádrží sú chemické látky prečerpávané do Neutralizačnej stanice potrubiami.

Zásobná nádrž Antiscalant ISC 1 - 5
· 5 x nadzemná jednoplášťová PPR nádrž, objem á 0,4 m3, celkom 2 m3
Zásobná nádrž Pyrosyričitan sodný ISC 1 - 5 
· 5 x nadzemná jednoplášťová PPR nádrž, objem  á 0,4 m3, celkom 2 m3
Zásobná nádrž HCL ISC
· nadzemná jednoplášťová PPR nádrž, objem 2 m3
Zásobná nádrž NaOH ISC 
· nadzemná jednoplášťová PPR nádrž, objem 2 m3
Zásobná nádrž Odpadová voda ISC 
· nadzemná jednoplášťová PPR nádrž, objem 2 m3
1.7.7 Nádrže pre linky typu IBW

Chemické látky z vaní liniek sú vedené do štrnástich nádrží. Nádrže sú uložené pod úrovňou podlahy v troch železobetónových záchytných havarijných nádržiach. V prípade úniku z niektorej z vaní na linke IBW chemické látky po vyspádovanej podlahe cez železobetónový kanálik stečú do železobetónovej záchytnej havarijnej nádrži. Železobetónová záchytná havarijná nádrž a taktiež železobetónový kanálik sú izolované špeciálnou izoláciou odolnej chemickým látkam. Taktiež podlaha v priestore chemických častí liniek je zaizolovaná z vrchnej časti podlahy izoláciou odolnej chemickým látkam.

Zásobná nádrž HCL IBW 1 - 2
· 2 x nadzemná jednoplášťová PPR nádrž, objem á 2,0 m3, celkom 4,0 m3
Zásobná nádrž Odpadová kyslá voda IBW 1 - 2 
· 2 x nadzemná jednoplášťová PPR nádrž, objem  á 2,0 m3, celkom 4,0 m3
Zásobná nádrž Odmastená voda IBW 1 - 2
· 2 x nadzemná jednoplášťová PPR nádrž, objem  á 2,0 m3, celkom 4,0 m3
Zásobná nádrž Zarobený pobronzovací roztok IBW 1 - 2 

· 2 x nadzemná jednoplášťová PPR nádrž, objem  á 8,4 m3, celkom 16,8 m3
Zásobná nádrž Zarábanie pobronzovacieho roztoku IBW 1 - 2 
· 2 x nadzemná jednoplášťová PPR nádrž, objem  á 3,7 m3, celkom 7,4 m3
Zásobná nádrž Procesný zarobený pobronzovací roztok IBW 1 - 2 
· 2 x nadzemná jednoplášťová PPR nádrž, objem  á 1,0 m3, celkom 2,0 m3
Zásobná nádrž Odpadová voda z pobronzovania IBW 1 - 2 

· 2 x nadzemná jednoplášťová PPR nádrž, objem  á 2,0 m3, celkom 4,0 m3
K technologickej linke patrí aj prečerpávacia stanica Cumar. Acetón a benzín sa cisternou externej spoločnosti dováža a prečerpáva sa do zásobnej nádrže umiestenej v exteriéry. Acetón a benzín sa mieša so živicou, vzniká Cumar, ktorý je vedený  potrubím k linkám IBW a ním sa obaľuje finálne upravený drôt. Pre zabezpečenie pred únikom zmesi acetónu a benzínu je pod prečerpávacím miestom vybudovaná havarijná nádrž a slúži na zachytenie zmesi, ktorá môže uniknúť z cisterny v prípade havárie.

Zásobná nádrž Cumar 
· nadzemná dvojplášťová oceľová nádrž, objem 10,0 m3
Havarijná nádrž Cumar 
· podzemná dvojplášťová oceľová nádrž, objem  20,0 m3, 
1.7.8 Nádržový park pri NS

Sklad v budove s plochou 447 m2, stavebná úprava skladu je betón. Sú tu umiestnené nádrže a zásobníky z ktorých sa potrubím odvádzajú kvapalné média k výrobným linkám a do ktorých sú potrubím privádzané vratné a odpadové médiá od výrobných liniek.
Zásobná nádrž Odpadová kyselina 1 - 2
· 2 x nadzemná dvojplášťová pogumovaná nádrž s vizuálnou kontrolou úniku do medzipriestoru, objem  á 6,0 m3, celkom 12,0 m3
Zásobná nádrž Odpadová kyselina HCl
· nadzemná dvojplášťová pogumovaná nádrž s vizuálnou kontrolou úniku do medzipriestoru, objem 30 m3
Zásobná nádrž HCl
· nadzemná dvojplášťová pogumovaná nádrž s vizuálnou kontrolou úniku do medzipriestoru, objem 30 m3
Zásobná nádrž HCl REZERVA 1 - 2
· 2 x nadzemná dvojplášťová pogumovaná nádrž s vizuálnou kontrolou úniku do medzipriestoru, objem  á 30,0 m3, celkom 60,0 m3
Zásobná nádrž H2SO4
· nadzemná dvojplášťová pogumovaná nádrž s vizuálnou kontrolou úniku do medzipriestoru, objem 16,0 m3
Zásobná nádrž NaOH
· nadzemná dvojplášťová pogumovaná nádrž s vizuálnou kontrolou úniku do medzipriestoru, objem 16,0 m3
Zásobná nádrž Oplachová voda a filtrát 1 - 2
· 2 x nadzemná dvojplášťová, objem  á 30,0 m3, celkom 60,0 m3
2. Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok a energií, ktoré sa v prevádzke používajú, vyrábajú alebo produkujú
Zoznam základných surovín:

Elektrická energia


Areál spoločnosti Bekaert Slovakia, s.r.o. je zásobovaný elektrickou energiou z distribučnej siete  ZSE rozvodňa Košúty 22 kV  existujúcim podzemným káblovým vedením. Z neho je napojená vstupná VN rozvodňa s meraním v areáli Bekaert Slovakia s.r.o. Napojenie nových liniek na elektrickú sieť je riešené formou existujúcich transformátorov o výkone 2.500 KVA. Prípojka elektrickej energie je riešená z existujúce VN stanice k transformátorom a odtiaľ priamo k rozvádzačom liniek.  

Bilancia elektrickej energie:

Inštalovaný výkon pre navrhované objekty spolu


Pi  = 55,0 MW

Súčasný výkon :       






Ps = 43,5  MW


Zemný plyn


Spoločnosť Bekaert Slovakia, s.r.o. je zásobovaná zemným plynom z VVT siete SPP. V areáli spoločnosti je vybudovaná rozvodová stanica, v ktorej sa tlak plynu reguluje z VVT 2,2 MPa na ST 100 kPa. Uvedeným tlakom je realizovaný rozvod plynu po celom areáli spoločnosti. Jednotlivé spotrebiče sú napájané priamo alebo sa tlak plynu dodatočne reguluje priamo pri spotrebiči.

Potreba plynu pre temperovanie a vetranie  jednotlivých  stavebných objektov: 

SO 50.1 Výrobný monoblok – Sklad drôtu BW, Linky BA,CA     247,65 m3.h-1
SO 50.2 Výrobný monoblok – Linky IPH,IBW


56,40 m3.h-1
SO 50.3 Výrobný monoblok – Linky ISC



71,70 m3.h-1
Spolu za objekty





          375,75 m3.h-1
Celková ročná spotreba plynu je 6317,75 m3.h-1
Celková projektovaná ročná spotreba zemného plynu je 18 208 000 m3 t.j. 594 309,12 GJ

Voda
Zásobovanie pitnej vody areálu spoločnosti je zabezpečené prostredníctvom verejného vodovodu mesta Sládkovičovo, ktorý je v správe Západoslovenských vodární a kanalizácií š.p - Bratislava, OZ Šaľa. Zdroj vody je skupinový vodovod Jelka - Galanta - Nitra, potrubie ktorého prechádza južne od Sládkovičova.

Zdrojom úžitkovej vody pre technologické potreby je voda z dvoch hĺbkových vrtov - vlastných podzemných studní s max. prietokom 20,07 l.s-1 (max 643.852 m3.rok-1). Vrt tvorí plastové potrubie DN 250 a ponorné čerpadlo. Vyčerpaná voda sa upravuje pred použitím v úpravni vody spoločnosti Bekaert Slovakia, s. r. o.
Požiarna voda je riešená z rozvodného potrubia 300DN prostredníctvom existujúcich rozvodov s nadzemnými hydrantmi. Potreba požiarnej vody je 12,5 l.s-1.
Bilancia spotreby pitnej vody pre celý areál (pitné a sociálne účely):

· priemerná







Qp   =          0,60 l.s-1
· maximálna







Qm  =          0,79 l.s-1
· denná







Qd   =        52,44 m3.d-1
· ročná 







Qr   = 17 305,20 m3.r-1
Bilancia spotreby úžitkovej vody (výrobné a prevádzkové účely):

· priemerná







Qp   =         20,07 l.s-1
· maximálna







Qm  =         25,00 l.s-1
· denná







Qd   =    1 788,48 m3.d-1
· ročná 







Qr   = 643 825,80,20 m3.r-1
Pitný vodovod - rozvody vody

Pitný vodovod je z potrubia PVC DN150  mm je napojený na verejný pitný vodovod na hranici areálu Bekaert. Vchádza do areálu cez vodomernú šachtu a je vedený po celom areáli. Napája tieto budovy:
· Zásobník požiarnej vody 

· Vrátnica

· Administratívna budova  1 

· Administratívna budova  2

· Administratívna budova  2011 

· Výrobný monoblok  2001

· Prevádzkový monoblok IDEME 1

Na potrubí  pitného vodovodu sú osadené pre odkalenie, odvzdušnenie a hasenie nadzemné požiarne hydranty v počte 6 kusov.

Vodovod úžitkovej vody – čerpacie stanice úžitkovej vody

Dva nezávislé zdroje úžitkovej vody – vŕtané studne slúžia na dodávku úžitkovej vody pre výrobnú technológiu liniek a chladiacich staníc IDEME.

Vŕtané studne sú dve, vzdialené od seba 185 m, a majú rovnaké technické parametre:

Technické parametre pre jednu studňu  vody:

· hĺbka vŕtania





115 m

· voda je čerpaná v množstve 



10,07 l.s-1 = 36,0 m3.h-1
· terén pri vrte je na kóte  




 ( 0,00  ( 118,37 m n.m

· ustálená hladina vo vrte je na kóte 


 -1,50 ( 116,87 m n.m.

· zaklesnutá hladina pri odbere 



10 l.s-1 je na kóte – 10,00 (
108,37 m n.m.

· zabudovanú pažnicu tvorí  potrubie 


DN 250 x 18 mm 

· požadovaný tlak pre úpravňu vody


0,4 MPa 

Čerpanie vody bude zabezpečovať ponorný čerpací agregát Lowara:

· čerpané množstvo 





Q = 10 l.s-1 = 36,0 m3.h-1
· dopravná výška





Hm  66,0 m v.stl.

· elektromotor





11,0 kW,  3 x 400 V, 50 Hz      
· celkové množstvo vody pre dve studne


20 l.s-1 = 72,0 m3.h-1
Vrty sú vybavené záhlavím, ktoré tvorí oceľové potrubie DN 400. Na výtlačnom potrubí je osadený zasúvadlový uzáver a kontrolný tlakomer. Tlaková nádrž a potrebné armatúry sú  umiestnené v existujúcej budove v miestnosti „Chladiaca stanica 1“. V rámci šachty nad vrtom je vybudované aj odvetranie vrtu. Výtlačné  potrubie  DN 100  je z HDPE potrubia. Káble čerpacieho agregátu, vrátane signalizačného kábla MaR, sú uložené v zemi v samostatnej chráničke Ø 159 x 6,5 mm a sú privedené k frekvenčnému meniču. Každá studňa má vlastný elektrický rozvádzač s frekvenčným meničom. Čerpanie vody z druhej studni je zahájené v prípade, že prvá studňa kapacitne nestačí. Čerpané množstvo vody z obidvoch studní je merané skrutkovým vodomerom, ktorý je nainštalovaný na prívodnom potrubí, ktoré smeruje do Centrálnej úpravy technologickej vody. Vstupné šachty do studne nad vrtom sú prefabrikované rozmerov 1200 x 900 x 2100 mm s liatinovým poklopom.

Požiarna voda 

Požiarny vodovod je z potrubia DN 300 mm tlakových rúr HDPE. Je napojený na Zásobník požiarnej vody a je vedený po celom areáli spoločnosti Bekaert. Na potrubí  požiarneho vodovodu sú osadené pre odkalenie, odvzdušnenie a hasenie nadzemné požiarne hydranty v počte 22 kusov. Požiarny vodovod vchádza do všetkých výrobných priestorov a napája vnútorné nástenné hydranty. Zásobník požiarnej vody  je vybudovaný z dôvodu požiarnej ochrany závodu Bekaert. Je to jednopodlažný objekt, ktorý je delený na tieto časti:

· nádrž požiarnej vody s obsahom 360 m3
· priestor čerpacej stanice

· priestor pre elektrorozvodňu a náhradný zdroj

Nádrž požiarnej vody je železobetónová z vodostavebného betónu, čiastočne zapustená pod terénom. Voda z pitného vodovodu je privádzaná do tejto nádrže a prítok vody je regulovaný uzatváracím elektronickým ventilom v závislosti od výšky hladiny v nádrži. Z tejto nádrži potrubiami je voda privádzaná do čerpacej stanice, kde sa nachádzajú štyri čerpadlá, ktoré dodávajú požiarnu vodu do rozvodu požiarneho vodovodu.

Parametre požiarnej stanice:

· požadovaný výkon čerpacej stanice

Q =  4 000 l.min-1 (66,7 l.s-1.)

· maximálny výkon čerpacej stanice

Q =  5 400 l.min-1 (90 l.s -1)

· požadovaný tlak v sieti požiarneho vodovodu
6 barov

· maximálny tlak čerpacej stanice 


6,8 barov


Odpadová voda


V areáli Bekaert Slovakia, s.r.o. je v  vybudovaná delená kanalizácia: splašková, priemyselná a dažďová. Odpadové vody z chladiacich staníc sú v súčasnosti odvádzané do dažďovej kanalizácie – retenčného rigola v množstve 12,3 l.s-1. Odpadové vody z technológie sú v súčasnosti odvádzané do neutralizačnej stanice. Z neutralizačnej stanice, ktorá zabezpečuje úpravu odpadových vôd z výrobného procesu z jednotlivých prevádzok spoločnosti. Jedná sa o vody kyslého alebo zásaditého charakteru, znečistené rozpustnými alebo nerozpustnými soľami. Kapacita neutralizačnej stanice je 10 m3.h-1. Prečistené priemyselné odpadové vody z  NS sa zbierajú v nádrži vyčistenej vody, odkiaľ sú odvádzané do vodného toku Stoličný potok v predpokladanom množstve 108 m3.d-1. Realizáciou navrhovanej činnosti sa odpadové vody z priemyselnej kanalizácie budú podrobovať procesu odparovania, za použitia vákua (teplota varu je cca 35°C). Vzhľadom na vysoké zasolenie, je odparovanie proces, ktorý umožní navrhnúť technológiu, ktorá nie je citlivá na výkyvy v kvalite vôd (na rozdiel od membránových spôsobov koncentrovania). Pomocou vákuovej destilácie je možné proces ukončiť po I. stupni tak, že sa vody koncentrujú cca 10-15 násobne. Výsledný produkt je destilát, ktorý je možné vrátiť späť do výrobného procesu a koncentrát, ktorý sa dá ďalej podrobiť II. stupňu úpravy - kryštalizácii alebo zneškodňovať externým spôsobom (skládkovaním). Odparka potrebuje plynulé a dostatočné množstvo odpadových vôd. Inštalácia liniek produkujúcich odpadové vody pre odparku bude etapovitá. Pokiaľ množstvo vôd pre odparku nebude dostatočné, bude sa využívať na neutralizáciu týchto odpadových vôd Neutralizačná stanica vybudovaná a povolená v rámci I. Etapy IDEME.

Bilancia produkcie odpadovej vody z odparky:

· priemerná







Qp   =        0,28 l.s-1
· maximálna







Qm  =        0,31 l.s-1
· denná







Qd   =      23,76 m3.d-1
· ročná 







Qr   = 8 533,60 m3.r-1
Bilancia produkcie odpadovej vody z chladiacich veží:

· priemerná







Qp   =         11,40 l.s-1
· maximálna







Qm  =         12,30 l.s-1
· denná







Qd   =    1 062,72 m3.d-1
· ročná 







Qr   = 38 579,20 m3.r-1
Splaškové vody odvádzané zo spŕch a sociálnych zariadení povolených v  I. Etapa 2010 IDEME v roku 2012 sú odvádzané tlakovou kanalizáciou do existujúcej kanalizácie v areáli stavebníka a z tadiaľ do existujúcej biologickej ČOV Bekaert s.r.o. v množstvách v súlade so spotrebou vody pre sociálne účely. Po vyčistení splaškových vôd v Biologickej ČOV sú vody vedené  gravitačnou kanalizáciu cez merný objekt potrubím z PVC  do miestneho potoka – Stoličný potok. Z hľadiska navýšenia počtu zamestnancov firma v roku 2011 pristúpila k jej rozšíreniu. Splaškové vody odvádzané zo sociálnych zariadení , ktoré budú vybudované počas stavby Výroba oceľových kordov III. Etapa 2012 IDEME budú odvádzané tlakovou kanalizáciou cez výrobné haly a zaústené do existujúcej splaškovej prečerpávajúcej šachty , ktorá bola vybudovaná a povolená v I. Etape.  Biologická ČOV je riešené pre celý priemyselný park. Zatiaľ je do nej zaústená so splaškovými vodami len spoločnosť Bekaert Slovakia s.r.o. a je vybudovaná len časť tejto ČOV. Táto časť je kapacitne  dostačujúca  pre navrhované konečné riešenie  a má aj rezervu. 

Bilancia produkcie odpadovej vody splaškovej:

· priemerná







Qp   =          0,60 l.s-1
· maximálna







Qm  =          0,79 l.s-1
· denná







Qd   =        52,44 m3.d-1
· ročná 







Qr   = 17 305,20 m3.r-1
Vody z povrchového odtoku budú odvádzané prostredníctvom dažďovej kanalizácie do existujúceho retenčného dažďového rigolu, ktorý odvádza dažďové vody z celého areálu spoločnosti Bekaert. Odtiaľ je za nepriaznivých  podmienok nevsiaknutá voda odvádzaná do Stoličného potoka gravitačne a v prípade hroziacich záplav objektu sa využívajú 2 čerpadlá na rýchle prečerpanie vody. Voda z parkoviska pred objektom firmy je odvádzaná cez drény do gravitačnej kanalizácie a následne do odlučovača ropných látok. Vyčistená voda je zaústená do dažďového retenčného rigolu.
Bilancia produkcie odpadovej vody dažďovej:

· priemerná







  Qp =     388,60 l.s-1
· objemová kapacita retenčného rigola



    V = 1 705,2 m3
· vsakovací prietok






  Qvs =        0,0718 m3.s-1
Konštrukcia retenčného rigola je zhotovená na vrstve štrkov a pieskov – frakcia zrna do 63 mm. Retenčný rigol v zachytí prívalový dážď v trvaní 15 min. o objeme 1769,13 m3, pričom uvedené množstvo dažďovej vody vsiakne do podložia za 6 hod. a 51 min. Z doterajšej prevádzky areálu Bekaert Slovakia s.r.o. sa skutočne potvrdzuje funkčnosť a vsakovacia schopnosť retenčného rigola, ktorý je plne naplnený iba v čase prívalového dažďa. Po každom prívalovom daždi je rigol  vyčistený od naplavenín. Čistenie rigola sa robí minimálne 2 x ročne. V bezdažďovom období a v období s miernymi dažďami, resp. prehánkami je rigol zväčša prázdny, resp. s minimálnou hladinou vody. Vody retenčného kanála sú zaústené vo Výustnom objekte. Výustný  objekt pozostáva:

Usadzovacia šachta
Slúži na zachytenie plávajúcich nečistôt a usadenie hrubých nečistôt, ktoré sa nachádzajú v dažďovej odpadovej vode. Pôdorysné rozmery šachty sú 1500 x 1500 mm . Oproti retenčnému kanálu je dno šachty prehĺbené o 100 mm. Šachta je opatrená česlami  rozmerov  1500/1830 mm .Jednotlivé česlice sú z pásovej ocele 10/40 mm vo vzájomnej vzdialenosti 50 mm.  Je to monolitický objekt z vystuženého  vodostavebného betónu V4 B30. 

Čerpacia šachta ČŠ
Slúži na prečerpávanie dažďových odpadových vôd z retenčného rigola v čase povodní.  Situovaná je hneď vedľa usadzovacej šachty. Je to podzemný monolitický objekt  z vystuženého vodostavebného betónu V4 B30. Prekrytie ČŠ je žb. doskou hr. 200 mm v ktorej sú osadené tri  poklopy  1300/940 mm. Dva poklopy slúžia ako montážne otvory pre čerpadlá a jeden poklop slúži pre vstup obsluhy do čerpacej šachty. V čerpacej šachte sú inštalované dve ponorné kalové čerpadlá typu GRUNDFOS  AP.150.80.3 bez vlhkostného čidla. Spoločné výtlačné potrubie od dvojice čerpadiel sa napojí na potrubie DN 300 mm od vypínacej šachty do výustného objektu. Súčasťou čerpadiel je aj spúšťacie zariadenie s automatickou spojkou, vodiace pozinkované trubky a nerezová vyťahovacia reťaz. Výtlačné potrubie od čerpadiel je z rúr HDPE  100 PN 10  priemeru 150 mm.  Čerpadlá sú ovládané automaticky na základe stavu hladín v retenčnom rigole a v recipiente.   
Vypínacia šachta
Slúži na uzavretie gravitačného potrubia do recipientu v prípade vysokej hladiny vody v toku. Situovaná je hneď vedľa čerpacej šachty. Je to podzemný monolitický objekt  z vystuženého vodostavebného betónu V4 B30. Prekrytie usadzovacej šachty  je žb. doskou hr. 200 mm v ktorej je osadený poklop 900 x 900 mm .   V šachte sú osadené dve hradítka  VAG EROX DN 300 mm s elektropohonom a príslušenstvom. Ovládanie hradítok je automaticky na základe výšky hladiny vody v recipiente.

Výustný objekt
Slúži na ukončenie potrubia v recipiente. Výustný objekt je železobetónový monolitický objekt osadený v svahu recipientu. Konštrukčne vyhovuje prejazdu motorovej techniky pri údržbe toku. Výustný objekt je riešený spoločne pre tri potrubia DN 300 mm t.j. dve potrubia  sú z objektu čerpacej šachty /usadzovacej  a vypínacej šachty/ a jedno potrubie je pre odpad vyčistených splaškových  odpadových vôd z čistiarne odpadových vôd.  Vo výustnom objekte sú ukončené  potrubia žabími - koncovými klapkami VAG HADE PTK z PE-HD DN 300 mm. 

Odlučovače ropných látok
Odlučovač ropných látok z parkoviska pre kamióny KL25/1 je železobetónová  obdĺžniková nádrž z vodostavebného betónu s dvojvrstvovým vnútorným náterom proti prieniku vody a ropných látok. Vnútorné vystrojenie odlučovača ropných látok je zo žiarovo zinkovaného plechu a z plastu. Vstup do ORL je cez šachtové liatinové poklopy a cez vstupné kanalizačné skruže. Odpadová voda vteká prívodným potrubím do kalovej nádrže kde sa zachytáva kal a splývajúce ropné látky. Na základe rozdielnych špecifických hmotností kvapalín prichádza už v kalojeme k odlúčeniu ľahkých minerálnych kvapalín a  usaditeľných častíc, čo sú jemnozrnné látky ako piesok, hlina a pod. Ďalej voda cez koagulačný filter postupuje do odlučovacej nádrže a cez koalescenčný filter do odtoku. Koagulačný filter je umiestnený na deliacej stene. Tento filter je možné odklopiť nad hladinu a priamo v odlučovači je ho možné prepláchnuť prúdom vody z hadice. Druhý koalescenčný valcovitý filter je osadený na odtokovej rúre. V póroch filtrov dochádza k zhlukovaniu najjemnejších olejových častíc a k zachytávaniu jemných kalových nečistôt. Olejové kvapky časom vyplávajú na hladinu, kde vytvoria olejovú vrstvu.  Pre zabránenie pretečeniu už odlúčeného oleja do kanalizácie je vo vnútri valcovitého koalescenčného filtra v ochrannej rúre vedený samočinný bezpečnostný plavák. Odber vzoriek pre kontrolu kvality vypúšťanej vody je možný v odlučovači v odtokovej rúre.

Odlučovač ropných látok z parkoviska pre osobné automobily

Znečistená voda sa zo šachty pred zariadením dostane do sedimentačnej časti nádrže. V prítoku do nádrže vznikajú nežiaduce turbulencie, ktoré výrazne redukuje vstupná nátoková clona inštalovaná na vstupe do sedimentačnej časti nádrže a súčasne tvar clony zabezpečí usmernenie prítoku tak, že je dosahovaný čo najdlhší tok. V dôsledku takto prevedenej konštrukcie sa hrubý kal môže usadzovať s maximálnym využitím celého úžitkového objemu kalojemu, pričom sa plávajúce častice usadzujú na hladine. Na výtoku zo sedimentačnej časti nádrže je zabudovaný lamelový separátor, ktorý predlžuje dráhu počas ktorej sa usádza kal a súčasne napomáha vzplývaniu jemnejších olejových kvapiek. Odlúčené a usadené bahno zo spodnej časti kalojemu odstraňujeme vysatím. Odporúčaný interval kontroly a vyčistenia sedimentačnej časti nádrže je závislý od množstva kalov pritekajúcich do zariadenia, kontroluje sa minimálne raz mesačne. Zo sedimentačnej nádrže preteká predčistená odpadová voda s navrchu vyplaveným olejom do odlučovača ropných látok. Prechod z kalojemu do samotného odlučovača je zabezpečený deliacou stenou alebo samostatnou nádržou. Prúd vody preteká bez vzniku laminárneho vírenia a nevznikajú tak žiadne dodatočné turbulencie. Predčistená odpadová voda v odlučovacej časti obsahuje olejové častice, ktoré sa pomocou koalescenčného filtra zhlukujú a dôsledkom rozdielnej mernej hmotnosti vyplávajú na povrch odlučovacej časti nádrže odlučovača. Koalescenčný filter je v zasunovacom prevedení vo forme kazety alebo pri väčších odlučovačoch sa kazety odnímajú priamo v nádrži odlučovača. Usporiadanie filtrov ohraničuje tzv. výtokový priestor, v ktorom je umiestnený samočinný plavákový uzáver. Pri dosiahnutí povolenej maximálnej vrstvy odlúčených ropných látok tento samočinný uzáver s využitím tesniaceho systému uzavrie odtokové potrubie.

Dočisťovací sorbčný odlučovač ropných látok PURASORB je určený na odstránenie zvyškových ropných látok v odpadových vodách (požadovaný úradmi životného prostredia či inými orgánmi, sorbcia je tak nad rámec normy EN 858). Nádrž dočisťovacieho odlučovača je vyrobená z vodostavebného betónu s oceľovou výstužou a je zakrytá železobetónovou stropnou doskou s prieleznými otvormi. Vnútorná strana nádrže je opatrená olejovo - vodeodolným náterom SIKATON B. Sorbčná náplň vnútorného vystrojenia je zložená z netkanej PP textílie Fibroil a je uložená v PP boxoch. Odpadová voda s nízkou koncentráciou ropných látok na vstupe prechádza boxom so sorbčnou náplňou, kde sa zachytia zvyšné ropné látky vo vode. Zo zbernej komory na dne nádrže vyčistená odpadová voda potom odchádza výstupným potrubím do retenčného rigola.

Zoznam pomocných materiálov a ďalších látok, ktoré sa v prevádzke používajú:

V spoločnosti Bekaert Slovakia, s.r.o. povrchovo upravované oceľové drôty s mechanickými vlastnosťami a povrchovou úpravou pre závody vyrábajúce automobilové pneumatiky. Výrobná kapacita predstavuje 37 500 t.rok-1.
Tab. 1 Zoznam materiálov používaných v prevádzke
	P. č.
	Prevádzka
	Názov  medziproduktu
	Opis medziproduktu
	Metrová hmotnosť [g.m-1]

	1.
	Linky BA, CA, IBW, ISC, IPH
	Povrchovo upravované drôty s priemerom
	0,89
	4,88

	
	
	Povrchovo upravované drôty s priemerom
	1,6
	15,78

	
	
	Povrchovo upravované drôty s priemerom
	1,8
	19,98

	
	
	Povrchovo upravované drôty s priemerom
	1,12
	7,73

	
	
	Povrchovo upravované drôty s priemerom
	1,65
	16,79

	
	
	Povrchovo upravované drôty s priemerom
	1,72
	18,24


Tab. 2 Zoznam materiálov používaných v prevádzke
	P. č.
	Prevádzka
	Opis  a vlastností
	Ročná spotreba
 [t]

	1.

	5 x ISC

	aquaquench
	125

	
	
	pyrofosforečnan draselný
	85

	
	
	kyselina pyrofosforečná
	4,5

	
	
	meď
	500

	
	
	zinok
	320

	
	
	kyselina fosforečná
	110

	
	
	kyselina chlorovodíková
	1500

	
	
	hydroxid sodný
	1700

	
	
	pyrofosforečnan meďnatý
	20

	
	
	kyselina sirova
	10,6

	
	
	Zeller100
	6

	
	
	kobaltová soľ
	30

	2.
	29 x BA
	Traxit
	400

	
	
	Steelskin
	60

	
	
	borax 
	100

	3.
	2 x IPH
	aquaquench
	65

	
	
	kyselina chlorovodíková
	1250

	
	
	borax 
	30

	4.
	2 x IBW
	hydroxid sodný
	1000

	
	
	kyselina sirova
	5

	
	
	síran meďnatý
	50

	
	
	olovo
	100

	
	
	síran cínnatý
	1,5

	
	
	acetón-benzín
	280

	
	
	kumar novares
	7,5


3. Stručný popis prevádzky z hľadiska zabezpečenia ochrany životného prostredia


Ovzdušie

Charakter činnosti predpokladá tvorbu emisií do ovzdušia. Počas prevádzky sa budú na znečisťovaní ovzdušia podieľať plynné odpady – emisie znečisťujúcich látok, ktoré budú vznikať pri nasledovných činnostiach:
· vykurovanie plynom – infražiariče, Sahary, plynové kotly Buderus a ohrievače TÚV
· plynová kotolňa na paru

· výrobné linky na povrchová úprava kovov

Tab. 3 Zoznam zdrojov a emisií do ovzdušia
	P. č. výduchu
	Zdroj emisií, spôsob zachytávania emisií
	Emitovaná látka
	Údaje o emisiách

	
	
	
	mg.m-3
	kg.h-1

[na jednu linku]
	t.r-1

[na jednu linku]

	
	
	
	
	kg.h-1

[na všetky linky]
	t.r-1

[na všetky linky]

	
	Údaje o spôsobe zachytávania a parametre odlučovacích zariadení sú uvedené v STPP a TOO
	Vlastnosti emitovaných látok sú uvedené v STPP a TOO
	Doplňujúce údaje sú uvedené v STPP a TOO

	
	
	
	

	01 - 15
	Morenie HCl – linka BA
	HCl
	1,98
	0,00132
	0,01159

	
	
	
	-
	0,01985
	0,17384

	16 - 30
	Uprava drôtov boraxom – linka BA
	TZL
	3,03
	0,00025
	0,00219

	
	
	
	-
	0,00350
	0,03066

	31 - 35
	Ohrev žíhacích pecí – linka ISC
	TZL 
	0,41
	0,00248
	0,02172

	
	
	NOx – NO2
	16,40
	0,10030
	0,87863

	
	
	CO
	673,10
	4,10300
	35,94228

	
	
	SO2
	-
	0,00005
	0,00046

	
	
	TOC
	-
	0,00058
	0,00507

	
	
	TZL 
	-
	0,01240
	0,10862

	
	
	NOx – NO2
	-
	0,50150
	4,39314

	
	
	CO
	-
	20,51500
	179,71140

	
	
	SO2
	-
	0,00026
	0,00232

	
	
	TOC
	-
	0,00289
	0,02534

	36-45
	Vodno-vzdušné patentovanie – linka ISC č.1  - č.5
	vodná para
	-
	-
	-

	46 -50
	Morenie NaOH – linka ISC č.1 - č.5
	TZL
	1,15
	0,00069
	0,00604

	
	
	
	-
	0,00345
	0,03022

	51- 55
	Morenie HCl – linka ISC č.1 – č.5
	HCl
	0,79
	0,00196
	0,01714

	
	
	
	-
	0,00979
	0,08572

	56 -60
	Pomeďovanie – linka ISC č. 1 – č.5
	TZL
	0,78
	0,00281
	0,02462

	
	
	Cu
	0,06
	0,00021
	0,00184

	
	
	TZL
	-
	0,01405
	0,12308

	
	
	Cu
	-
	0,00105
	0,00920

	61 -  65
	Odvetranie chladiaceho kúpeľa – linka ISC č. 1 – č.5
	vodná para
	-
	-
	-

	66 -  68
	Spaľovanie ZPN – Parná kotolňa (1x Certus, 2x Certus)
	TZL 
	-
	0,00023
	1,36800

	
	
	SO2
	-
	0,00003
	0,16416

	
	
	NOx – NO2
	113,00
	0,00445
	26,67600

	
	
	CO
	0,30
	0,00180
	10,77300

	
	
	TOC
	-
	0,00030
	1,79550

	70 - 71
	Ohrevy žíhacích pecí linky IPH č.1 – č.2
	TZL 
	-
	0.00001
	0.0699

	
	
	SO2
	-
	0.000001
	0.0084

	
	
	NOx – NO2
	-
	0.00016
	1.3634

	
	
	CO
	-
	0.00006
	0.5506

	
	
	TOC
	-
	0.00001
	0.0917

	72-75
	Vodno-vzdušné patentovanie – linka IPH č.1  - č.2
	vodná para
	-
	-
	-

	76-77
	odvetranie chladiaceho kúpeľa – linka IPH č.1  - č.2
	-
	-
	-
	-

	78-79
	Morenie HCl – linka IPH č.1 – č.2
	HCl
	-
	0,00392
	0,03428

	80-81
	Odvetranie kúpeľa Borax
	vodná para
	-
	-
	-

	82-83
	Ohrev sušiacej pece linky IPH č.1 a č.2
	TZL 
	-
	0.0000002 
	0.0017 

	
	
	SO2
	-
	0.0000001
	0.0002 

	
	
	NOx – NO2
	-
	0.000004 
	0.0340 

	
	
	CO
	-
	0.000001 
	0.0137 

	
	
	TOC
	-
	0.0000002 
	0.0022 

	84-87
	Ohrev olovenej vane, sušiacej pece linky IBW č.1 – č.2
	TZL 
	-
	 0.000001 
	0.0164 

	
	
	SO2
	-
	0.0000002 
	0.0019 

	
	
	NOx – NO2
	-
	0.000038 
	0.3204 

	
	
	CO
	-
	0.000015
	0.1293

	
	
	TOC
	-
	0.000002
	0.0215

	88-89
	Odmasťovanie NaOH linka IBW č.1 – č.2
	TZL

NaOH

vodná para
	-
	0,00138
	0,01208

	90 - 91
	Morenie HCl - linka IBW č.1 – č.2
	HCl
	-
	0,00392
	0,03428

	92 - 93
	Pobronzovací kúpeľ linky IBW č.1 – č.2
	TZL
	-
	0,00562
	0,04924

	94 - 95
	Kumarovanie – linky IBW č.1 a č.2
	TOC (benzín, acetón)
	
	0,72
	164,0

	96 - 99
	Spaľovanie ZPN –kotolňa (3x Buderus, 1x plynový ohrievač)
	TZL 
	-
	0.000001
	0.0054

	
	
	SO2
	-
	0.0000001 
	0.0006 

	
	
	NOx – NO2
	-
	0.000024 
	0.1066 

	
	
	CO
	-
	0.000009  
	0.0430 

	
	
	TOC
	-
	0.000001 
	0.0071 


Tab. 4 Zoznam zdrojov a emisií do ovzdušia

	P. č. výduchu
	Zdroj emisií, spôsob zachytávania emisií
	Emitovaná látka
	Údaje o emisiách

	
	
	
	mg.m-3
	kg.h-1

[na jedno zariadenie]
	t.r-1

[na všetky zariadenia]

	
	Údaje o spôsobe zachytávania a parametre odlučovacích zariadení sú uvedené v STPP a TOO
	Vlastnosti emitovaných látok sú uvedené v STPP a TOO
	Doplňujúce údaje sú uvedené v STPP a TOO

	
	
	
	

	69
	Plynové  vykurovacie jednotky Sahara

(1 ks) – Parná kotolňa
	TZL
	-
	0,00000
	0.00002

	
	
	SO2
	-
	0,00000
	0.00001

	
	
	NOx – NO2
	-
	0,000002
	0.00042

	
	
	CO
	-
	0,00000
	0.00017

	
	
	TOC
	-
	0,00000
	0.00003

	100 - 103
	Plynové  vykurovacie jednotky Sahara

(4 ks) – hala ISC
	TZL 
	-
	0,00000
	0.00008

	
	
	SO2
	-
	0,00000
	0.00001

	
	
	NOx – NO2
	-
	0,00001
	0.00168

	
	
	CO
	-
	0,00000
	0.00068

	
	
	TOC
	-
	0,00000
	0.00011

	104 - 111
	Plynové infražiariče 

(8 ks) – hala ISC
	TZL 
	-
	0,00000
	0.00008

	
	
	SO2
	-
	0,00000
	0.00001

	
	
	NOx – NO2
	-
	0,00001
	0.00168

	
	
	CO
	-
	0,00000
	0.00068

	
	
	TOC
	
	0,00000
	0.00011

	
	
	
	
	
	

	112 - 132
	Plynové  vykurovacie jednotky Sahara

(21 ks) – hala CA, BA, BW
	TZL 
	-
	0.000002 
	0.00045 

	
	
	SO2
	-
	0.000000 
	0.00005 

	
	
	NOx – NO2
	-
	0.000053 
	0.00886 

	
	
	CO
	-
	0.000021 
	0.00357 

	
	
	TOC
	-
	0.000003 
	0.00059 

	133 - 155
	Plynové infražiariče 

(23 ks) – hala BW, IBW
	TZL 
	-
	0.000001 
	0.00024 

	
	
	SO2
	-
	0.0000001 
	0.00002 

	
	
	NOx – NO2
	-
	0.000028 
	0.00485 

	
	
	CO
	-
	0.000011 
	0.00195 

	
	
	TOC
	-
	0.000001 
	0.00032  

	156 - 159
	Plynové  vykurovacie jednotky Sahara

(4 ks) – hala  BA
	TZL 
	-
	0,00000
	0.00008  

	
	
	SO2
	-
	0,00000
	0.00001 

	
	
	NOx – NO2
	-
	0,00001
	0.00168 

	
	
	CO
	-
	0,00000
	0.00068 

	
	
	TOC
	-
	0,00000
	0.00011 


Najvyššie hodnoty koncentrácie všetkých hodnotených znečisťujúcich látok na výpočtovej ploche pri najnepriaznivejších rozptylových a prevádzkových podmienkach budú nižšie ako stanovené imisné limity podľa  vyhlášky o ovzduší. Pri stanovených podmienkach bude zabezpečené dodržiavanie emisných limitov podľa § 4 zákona o ovzduší a rozptyl emisií podľa prílohy č. 6 vyhlášky o ovzduší. Uvedenie objektu do prevádzky neovplyvní výraznejšie znečistenie ovzdušia jeho okolia a aj v samotnom areáli bude znečistenie ovzdušia pod limitnými hodnotami. Posudzovaný objekt spĺňa imisné limity a vyhovuje všetkým legislatívnym normám.
Tab. 5
Zoznam miest vypúšťania emisií do ovzdušia pre jednotlivé zdroje emisií
	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Názov a typ vypúšťania emisií
	Napojené zdroje emisií
	Priemer bodového alebo plocha plošného miesta vypúšťania

[cm]
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Výška vypúšťania [m]
	Objemový prietok

[mn,s,3.s-1]

	Teplota emisií

[oC]

	1. 
	01 – 15
	HCl
	Morenie HCl – linka BA
	23,5
	48°11´29“

17°36´40“
	10,4
	745
	29,37

	2. 
	16 –  30
	TZL
	Uprava drôtov boraxom – linka BA
	16,5
	48°11´29“

17°36´40“
	10,2
	121
	71,12

	3. 
	31 –  35
	TZL

CO
NOx
	Ohrev žíhacích pecí – linka ISC
	65,0
	48°11´29“

17°36´40“
	16,0
	10 200
	174

	4. 
	46 –  50
	TZL
	Morenie NaOH – linka ISC
	21,0
	48°11´29“

17°36´40“
	12,7
	766
	49,97

	5. 
	51 –  55
	HCl
	Morenie HCl – linka ISC
	30,0
	48°11´29“

17°36´40“
	11,8
	2 797
	32,45

	6. 
	56 –  60
	TZL
Cu
	Pomeďovanie – linka ISC
	43,0
	48°11´29“

17°36´40“
	11,8
	4 126
	31,25

	7. 
	66 –  69
	TZL
CO
NOx
	parná kotolňa Certus 3 ks a Plynové Sahara 1 ks                                                                                                                                                                              
	50,0
	48°11´29“

17°36´40“
	9,5
	-
	cca 100

	8. 
	70 –  71
	CO

NOx
	Ohrev žíhacích pecí – linka IPH
	65,0
	48°11´29“

17°36´40“
	16,0
	10 200
	174

	9. 
	78 –  79
	HCl
	Morenie HCl – linka IPH
	
	48°11´29“

17°36´40“
	
	
	

	10. 
	82 –  83
	TZL

CO
NOx
	Ohrevy sušiacich pecí – linka IPH
	
	48°11´29“

17°36´40“
	
	
	

	11. 
	84 –  87
	TZL

CO
NOx
	Ohrevy olovenej vane – linka IBW
	
	48°11´29“

17°36´40“
	
	
	

	12. V88
	88 –  89
	TZL
	Odmasťovanie NaOH linka IBW č.1 – č.2
	
	48°11´29“

17°36´40“
	
	
	

	13. 
	90 –  91
	HCl
	Morenie HCl - linka IBW č.1 – č.2
	
	48°11´29“

17°36´40“
	
	
	

	14. 
	92 –  93
	TZL
	Pobronzovací kúpeľ linky IBW č.1 – č.2
	
	48°11´29“

17°36´40“
	
	
	

	15. 
	94 –  95
	benzín

acetón
	kumarovanie – linky IBW č.1 a č.2
	
	48°11´29“

17°36´40“
	
	
	

	16. 
	96 –  159
	-
	Buderusy 3ks, Ohrievač TÚV, Plynové Sahary 29 ks a infražiariče 31 ks
	10,0
	48°11´29“

17°36´40“
	8,0
	-
	cca 70


Vody

Zásobovanie pitnej vody areálu spoločnosti je zabezpečené prostredníctvom verejného vodovodu mesta Sládkovičovo, ktorý je v správe Západoslovenských vodární a kanalizácií š.p - Bratislava, OZ Šaľa. Zdroj vody je skupinový vodovod Jelka - Galanta - Nitra, potrubie ktorého prechádza južne od Sládkovičova.

Zdrojom úžitkovej vody pre technologické potreby je voda z dvoch hĺbkových vrtov - vlastných podzemných studní s max. prietokom 20,07 l/s (max 643.852 m3/rok). Vrt tvorí plastové potrubie DN 250 a ponorné čerpadlo. Vyčerpaná voda sa upravuje pred použitím v úpravni vody spoločnosti Bekaert Slovakia, s. r. o.
Požiarna voda je riešená z rozvodného potrubia 300DN prostredníctvom existujúcich rozvodov s nadzemnými hydrantmi. Potreba požiarnej vody je 12,5 l.s-1.
Bilancia spotreby pitnej vody pre celý areál (pitné a sociálne účely):

· priemerná







Qp   =          0,60 l.s-1
· maximálna







Qm  =          0,79 l.s-1
· denná







Qd   =        52,44 m3.d-1
· ročná 







Qr   = 17 305,20 m3.r-1
Bilancia spotreby úžitkovej vody (výrobné a prevádzkové účely):

· priemerná







Qp   =         20,07 l.s-1
· maximálna







Qm  =         25,00 l.s-1
· denná







Qd   =    1 788,48 m3.d-1
· ročná 







Qr   = 643 825,80,20 m3.r-1

Odpadová voda


V areáli Bekaert Slovakia, s.r.o. je v  vybudovaná delená kanalizácia: splašková, priemyselná a dažďová. Odpadové vody z chladiacich staníc sú v súčasnosti odvádzané do dažďovej kanalizácie – retenčného rigola v množstve 12,3 l.s-1. Odpadové vody z technológie sú v súčasnosti odvádzané do neutralizačnej stanice. Z neutralizačnej stanice, ktorá zabezpečuje úpravu odpadových vôd z výrobného procesu z jednotlivých prevádzok spoločnosti. Jedná sa o vody kyslého alebo zásaditého charakteru, znečistené rozpustnými alebo nerozpustnými soľami. Kapacita neutralizačnej stanice je 10 m3.h-1. Prečistené priemyselné odpadové vody z  NS sa zbierajú v nádrži vyčistenej vody, odkiaľ sú odvádzané do vodného toku Stoličný potok v predpokladanom množstve 108 m3.d-1. Realizáciou navrhovanej činnosti sa odpadové vody z priemyselnej kanalizácie budú podrobovať procesu odparovania, za použitia vákua (teplota varu je cca 35°C). Vzhľadom na vysoké zasolenie, je odparovanie proces, ktorý umožní navrhnúť technológiu, ktorá nie je citlivá na výkyvy v kvalite vôd (na rozdiel od membránových spôsobov koncentrovania). Pomocou vákuovej destilácie je možné proces ukončiť po I. stupni tak, že sa vody koncentrujú cca 10-15 násobne. Výsledný produkt je destilát, ktorý je možné vrátiť späť do výrobného procesu a koncentrát, ktorý sa dá ďalej podrobiť II. stupňu úpravy - kryštalizácii alebo zneškodňovať externým spôsobom (skládkovaním). Odparka potrebuje plynulé a dostatočné množstvo odpadových vôd. Inštalácia liniek produkujúcich odpadové vody pre odparku bude etapovitá. Pokiaľ množstvo vôd pre odparku nebude dostatočné, bude sa využívať na neutralizáciu týchto odpadových vôd Neutralizačná stanica vybudovaná a povolená v rámci I. Etapy IDEME.

Bilancia produkcie odpadovej vody z odparky:

· priemerná







Qp   =        0,28 l.s-1
· maximálna







Qm  =        0,31 l.s-1
· denná







Qd   =      23,76 m3.d-1
· ročná 







Qr   = 8 533,60 m3.r-1
Bilancia produkcie odpadovej vody z chladiacich veží:

· priemerná







Qp   =           11,40 l.s-1
· maximálna







Qm  =           12,30 l.s-1
· denná







Qd   =      1 062,72 m3.d-1
· ročná 







Qr   = 38 579,20 m3.r-1
Splaškové vody odvádzané zo spŕch a sociálnych zariadení povolených v  I. Etapa 2010 IDEME v roku 2012 sú odvádzané tlakovou kanalizáciou do existujúcej kanalizácie v areáli stavebníka a z tadiaľ do existujúcej biologickej ČOV Bekaert s.r.o. v množstvách v súlade so spotrebou vody pre sociálne účely. Po vyčistení splaškových vôd v Biologickej ČOV sú vody vedené  gravitačnou kanalizáciu cez merný objekt potrubím z PVC  do miestneho potoka – Stoličný potok. Z hľadiska navýšenia počtu zamestnancov firma v roku 2011 pristúpila k jej rozšíreniu. Splaškové vody odvádzané zo sociálnych zariadení , ktoré budú vybudované počas stavby Výroba oceľových kordov III. Etapa 2012 IDEME budú odvádzané tlakovou kanalizáciou cez výrobné haly a zaústené do existujúcej splaškovej prečerpávajúcej šachty , ktorá bola vybudovaná a povolená v I. Etape.  Biologická ČOV je riešené pre celý priemyselný park. Zatiaľ je do nej zaústená so splaškovými vodami len spoločnosť Bekaert Slovakia s.r.o. a je vybudovaná len časť tejto ČOV. Táto časť je kapacitne  dostačujúca  pre navrhované konečné riešenie  a má aj rezervu. 

Bilancia produkcie odpadovej vody splaškovej:

· priemerná







Qp   =          0,60 l.s-1
· maximálna







Qm  =          0,79 l.s-1
· denná







Qd   =        52,44 m3.d-1
· ročná 







Qr   = 17 305,20 m3.r-1
Vody z povrchového odtoku budú odvádzané prostredníctvom dažďovej kanalizácie do existujúceho retenčného dažďového rigolu, ktorý odvádza dažďové vody z celého areálu spoločnosti Bekaert. Odtiaľ je za nepriaznivých  podmienok nevsiaknutá voda odvádzaná do Stoličného potoka gravitačne a v prípade hroziacich záplav objektu sa využívajú 2 čerpadlá na rýchle prečerpanie vody. Voda z parkoviska pred objektom firmy je odvádzaná cez drény do gravitačnej kanalizácie a následne do odlučovača ropných látok. Vyčistená voda je zaústená do dažďového retenčného rigolu.

Bilancia produkcie odpadovej vody dažďovej:

· priemerná







Qp   =     388,60 l.s-1
Tab. 6 Zoznam ukazovateľov znečistenia odpadových vôd
	P. č.
	Zdroj
/producent odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania 
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia

[mg/l]
	Ročná emisia

[t]
	Max.

koncentrácia

[mg/l]
	Ročná emisia

[t]

	1.
	Sociálne zariadenia a sprchy
	šachta pri pri prevádzkovom monobloku 
SO 51
	pH
	
	
	6-9 (bez jednotky)
	-

	
	
	
	CHSKCr
	
	
	80
	1226-1402

	
	
	
	NL
	
	
	40
	526-701

	
	
	
	BSK5
	
	
	35
	438-613

upravené pre Q 17.305,20 m3/r

	2.

	Technológie a chladiace stanice

	šachta za neutr. stanicou

	CHSKCr
	200
	1707
	180
	1536

	
	
	
	NL
	50
	427
	25
	213

	
	
	
	N-NH4
	8
	68
	8
	68

	
	
	
	NEL-UV, IČ
	0,5
	4,3
	0,5
	4,3

	
	
	
	chloridy
	2500
	21334
	2500
	21334

	
	
	
	sírany
	500
	4267
	500
	4267

	
	
	
	meď
	29
	247
	0,1
	0,9

	
	
	
	zinok
	15
	128
	0,1
	0,9

	
	
	
	olovo
	0,05
	0,4
	0,05
	0,4

	
	
	
	železo
	100
	853
	3
	26

	
	
	
	cín
	1,5
	13
	1,5
	13

	
	
	
	bór
	1,5
	13
	1,5
	13

	
	
	
	Pcelk
	26
	222
	1
	8,5

	
	
	
	AOX
	0,02
	0,2
	0,15
	1,3

	
	
	
	pH
	1-5 (bez jednotky)
	-
	6- 9 (bez jednotky
	-


Odpady

Nakladanie s odpadmi v prevádzke je prevádzkovateľ povinný vykonávať v súlade s požiadavkami platných právnych predpisov v odpadovom hospodárstve a to najmä zákon č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o odpadoch“), vyhláška MŽP SR č. 283/2001 Z. z., o vykonaní niektorých ustanovení zákona o odpadoch, vyhláška MŽP SR č. 284/2001 Z. z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov. Vo výrobnom procese s ohľadom na odpadové hospodárstvo a pri zhodnotení, prípadne zneškodnení odpadov je potrebné minimalizovať množstvo vzniknutých odpadov, najmä kategórie nebezpečných odpadov, realizovať dôslednú separáciu jednotlivých druhov odpadov so zvýšením ich podielu na ich využiteľnosti ako druhotnej suroviny a v plnej miere dodržiavať ustanovenia legislatívy na úseku odpadového hospodárstva. 

Počas prevádzky budú vznikať odpady z prevádzkovania navrhovanej investičnej činnosti. Vzniknuté odpady a ich následné  zhodnocovanie alebo zneškodňovanie má zabezpečiť ochranu životného prostredia v zmysle platných legislatívnych predpisov, najmä zákon č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

Vzhľadom k tomu, že novoinštalované drôtoťahy typu BA a CA a linky typu IPH, IBW a ISC sú novou technológiou vznikajú aktivitami zahrňovanými do posudzovanej činnosti nové druhy odpadov. Množstvá produkovaných odpadov sa budú meniť proporcionálne k objemu výroby, ktorý bude v súlade s navrhovanou činnosťou. Po inštalácii týchto liniek predpokladáme nasledovné množstvá vznikajúcich odpadov, ktoré sú uvedené v tabuľke.
Tab. 7
Druhy a množstvá nebezpečných a ostatných odpadov vznikajúcich počas prevádzky
	Číslo odpadu
	Názov druhu odpadu
	Spôsob nakladania
	Množstvo         [t.rok-1]

	Nebezpečné odpady „N“

	11 01 05
	Kyslé moriace roztoky 

(odpadová kyselina)
	D8

D9
	1500

	11 01 09
	Kaly a filtračné koláče obsahujúce nebezpečné látky (odpadový borax)
	D1
	1700

	11 01 11
	Vodné oplachovacie kvapaliny
	D9
	45

	11 03 02
	Iné odpady 

(použitý antracit,  olovený popol)
	R4
	

	12 01 12
	
	D1
	40

	12 01 14
	Kaly z obrábania obsahujúce nebezpečné látky 

(kal z odparky)
	D9
	400

	13 02 05
	Nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie oleje
	R9
	5,5

	15 01 10
	Obaly obsahujúce zvyšky NL alebo kontaminované NL
	D1
	50

	15 02 02
	Absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak nešpecifikovaných, handry na  čistenie, ochranné odevy kontaminované NL
	D1
	100

	16 10 01
	Vodné kvapalné odpady obsahujúce nebezpečné látky
	D8

D9
	35

	19 02 11
	Iné odpady obsahujúce nebezpečné látky (kal z NS)
	D1
	450

	Nebezpečné odpady spolu
	4 325,5

	Ostatné odpady „O“

	12 01 02
	Prach a zlomky zo železných kovov
	R4
	195

	15 01 01
	Obaly z papiera a lepenky
	R13
	85

	15 01 02
	Obaly z plastov
	R13
	195

	15 01 06
	Zmiešané obaly
	R12
	74

	19 12 02
	Železné kovy
	R4
	3 750

	20 03 01
	Komunálny odpad
	D10
	25

	Ostatné odpady spolu
	
	4 324


D1
Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (napr. skládka odpadov).

D8
Biologická úprava nešpecifikovaná v tejto prílohe, pri ktorej vznikajú zlúčeniny alebo zmesi, ktoré sú zneškodnené niektorou z činností D1 až D12.

D9
Fyzikálno-chemická úprava nešpecifikovaná v tejto prílohe, pri ktorej vznikajú zlúčeniny alebo zmesi, ktoré sú zneškodnené niektorou z činností D1 až D12 (napr. odparovanie, sušenie, kalcinácia atď.).

D10
Spaľovanie na pevnine.

R4
Recyklácia alebo spätné získavanie kovov a kovových zlúčenín.

R9
Prečisťovanie oleja alebo jeho iné opätovné použitie.

R10
Úprava pôdy na účel dosiahnutia prínosov pre poľnohospodárstvo alebo na zlepšenie životného prostredia.

R12
Úprava odpadov určených na spracovanie niektorou z činností R1 až R11.

R13
Skladovanie odpadov pred použitím niektorej z činností R1 až R12 (okrem dočasného uloženia pred zberom na mieste vzniku).
Množstvá produkovaných odpadov sa budú meniť proporcionálne k objemu výroby, ktorý bude v súlade s niektorým z posudzovaných variantov. Zároveň má spoločnosť povinnosť dodržiavať predpisy s nakladaním a skladovaním odpadov a aj ďalšie povinnosti pôvodcu odpadov a prevádzkovateľa zariadenia na zneškodňovanie odpadov v zmysle platných predpisov. 

Uvedené odpady sú odhadované a budú pri upresňovaní prevádzky podrobne špecifikované. Vzniknuté odpady budú likvidované na základe zmluvného vzťahu medzi pôvodcom odpadu a firmou oprávnenou na nakladanie s príslušným druhom odpadu. Podľa § 19 ods. 1 v zmysle zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov, je držiteľ odpadu povinný:
1. Zhromažďovať odpad utriedený podľa druhov a zabezpečiť pred zhodnotením.

2. Odovzdať odpad len osobe oprávnenej nakladať s odpadmi.

3. Zhodnocovať odpady pri svojej činnosti.  

Spôsob nakladania s odpadmi počas prevádzky navrhovanej stavby i celého areálu ako celku bude zosúladený s legislatívnymi požiadavkami v systéme komunálneho odpadového hospodárstva mesta Sládkovičovo. Okrem zhromažďovania odpadov do doby ich odvozu oprávnenou organizáciou, spoločnosť Bekaert Slovakia, s.r.o. neprevádzkuje zariadenia na zhodnocovanie a zneškodňovanie odpadov. Predpokladaný spôsob nakladania s odpadmi zmluvnou organizáciou je v tabuľke uvedený prostredníctvom kódov nakladania odpadov v zmysle prílohy č. 2 a 3 zákona o odpadoch.
Prehľad iných emisií do životného prostredia (hluk, vibrácie, žiarenia atď.)

Pri návrhu zariadení je uvažované, že budú použité také zariadenia, ktoré spĺňajú ustanovenia NV SR č. 145/2006 Z. z., ktorým sa dopĺňa NV č. 40/2002 Z. z. o ochrane zdravia pred hlukom a vibráciami (príloha tohto nariadenia ustanovuje max. prípustné hodnoty hluku a vibrácií pri práci. Pre prácu nevyžadujúcu pri fyzickej námahe presnosť a sústredenie, alebo činnosť spočívajúcu v občasnom sledovaní a kontrole okolia sluchom je max. prípustná hodnota normalizovanej hladiny hlukovej expozície LEX,8H,p = 85 dB.


Technológie, ktoré budú v činnosti po dostavbe objektu a budú produkovať hluk do vonkajšieho obytného prostredia nespôsobia prekročenie najvyšších povolených hodnôt pri dodržaní protihlukových opatrení. Projekt z hľadiska predpokladaných hlukových pomerov vyhovuje podmienkam vyhlášky MZ SR č. 549/2007 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o prípustných hodnotách hluku, infrazvuku a vibrácií a o požiadavkách na objektivizáciu hluku, infrazvuku a vibrácií v životnom prostredí.
IV. Podmienky povolenia
A. Podmienky prevádzkovania

1. Všeobecné podmienky prevádzkovania
1.1. Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať povoľovanú prevádzku v súlade a za podmienok stanovených v tomto integrovanom povolení.

1.2. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať činnosti v prevádzke v súlade s platnou dokumentáciou (dokumentáciou je projekt stavby, technické a prevádzkové podmienky výrobcov zariadení, prevádzkové predpisy vypracované v súlade s projektom stavby, s podmienkami výrobcov zariadení a s podmienkami jej užívania) a s podmienkami určenými v platných rozhodnutiach príslušného orgánu štátnej správy.

1.3. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nepretržitú kontrolu činnosti prevádzky.

1.4. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať opatrenia s cieľom znižovania znečisťovania životného prostredia, najmä použitím najlepších dostupných techník (BAT) a zamedziť významnejšiemu znečisťovaniu z prevádzky.

1.5. Všetky plánované zmeny charakteru alebo fungovania prevádzky alebo jej rozšírenie, ktoré môžu mať vplyv na životné prostredie budú podliehať integrovanému povoľovaniu a tieto zmeny musia byť inšpekcii vopred ohlásené.

1.6. Prevádzkovateľ je povinný písomne oznamovať inšpekcii splnenie opatrení, ktoré sú uvedené v podmienkach integrovaného povolenia do jedného mesiaca po uplynutí termínu plnenia.

1.7. Prevádzkovateľ je povinný zapracovať podmienky tohto povolenia do prevádzkových predpisov v lehote do 3 mesiacov od uvedenia stavby do trvalej prevádzky.
1.8. Prevádzkovateľ je povinný oboznámiť všetkých zamestnancov, ktorí vykonávajú povoľované činnosti s obsahom integrovaného povolenia a kópiu povolenia uložiť na dostupnom mieste.

1.9. Prevádzkovateľ je povinný oznamovať inšpekcii všetky mimoriadne odstávky prevádzky a mimoriadne udalosti, ktoré môžu mať vplyv na životné prostredie.

1.10. Prevádzkovateľ je povinný písomne oznámiť inšpekcii termín a spôsob vykonávania prevádzkových skúšok (vrátane overovania nových výrob) v prevádzke, ktoré môžu mať vplyv na zvýšené znečistenie životného prostredia. 

1.11. Pri vykonávaní prevádzkových skúšok je potrebné zabezpečiť monitorovanie emisií do životného prostredia a zvýšený dohľad počas celej doby skúšania. V prípade ohrozenia životného prostredia okamžite prerušiť toto skúšanie.

1.12. V prípade zmeny prevádzkovateľa, práva a povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú aj na jeho právneho nástupcu. Nový prevádzkovateľ je povinný ohlásiť orgánu štátneho dozoru zmenu prevádzkovateľa do 10 dní odo dňa účinnosti prechodu práv a povinností.
1.13. Prevádzkovateľ je povinný umožniť inšpekcii kontrolu prevádzky, najmä vstup do prevádzky, odber vzoriek a vykonanie kontrolných meraní, nahliadnutie do evidencie a iných písomností o prevádzke, poskytnúť pravdivé a úplné informácie a vysvetlenia.

1.14. Ak integrované povolenie neobsahuje konkrétne spôsoby a metódy zisťovania, podmienky a povinnosti, postupuje sa podľa príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov.

1.15. Prevádzkovateľ musí udržiavať v dobrom technickom stave všetky časti prevádzky. Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať zdroj znečisťovania ovzdušia v súlade s dokumentáciou (t.j. s projektom stavby, technicko – prevádzkovými podmienkami výrobcov zariadení a  podmienkami ich užívania, prevádzkovým predpisom a  Súborom TPP a TOO).
2. Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky
2.1. Prevádzkovateľ vo výrobnom procese bude používať predpísané vstupné suroviny a pomocné látky v takých množstvách, aké sú zahrnuté v jestvujúcich prevádzkových predpisoch.
2.2. Pre používané chemické látky a prípravky je prevádzkovateľ povinný viesť register aktualizovaných kariet bezpečnostných údajov.
2.3. V prevádzke je zakázané používať nové nebezpečné látky, ŠL a OŠL bez povolenia inšpekcie.
2.4. Povoľovací orgán musí byť písomne upovedomený o každom plánovanom použití nových nebezpečných látok, ŠL a OŠL. K oznámeniu musí byť priložená karta bezpečnostných údajov nebezpečnej látky, ŠL a OŠL.
3. Odber vody
3.1. Prevádzkovateľ je  povinný dodržiavať maximálne množstvá odobratej vody podľa uvedenej tabuľky.

3.2. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať podmienky odberu úžitkovej vody podľa aktuálneho povolenia  orgánu štátnej vodnej správy na osobitné užívanie vôd (úžitková voda).

3.3. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať podmienky pre odber pitnej vody podľa platnej hospodárskej zmluvy uzavretej s  prevádzkovateľom  verejného  vodovodu mesta Sládkovičovo, ktorý je v správe Západoslovenských vodární a kanalizácií š.p - Bratislava, OZ Šaľa. Zdroj vody je skupinový vodovod Jelka - Galanta - Nitra, potrubie ktorého prechádza južne od Sládkovičova.

3.4. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať meranie odberov vody na vstupe do prevádzky  určenými meradlami (vodomermi). Prevádzkovateľ musí viesť evidenciu – mesačné záznamy odberov jednotlivých druhov vôd.

Tab. 8 Spotreba vody na pitné a technologické účely
	Voda používaná na pitné a sociálne účely

	Zdroj pitnej vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba pitnej vody

	
	
	Ø [l.s-1]
	Max [l.s-1]
	m3.deň-1
	m3.rok-1

	Verejný
vodovod 

mesta 

Sládkovičovo
	pitné 

a sociálne účely zamestnancov 
	0, 60
	0,79
	52,44
	17 305,20

	Voda používaná na výrobné a prevádzkové účely

	Zdroj 

vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba technologickej a úžitkovej vody

	
	
	Ø [l.s-1]
	Max [l.s-1] 
	m3.deň-1
	m3.rok-1

	Podzemné studne 

(2 hĺbkové vrty Bekaert Slovakia, s.r.o)
	chladiace veže, príprava kúpeľov a oplachov pre výrobné linky

	20,07
	25,00
	1 788,48
	643 852,80


4. Technicko-prevádzkové podmienky a opatrenia pre zabezpečenie ochrany          ovzdušia a vôd
4.1. Prevádzka musí byť prevádzkovaná v súlade s platným prevádzkovým predpisom

4.2. Všetky stavebné objekty, zariadenia a technické prostriedky, ktoré sú používané pri činnostiach v povolenej prevádzke musí prevádzkovateľ udržiavať v dobrom prevádzkovom stave, pravidelne vykonávať kontroly stavu, odborné prehliadky, skúšky a údržbu stavebných objektov, technologických zariadení a mechanizmov v súlade s podmienkami sprievodnej dokumentácie a  prevádzkových  predpisov ich výrobcov a všeobecne záväzných právnych predpisov.

4.3. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať technické parametre jednotlivých   technologických zariadení v súlade s technicko-prevádzkovou dokumentáciou  (Miestne prevádzkové predpisy,  Súbor TPP a TOO).
4.4. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, že každá zmena v technológii s vplyvom na množstvo a zloženie emisií do ovzdušia podlieha súhlasu orgánu ochrany ovzdušia.
4.5. Opravy, údržbu a čistenie zariadení zabezpečiť v súlade s vypracovaným plánom opráv. 
4.6. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť dodržiavanie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania v súlade s vyhláškou MŽP SR č. 410/2012 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o ovzduší.
4.7. Prevádzkovateľ musí prevádzkovať vodné stavby (studňa, rozvody vody,  kanalizáciu na odvedenie splaškových a dažďových vôd, kanalizáciu na odvedenie technologických vôd) v bezporuchovom stave.

4.8. Prevádzkovateľ je povinný sledovať kvalitu vypúšťaných vôd z neutralizačnej stanice v ukazovateľoch RL, NL + ZŽ, CHSK (Cr), v ukazovateľoch podľa prílohy č. 6 k NV SR č. 269/2010 Z. z., ktorým sa ustanovujú požiadavky na dosiahnutie dobrého stavu vôd, časť B. bod 5.2 Povrchová úprava kovov a plastov.
4.9. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vypúšťanie vôd tak, že vody z povrchového odtoku (neznečistené), vody zo striech z objektov je možné vypúšťať do podzemných vôd (t.j. do otvoreného dažďového rigola) a ich následným odvádzaním do recipientu Stoličný potok len na základe povolenia, vydaného podľa ustanovenia § 21 ods. 1 písm. d) zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách (ďalej len „vodný zákon“), ktoré súvisí s povolením vodnej stavby – dažďovej kanalizácie. Podkladom k vydaniu tohto povolenia bude stanovisko správcu dotknutého vodného toku – SVP, š.p., OZ BA.

4.10. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, že vypúšťanie vôd z povrchového odtoku, pri ktorých je možná kontaminácia ropnými látkami je možné len v zmysle § 37 vodného zákona do podzemných vôd len na základe predchádzajúceho zisťovania (hydrogeologického posudku) a povolenia príslušného orgánu štátnej správy podľa § 21 ods. 1 písm. d) vodného zákona.

4.11. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby podlahy v priestoroch, v ktorých sa bude manipulovať s nebezpečnými látkami, ŠL a OŠL boli nepriepustné a opatrené izolačnými materiálmi, ktoré vykazujú odolnosť voči účinkom týchto látok, čím sa zamedzí prípadnému úniku nebezpečných látok, ŠL a OŠL do podložia.

4.12. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby výrobné priestory, priestory pre skladovanie nebezpečných látok, ŠL a OŠL, nádrže, manipulačné plochy a záchytné havarijné vane spĺňali technické požiadavky stanovené vyhláškou MŽP SR č. 100/2005 Z. z., ktorou sa stanovujú podrobnosti o zaobchádzaní s nebezpečnými látkami, ŠL a OŠL o náležitostiach havarijného plánu a o postupe pri riešení mimoriadneho zhoršenia vôd a požiadavky príslušných STN (73 3415, 65 0201, a 65 0202) a v stavebnom konaní príslušného stavebného úradu vyžadujú súhlas podľa § 27 ods. 1 písm. c) vodného zákona (§ 8 ods. 2 písm. b) bod č. 3 zákona o IPKZ)

4.13. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby spevnené plochy, na ktorých bude dochádzať k nakladaniu s nebezpečnými látkami, ŠL a OŠL, priestory pre odstavenie vozidiel a manipulačné spevnené plochy boli zabezpečené a odizolované tak, aby bola vylúčená kontaminácia podzemných vôd a pôdy ropnými a inými nebezpečnými látkami, ŠL a OŠL.

4.14. Prevádzkovateľ je povinný pred kolaudáciou predmetnej stavby zabezpečiť podľa § 39 ods. 3 písm. a) vodného zákona aktualizáciu plánu preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku naovládateľného úniku nebezpečných látok, ŠL a OŠL do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku (havarijný plán) v zmysle náležitostí a zásad podľa prílohy k vyhláške MŽP SR č. 100/2005 Z. z. a predložiť ho príslušnému orgánu štátnej správy na schválenie.

5. Podmienky pre skladovanie a manipuláciu so škodlivými a obzvlášť škodlivými látkami
5.1. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť všetky škodlivé a obzvlášť škodlivé látky (ďalej len „ŠL a OŠL“) pred odcudzením alebo iným nežiaducim únikom.
5.2. Prevádzkovateľ je povinný akékoľvek zmeny rozsahu a charakteru manipulačných plôch s nebezpečnými látkami, ŠL a OŠL vopred prerokovať s inšpekciou.
5.3. Prevádzkovateľ je povinný udržiavať poriadok vo všetkých skladovacích priestoroch nebezpečných látok, ŠL a OŠL.
5.4. Prevádzkovateľ zabezpečí, aby suroviny, ktoré sa vo výrobe nepoužívajú a nebudú používať, boli odpredané, alebo inak zneškodnené.

5.5. Ropné látky, opotrebované olejové filtre, oleje a iné nebezpečné látky, ŠL a OŠL zhromažďovať v nepriepustných nádobách nad oceľovou záchytnou vaňou. Poškodené žiarovky a výbojky skladovať na vymedzených miestach podľa schváleného Programu odpadového hospodárstva.
5.6. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť podľa vodného zákona a vyhlášky MŽP SR č. 100/2005 Z. z. vykonanie skúšky nepriepustnosti nádrží (skladovacích, záchytných, havarijných nadrží) nasledovne:  
a) opakovane od vykonania prvej úspešnej skúšky pri škodlivých látkach každých 10 rokov,

b) po ich rekonštrukcii alebo oprave,

c) pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako rok.

5.7. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať kontrolu technického stavu a  funkčnej spoľahlivosti pri nádržiach na skladovanie nebezpečných látok, ŠL a OŠL, ktoré sú vizuálne kontrolovateľné,  raz za 20 rokov.

5.8. Kontrolu a skúšky tesnosti potrubí, nádrží a prostriedkov na prepravu nebezpečných látok, ŠL a OŠL vykonávať iba odborne spôsobilou osobou s certifikátom na kvalifikáciu na nedeštruktívne skúšanie.

5.9. V  prípade zistenia netesnosti  nádrží okamžite vykonať opatrenia na odstránenie nedostatkov. Doklady o vykonaných skúškach musia byť súčasťou evidencie o prevádzke.

5.10. Prevádzkovateľ zabezpečí nakladanie so vstupnými  surovinami tak, aby nebola ohrozená kvalita životného prostredia a to najmä:

a) dodržiavaním bezpečnostných postupov pri prečerpávaní vstupných surovín,

b) bezpečným nakladaním s kvapalinami v uzavretých systémoch,

c) vykonávaním manipulácie so nebezpečnými látkami, ŠL a OŠL len na vyhradených spevnených odizolovaných plochách zabraňujúcich ich úniku do pôdy,

5.11. Manipulovať s nebezpečnými látkami, ŠL a OŠL a odpadmi môžu len pracovníci, ktorí                 sú preškoľovaní z postupov pri nakladaní s nebezpečnými látkami, ŠL a OŠL a odpadmi.
B. Emisné limity
1. Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia
1.1. Podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod č. 1 zákona o IPKZ inšpekcia v súčinnosti podľa § 17 ods. 1 písm. a) zákona č. 137/2010 o ovzduší (ďalej len “zákon o ovzduší“)
v oblasti ochrany ovzdušia

udeľuje súhlas
na vydanie rozhodnutia o povolení stavieb veľkých a stredných zdrojov znečisťovania. Navrhovaná činnosť je podľa prílohy č. 1 vyhlášky MPŽ SR č. 410/2012 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o ovzduší (ďalej len „vyhláška o ovzduší“), zdroj znečisťovania ovzdušia, kategorizovaný ako:

2.
  Výroba a spracovanie kovov

2.9
Povrchové úpravy kovov, nanášanie povlakov a súvisiace činností okrem úprav s použitím organických rozpúšťadiel a práškového lakovania


b) pri použití chemických postupov s projektovaným objemom kúpeľov v m3
2.9.1
Veľký zdroj znečisťovania ovzdušia – prahová kapacita pre veľký    zdroj:

b) > 30 m3 
 (Projektovaný objem chemických kúpeľov predstavuje 174,64 m3)
Súčasťou zdroja, vo vzťahu uplatňovania emisných limitov (§ 4 ods. 2 vyhlášky o ovzduší), sú časti, ktoré by boli samostatne kategorizované nasledovne: 

2.
  Výroba a spracovanie kovov

2.9
Povrchové úpravy kovov, nanášanie povlakov a súvisiace činností okrem úprav s použitím organických rozpúšťadiel a práškového lakovania


a) pri použití elektrolytických postupov s projektovaným objemom kúpeľov v m3
2.9.1
Veľký zdroj znečisťovania ovzdušia – prahová kapacita pre veľký    zdroj:

a) > 30 m3
      (Projektovaný objem elektrolytických kúpeľov predstavuje 128,60 m3)

6.
  Ostatný priemysel a zariadenia

6.3
Nanášanie náterov na povrchy, lakovanie s projektovanou spotrebou organických rozpúšťadiel v t/rok:


b) na navíjané drôty

6.3.1
Veľký zdroj znečisťovania ovzdušia – prahová kapacita pre veľký    zdroj:

b) > 5 t/rok

      (Projektovaná spotreba organických rozpúšťadiel predstavuje 280 t/rok)
Procesné ohrevy:

1.
Palivovo-energetický priemysel

1.1
Technologické celky obsahujúce spaľovacie zariadenia vrátane plynových turbín a stacionárnych piestových spaľovacích motorov, s nainštalovaným súhrnným menovitým tepelným príkonom v MW

1.1.2 Stredný zdroj znečisťovania ovzdušia – prahová kapacita pre stredný        zdroj: ≥ 0,3 až 50
(Súhrnný projektovaný menovitý tepelný príkon inštalovaných stacionárnych zariadení na spaľovanie palív: 28,380 MW)
Výroba tepla pre:

h) ohrevy ISC linky 5 kusov žíhacích pecí, na báze zemného plynu s nainštalovaným menovitým tepelným príkonom približne 5 x 2,88 = 14,40 MW - priame procesné ohrevy.

i) ohrevy IPH linky 2 kusy žíhavých pecí, na báze zemného plynu s nainštalovaným menovitým tepelným príkonom približne 2 x 2,88 = 5,76 MW - priame procesné ohrevy.

j) ohrevy IPH linky 2 kusy sušiacich pecí, na báze zemného plynu s nainštalovaným menovitým tepelným príkonom približne 2 x 0,12 = 0,24 MW - priame procesné ohrevy .

k) ohrevy IBW linky 2 ks patentovacích olovených kúpeľov, s vykurovaním na báze zemného plynu s nainštalovaným menovitým tepelným príkonom približne 2 x 1,67 = 3,34 MW - nepriame procesné ohrevy.

l) ohrevy IBW linky 2 ks sušiacich pecí, s vykurovaním na báze zemného plynu s nainštalovaným menovitým tepelným príkonom približne 2 x 0,136 = 0,272 MW - nepriame procesné ohrevy.
m) ohrev pracovných kúpeľov budovaných v rámci I. etapy je zabezpečený 2 ks parných generátorov Certuss umiestnených v parnej kotolni s tepelným príkonom 2 x 1,456 = 2, 912 MW (výkon 2 x 1,312 = 2,624 MW)  - nepriame procesné ohrevy

n) ohrev pracovných kúpeľov budovaných v rámci III. etapy bude v zabezpečený 1 parným generátorom Certuss umiestneným v parnej kotolni s tepelným príkonom 1 x 1,456 = 1,456 MW  (výkon 1 x 1,312 = 1,312 MW)  - nepriame procesné ohrevy. Tento ohrev je 100% rezerva.
Zdrojom znečisťovania ovzdušia je aj vykurovanie výrobných, skladovacích, administratívnych a sociálnych priestorov:

1.
Palivovo-energetický priemysel

1.1
Technologické celky obsahujúce spaľovacie zariadenia vrátane plynových turbín a stacionárnych piestových spaľovacích motorov, s nainštalovaným súhrnným menovitým tepelným príkonom v MW

1.1.2 Stredný zdroj znečisťovania ovzdušia – prahová kapacita pre stredný        zdroj: ≥ 0,3 až 50
(Súhrnný projektovaný menovitý tepelný príkon inštalovaných stacionárnych zariadení na spaľovanie palív: 1,841 MW)
c) Vykurovanie nových výrobných priestorov bude zabezpečené 18 ks plynových jednotiek Sahara s príkonom 18 x 32,6  kW (súhrnný príkon 586,8 kW) a 31 ks plynových infražiaričov s príkonom 15,7 kW (súhrnný príkon 486,7 kW). 
d) Existujúce výrobné, skladovacie, administratívne a sociálne (vybudované v rámci I. etapy) sú vykurované 12 ks plynových jednotiek Sahara s príkonom 32,6 kW (súhrnný príkon 391,2 kW) a 3 ks kotlov Buderus so súhrnným tepelným príkonom 316 kW, a ohrev kotolne s príkonom 60 kW. 
V linke ISC budú inštalované tieto výduchy odpadových plynov do ovzdušia:

· zo žíhacej pece – ZL: TZL, SO2, NOX, CO 

· z patentovacieho kúpeľa – 2 výduchy na jednu linku – ZL: len vodná para

· z oplachov po patentovaní – ZL: žiadne

· z moriaceho kúpeľa s NaOH (cez náplňový odlučovač aerosólov) – ZL: TZL

· z moriaceho kúpeľa s HCl (za vodným absorbérom) – ZL: HCl

· z pomeďovania (cez náplňový odlučovač aerosólov) – ZL: TZL, Cu

· z chladenia po strednofrekvenčnom ohreve – ZL: len vodná para.   

V linke IPH budú inštalované tieto výduchy odpadových plynov do ovzdušia:

· zo žíhacej pece – ZL: TZL, SO2, NOX, CO 

· z patentovacieho kúpeľa – 2 výduchy na jednu linku – ZL: len vodná para

· z oplachov po patentovaní – ZL: žiadne 

· z moriaceho kúpeľa s HCl (za vodným absorbérom) – ZL: HCl

· z nanášania bóraxu – ZL: len vodná para

· zo sušenia – ZL: TZL, SO2, NOX, CO. 

V linke IBW budú inštalované tieto výduchy odpadových plynov do ovzdušia:

· z ohrevu olovenej vane – ZL: TZL, SO2, NOX, CO

· z výstupu olovenej vane, odsávané plyny prejdú filtrom z drevného uhlia – ZL: TZL, olovo

· z chladiaceho kúpeľa – výduch za odlučovačom kvapiek – ZL: len vodná para

· z moriaceho kúpeľa s HCl (za vodným absorbérom) – ZL: HCl

· pobronzovací kúpeľ linky - TZL

· z nanášania živice – ZL: VOC (acetón - benzín)

· zo sušenia – ZL: VOC (acetón - benzín)

V linke BA  budú inštalované tieto výduchy odpadových plynov do ovzdušia:

· z moriaceho kúpeľa s HCl – ZL: HCl

· z nanášania boraxu – ZL:  TZL

Parná kotolňa 3 ks parných kotlov na zemný plyn - TZL, SO2, NOX, CO, TOC

Z moriacich kúpeľov pomocou HCl všetkých liniek budú odsávané plyny zavedené do roštových protiprúdnych absorbérov (vodných práčok), v ktorom sa odlúčia pary HCl s účinnosťou 95 % (prietok odp. plynu 3 000 m3.h-1).     

Projekt vzduchotechniky rieši  vyvážené vzduchové pomery vo výrobných halách, z ktorých je potrebné riešiť najmä odvod tepla od technologických zariadení.  

Prívod a odvod vzduchu v jednotlivých pracovných priestoroch je riešený takto:

· Hala skladu drôtu, linky BA, CA, sklad cievok z linky ISC a pre údržbu - prívod a odvod vzduchu axiálnymi ventilátormi cez strešnú konštrukciu, 

· linky ISC - prívod a odvod vzduchu axiálnymi ventilátormi cez strešnú konštrukciu a rekuperačné jednotky na plošinách,  

· Prevádzkový monoblok trafostanica, parná kotolňa, laboratóriá - rekuperačné jednotky pre vetranie,
· Neutralizačná stanica - prívod a odvod vzduchu axiálnymi ventilátormi cez strešnú konštrukciu.  

Tab. 9 Tabuľka emisných limitov pre HCl

	Podmienky platnosti emisných limitov pre výduchy:
01 -  15 Morenie HCl - linka BA
51 -  55 Morenie HCl - linka ISC
78 -  79 Morenie HCl - linka IPH
90 -  91 Morenie HCl - linka IBW
	Štandardné stavové podmienky, vlhký plyn

	
	Emisie znečisťujúcej látky nesmú prekročiť ustanovenú koncentráciu 

	Povrchové úpravy
	Emisný limit [mg/m3]

	
	HCl

	Povrchové úpravy s použitím HCl
	10


Tab. 10 Tabuľka emisných limitov pre TZL vyjadrené ako Cu
	Podmienky platnosti emisných limitov pre výduchy:
56  –  60 Pomeďovanie - linka ISC

	Štandardné stavové podmienky, suchý plyn

	
	Emisie znečisťujúcej látky nesmú prekročiť ustanovený hmotnostný tok alebo koncentráciu

	Znečisťujúca látka
	Nové zariadenia

	
	Hmotnostný tok

[g/h]
	Koncentrácia

[mg/m3]

	TUHÉ ZNEČISŤUJÚCE LÁTKY

	2. skupina – tuhé anorganické znečisťujúce látky vyjadrené ako Cu

	3. podskupina
	5
	1


Tab. 11 Tabuľka emisných limitov pre VOC

	Podmienky platnosti emisných limitov pre výduchy:

94 – 95 Nanášanie kumarónovej živice


	Štandardné stavové podmienky, vlhký plyn

	
	Emisie znečisťujúcej látky nesmú prekročiť ustanovenú koncentráciu 

	Činnosť
	 Prahová spotreba rozpúšťadla

[t/rok]
	Emisný limit 

Celkové emisie VOC[g/kg]

	VII
	Natieranie navíjaných drôtov s priemerom
	< 0,1 mm
	> 5
	10

	
	
	≥ 0,1 mm
	> 5
	5


Tab. 12 Tabuľka emisných limitov pre TZL

	Podmienky platnosti emisných limitov pre výduchy:

16 – 30 Úprava bóraxom - linka BA

46 – 50 Morenie NaOH - linka ISC

88 – 89 Odmast. NaOH - linka IBW

92 – 93 Pobronz. kúpeľ- linka IBW
	Štandardné stavové podmienky, suchý plyn

	
	Emisie znečisťujúcej látky nesmú prekročiť ustanovený hmotnostný tok alebo koncentráciu

	Znečisťujúca látka
	Nové zariadenia

	
	Hmotnostný tok

[g/h]
	Koncentrácia

[mg/m3]

	TUHÉ ZNE            ČISŤUJÚCE LÁTKY

	1. skupina – tuhé znečisťujúce látky vyjadrené TZL

	3. podskupina
	< 200
	150

	
	≥ 200
	20


Tab. 13 Tabuľka emisných limitov pre TZL a NOx
	Podmienky platnosti emisných limitov pre výduchy:

31 – 35 Ohrev žíhac. pecí - linka ISC
70 – 71 Ohrev žíhac. pecí - linka IPH
82 – 83 Ohrev suš. pece - linka IPH
84 – 87 Ohrev Pb kúpeľ - linka IBW

	Štandardné stavové podmienky, suchý plyn, O2ref: 5% objemu

	
	Emisie znečisťujúcej látky nesmú prekročiť ustanovenú koncentráciu 

	Technológia
	 Nové zariadenia

	
	Emisný limit [mg/m3]

	
	TZL
	NOx

	Drôtovne
	50
	400


Tab. 14 Tabuľka emisných limitov pre NOx a CO
	Podmienky platnosti emisných limitov pre výduchy:

66 – 68 Parné kotly Certus


	Štandardné podmienky, suchý plyn, O2 ref: 3 % objemu

	
	Emisie znečisťujúcej látky nesmú prekročiť ustanovenú koncentráciu 

	Druh paliva
	 Nové zariadenia

	
	Menovitý tepelný príkon [MW]
	Emisný limit [mg/m3]

	
	od
	do
	NOx
	CO

	Zemný plyn
	≥ 0,3
	< 50
	200
	50


2. Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách

2.1. Podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod č. 1 zákona o IPKZ inšpekcia v súčinnosti podľa § 36 zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) 
v oblasti povrchových a podzemných vôd

udeľuje súhlas

na vypúšťanie odpadových vôd do povrchových vôd. Odpadové vody z technológie sú v súčasnosti odvádzané do neutralizačnej stanice. Z neutralizačnej stanice, ktorá zabezpečuje úpravu odpadových vôd z výrobného procesu z jednotlivých prevádzok spoločnosti. Jedná sa o vody kyslého alebo zásaditého charakteru, znečistené rozpustnými alebo nerozpustnými soľami. Kapacita neutralizačnej stanice je               10 m3.hod-1. Prečistené priemyselné odpadové vody z  NS sa zbierajú v nádrži vyčistenej vody, odkiaľ sú odvádzané do vodného toku Stoličný potok v predpokladanom množstve 108 m3.deň-1. Koncentračné hodnoty pre jednotlivé ukazovatele vypúšťaného znečistenia sú určené v tab. 15 a 16 podľa rozhodnutia č. A2012/01097/OV/Fr zo dňa 03.10.2012, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 22.10.2012, ktoré vydal OÚŽP Galanta, Odbor štátnej vodnej správy a odpadového hospodárstva.
Tab. 15 Tabuľka limitov pre vypúšťané priemyselné odpadové vody

	P.č.
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Max. koncentrácia
[mg.l-1]

	1.
	pH
	6-9

	2.
	CHSKCr
	180

	3.
	NL
	25

	4.
	N-NH4
	8

	5.
	NEL-UV, IČ
	0,5

	6.
	chloridy
	2500

	7.
	sírany
	500

	8.
	meď
	0,1

	9.
	zinok
	0,1

	10.
	olovo
	0,05

	11.
	železo
	3

	12.
	cín
	1,5

	13.
	bór
	1,5

	14.
	Pcelk
	1

	15.
	AOX
	0,15


Tab. 16 Tabuľka limitov pre vypúšťané splaškové odpadové vody

	P.č.
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Max. koncentrácia
[mg.l-1]

	1.
	pH
	6-9

	2.
	CHSKCr
	80

	3.
	NL
	35

	4.
	BSK5
	40


2.2. Podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod č. 3 zákona o IPKZ inšpekcia v súčinnosti podľa § 27 ods. 1 zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon)
v oblasti povrchových a podzemných vôd

udeľuje súhlas

na uskutočnenie, zmenu, zariadení alebo na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných vôd. Vo všetkých výrobných, skladovací a prečerpávacích priestoroch a miestach je zhotovená priemyselná podlaha odolávajúca vplyvom používaných zariadení a používaných látok. Sú vybudované záchytne podzemné vane a kanály, ktoré sú napojené na areálovú kanalizáciu, ktorou sa odvádzajú odpadové vody na ich ďalšie spracovanie.
2.3. Podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod č. 4 zákona o IPKZ inšpekcia v súčinnosti podľa zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon)

v oblasti povrchových a podzemných vôd

vydáva vyjadrenie
k zámeru stavby z hľadiska vodných pomerov.
2.4. Podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod č. 5 zákona o IPKZ inšpekcia v súčinnosti s § 21 ods. 1 písm. b) bod 2 zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon)
v oblasti povrchových a podzemných vôd
povoľuje

odber podzemných vôd

z vodného zdroja „Vŕtaná studňa 1“ v maximálnom množstve 10,07 l.s-1 a z vodného zdroja „Vŕtaná studňa 2“ v maximálnom množstve 10,0 l.s-1. Celkové maximálne množstvo odberu vody z obidvoch zdrojov je 20.07 l.s-1, resp. 643 852,8 m3.r-1. Zdroj podzemnej vody „Vŕtaná studňa 1“ má hĺbku 115 m a nachádza sa parc. č. 841/22 v k.ú. Sládkovičovo a zdroj podzemnej vody „Vŕtaná studňa 2“ má hĺbku 125 m a nachádza sa parc. č. 841/22 v k.ú. Sládkovičovo. Zdroje zabezpečujú dodávanie vody pre výrobné a prevádzkové účely (chladiace veže, príprava kúpeľov a oplachov pre výrobné linky) v spoločnosti Bekaert Slovakia, s.r.o.

2.5. Podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod č. 6 zákona o IPKZ inšpekcia v súčinnosti podľa § 37 ods. 1 zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon)

v oblasti povrchových a podzemných vôd

povoľuje

vypúšťanie odpadových vôd z povrchového odtoku do povrchových vôd. Vody z povrchového odtoku budú odvádzané prostredníctvom dažďovej kanalizácie do existujúceho retenčného dažďového rigolu, ktorý je vybudovaný okolo celej firmy. Odtiaľ je za nepriaznivých  podmienok nevsiaknutá voda odvádzaná do Stoličného potoka gravitačne a v prípade hroziacich záplav objektu sa využívajú 2 čerpadlá na rýchle prečerpanie vody. Voda z parkoviska pred objektom firmy je odvádzaná cez drény do gravitačnej kanalizácie a následne do odlučovača ropných látok. Vyčistená voda je zaústená do dažďového retenčného rigolu.

Podmienky povolenia: 

1. Miesto vypúšťania odpadových vôd – cez ORL typ SEPURATOR MOA 125 a  Dočisťovací sorbčný odlučovač ropných látok PURASORB vsakom do horninového prostredia.
2. Spôsob vypúšťania vôd – cez vsak do dažďového retenčného rigolu a následne sekundárne do podzemných vôd s maximálnym prietokom 103,32 l/s.
3. Miesto odberu, doba odberu vzoriek, početnosť odberu vzoriek, spôsob odberu vzoriek a spôsob kontroly jednotlivých ukazovateľov:

a) Miesto a spôsob odberu vzoriek -  z výpustu ORL, manuálny odber akreditovaným laboratóriom.

b) Spôsob kontroly jednotlivých ukazovateľov:

Tab. 17
	Ukazovateľ
	Frekvencia merania
	Limitná hodnota v mg/l

	NEL
	1 x štvrťročne
	0,1


c) Odbery vzoriek a analýzy na sledovanie dodržiavania povolených prípustných ukazovateľov znečistenia vôd vypúšťaných do podzemných vôd vykonávajú akreditované laboratóriá podľa požiadaviek slovenskej technickej normy.

4. Spôsob, forma a početnosť odovzdávania výsledkov meraní a rozborov:

Prevádzkovateľ je povinný predkladať inšpekcii výsledky meraní a rozborov vypúšťaných vôd v písomnej príp. elektronickej forme každoročne za uplynulý kalendárny rok v termíne najneskôr do 31. januára nasledujúceho kalendárneho roka.

5. Časová platnosť povolenia – 10 rokov odo dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia. 

3. Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie

Tab. 18 Najvyššie ekvivalentné hladiny A zvuku LAeq vo vonkajšom prostredí 

	Územie
	Hluk z iných zdrojov  

LAeq [dB]

	
	deň
	večer
	noc

	Na hranici areálu prevádzky

(kategória územia IV.)
	70

	Vonkajší priestor za hranicou areálu – v obytnom území obce

( kategória územia III.)
	50
	50
	45


3.1. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, že nesmú byť prekročené uvedené prípustné hodnoty hladín zvuku podľa horeuvedenej tabuľky.

3.2. Uvedené prípustné hodnoty hladín zvuku platia za podmienok ustanovených vo Vyhláške MZ SR č. 549/2007 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o prípustných hodnotách hluku, infrazvuku a vibrácií a o požiadavkách na objektivizáciu hluku, infrazvuku a vibrácií v životnom prostredí.
3.3. Ku kolaudácii predložiť protokol o meraní hluku vo vonkajšom prostredí, ktorým sa preukáže súlad s požiadavkami vyhlášky MŽP SR č. 549/2007 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o prístupných hodnotách hluku, infrazvuku a vibrácií v životnom prostredí.

Technológia prevádzky nie je zdrojom vibrácií pre okolité vonkajšie priestory.

C. Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník
Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník sa nestanovujú.

D. Opatrenia pre minimalizáciu, nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie odpadov
1. Podmienky pre nakladanie s nebezpečnými odpadmi 

1.1. Podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod č. 4 zákona o IPKZ inšpekcia
v oblasti ochrany zdravia ľudí

rozhodla o návrhu 

na nakladanie s nebezpečnými odpadmi

1.2. Podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod č. 8 zákona o IPKZ inšpekcia
v oblasti odpadov

udeľuje súhlas

na nakladanie s nebezpečnými odpadmi vrátane ich prepravy v územnom obvode Sládkovičovo, na druhy a množstvá uvedené v tabuľke č. 19. Súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi sa udeľuje na 3 roky od dátumu právoplatnosti tohto IP. Platnosť súhlasu inšpekcia predĺži, a to aj opakovane, ak nedôjde k zmene skutočností, ktoré boli rozhodujúce na vydanie súhlasu, a ak prevádzkovateľ doručí inšpekcii žiadosť o predĺženie súhlasu najneskôr tri mesiace pred skončením platnosti súhlasu (podľa § 7, ods. 7 a 8 zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch).

Tab. 19  Druhy a množstvá nebezpečných odpadov vznikajúcich počas prevádzky
	Číslo odpadu
	Názov druhu odpadu
	Spôsob nakladania
	Množstvo         [t.rok-1]

	Nebezpečné odpady „N“

	11 01 05
	Kyslé moriace roztoky 

(odpadová kyselina)
	D8

D9
	700

	11 01 09
	Kaly a filtračné koláče obsahujúce nebezpečné látky (odpadový borax)
	D1
	1700

	11 01 11
	Vodné oplachovacie kvapaliny
	D9
	45

	11 03 02
	Iné odpady 

(použitý antracit,  olovený popol)
	R4
	75

	12 01 12
	Použité vosky a tuky 
(odpadové suché mazadlo)
	D1
	40

	12 01 14
	Kaly z obrábania obsahujúce nebezpečné látky 

(kal z odparky)
	D9
	400

	13 02 05
	Nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie oleje
	R9
	5,5

	13 02 06
	Syntetické prevodové a mazacie oleje
	R1/R9
	0,01

	15 01 10
	Obaly obsahujúce zvyšky NL alebo kontaminované NL
	D1
	50

	15 02 02
	Absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak nešpecifikovaných, handry na  čistenie, ochranné odevy kont. NL
	D1
	100

	16 10 01
	Vodné kvapalné odpady obsahujúce nebezpečné látky
	D8

D9
	35

	17 06 03
	Iné izolačné materiály, ktoré sú alebo obsahujú nebezpečné látky
	D1
	1

	19 02 11
	Iné odpady obsahujúce nebezpečné látky (kal z NS)
	D1
	450

	Nebezpečné odpady spolu
	4 326,51


D1
Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (napr. skládka odpadov).

D8
Biologická úprava nešpecifikovaná v tejto prílohe, pri ktorej vznikajú zlúčeniny alebo zmesi, ktoré sú zneškodnené niektorou z činností D1 až D12.

D9
Fyzikálno-chemická úprava nešpecifikovaná v tejto prílohe, pri ktorej vznikajú zlúčeniny alebo zmesi, ktoré sú zneškodnené niektorou z činností D1 až D12 (napr. odparovanie, sušenie, kalcinácia atď.).

D10
Spaľovanie na pevnine.

R4
Recyklácia alebo spätné získavanie kovov a kovových zlúčenín.

R9
Prečisťovanie oleja alebo jeho iné opätovné použitie.

R10
Úprava pôdy na účel dosiahnutia prínosov pre poľnohospodárstvo alebo na zlepšenie životného prostredia.

R12
Úprava odpadov určených na spracovanie niektorou z činností R1 až R11.

R13
Skladovanie odpadov pred použitím niektorej z činností R1 až R12 (okrem dočasného uloženia pred zberom na mieste vzniku).

Celkové povolené množstvo nebezpečných odpadov vznikajúcich počas prevádzky predstavuje 4 324,51 t.rok-1.
1.2.1. Prevádzkovateľ,  ako držiteľ odpadu  je povinný:
a) zaraďovať odpady podľa Katalógu odpadov,
b) zhromažďovať odpady utriedené podľa druhov odpadov a zabezpečiť ich pred znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiaducim únikom,
c) zhromažďovať oddelene nebezpečné odpady podľa ich druhov,
d) nebezpečné odpady, ako aj miesta, na ktorých sa zhromažďujú nebezpečné odpady, označiť identifikačným listom nebezpečného odpadu,
e) zabezpečiť, aby nádoby, sudy a iné obaly, v ktorých sú nebezpečné  odpady uložené, boli odlíšené tvarom, opisom alebo farebne, zabezpečené pred vonkajšími vplyvmi, ktoré by mohli spôsobiť vznik nežiaducich reakcií v odpadoch, napríklad vznik požiaru; boli odolné proti mechanickému poškodeniu, odolné proti chemickým vplyvom a zodpovedali požiadavkám podľa osobitných predpisov odpadového hospodárstva,
f) viesť a uchovávať evidenciu o druhoch a množstve odpadov, s ktorými sa nakladá,  a o ich zhodnotení a zneškodnení.
1.2.2. Odpady, ktoré vzniknú prevádzkovateľovi ako pôvodcovi odpadov počas prevádzkovania, je povinný odovzdať oprávnenej osobe na zhodnotenie alebo zneškodnenie v zariadení na to určenom.

1.2.3. Prevádzkovateľ ako pôvodca nebezpečného odpadu  je  povinný pri vzniku každého nového druhu
1.2.4. nebezpečného odpadu zabezpečiť na účely určenia jeho nebezpečných vlastností a bližších podmienok nakladania s ním analýzu jeho vlastností a zloženia spôsobom a postupom ustanoveným vykonávacím predpisom v odpadovom hospodárstve.

1.2.5. Prevádzkovateľ ako pôvodca odpadu  - žiarivky je povinný ich odovzdať na regeneráciu alebo na iný spôsob zhodnotenia alebo na zneškodnenie len autorizovanej firme.
1.2.6. Prevádzkovateľ je povinný s komunálnym odpadom, ktorý bude vznikať počas prevádzkovania stavby nakladať v súlade s platným všeobecne záväzným nariadením mesta Sládkovičovo.

1.3. Podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod č. 10 zákona o IPKZ inšpekcia

v oblasti odpadov

vydáva vyjadrenie

v stavebnom konaní k výstavbe týkajúcej sa odpadového hospodárstva stavby 
„Výroba oceľových kordov - III. Etapa 2012-IDEME“
Uvedené odpady v zmysle vyhlášky MŽP SR č. 284/2001 Z. z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov v znení neskorších predpisov, zaradené ako skupina: Stavebné odpady a odpady z demolácií, sa v prevažnej miere zhodnotia. V prípade, že zhodnotenie odpadov nebude možné, odpady budú zneškodnené v zmysle zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

Tab. 20
Predpokladané druhy a množstvá odpadov vznikajúcich počas výstavby
	Číslo odpadu
	Názov skupiny, podskupiny  a  druh  odpadu
	Kategória    odpadu
	Množstvo  odpadu

[t]
	Spôsob nakladania s odpadmi

	13 02 06
	Syntetické prevodové a mazacie oleje
	N
	0,01
	R1/R9

	15 01 01
	Obaly z papiera a lepenky 
	O
	15
	R3

	15 01 02
	Obaly z plastov
	O
	15
	R3

	15 01 06
	Zmiešané obaly
	O
	5
	D1

	15 01 10
	Obaly obsahujúce zvyšky NL alebo kontaminované NL po maliarskych a tesniacich a izolačných prácach
	N
	3
	D1

	17 01 01
	Betón
	O
	12
	R5

	17 02 01
	Drevo
	O
	3
	R3

	17 02 03
	Plasty
	N
	3
	R3

	17 04 05
	Oceľ 
	O
	10
	R4

	17 04 11
	Káble iné ako uvedené v 17 04 10
	O
	1
	R4

	17 05 06
	Zemina
	O
	25
	R3

	17 06 03
	Iné izolačné materiály, ktoré sú alebo obsahujú nebezpečné látky
	N
	1
	D1

	20 03 01
	Zmesový komunálny odpad
	O
	2
	D10


Celkové množstvo ostatných odpadov vznikajúcich počas výstavby bude 95,01 t.
D1
Uloženie do zeme alebo na povrchu zeme (napr. skládka odpadov).

D10
Spaľovanie na pevnine.

R1
Využitie najmä ako palivo alebo na získavanie energie iným spôsobom.

R3
Recyklácia alebo spätné získavanie organických látok, ktoré sa nepoužívajú ako rozpúšťadlá (vrátane kompostovania a iných biologických transformačných procesov)

R4
Recyklácia alebo spätné získavanie kovov a kovových zlúčenín.

R5
Recyklácia alebo spätné získavanie iných anorganických materiálov

R9
Prečisťovanie oleja alebo jeho iné opätovné použitie.

1.2.1. Pôvodca odpadov je povinný odovzdávať odpady na zneškodnenie len fyzickým alebo právnickým osobám, ktoré sú na túto činnosť oprávnené.
1.2.2. V termíne do kolaudácie stavby predložiť doklady o prevzatí odpadu z realizácie stavby s odberateľmi oprávnenými nakladať s nimi.
1.2.3. Pôvodcovi sa nepovoľuje odpad skladovať, tento sa musí hneď po vytvorení odviesť k odberateľovi.

E. Podmienky hospodárenia s energiami
1. Prevádzkovateľ bude udržiavať elektrické zariadenia a plynové spotrebiče v dobrom technickom stave, bude vykonávať ich pravidelnú kontrolu a údržbu, odborné prehliadky a skúšky a viesť o tom evidenciu.
2. Prevádzkovateľ bude efektívne využívať energie v prevádzke, pravidelne sledovať, evidovať a vyhodnocovať meranie spotreby energie.

F. Opatrenia na predchádzanie havárií a na obmedzenie následkov v prípade havárií a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok bežnej prevádzky 

1. Prevádzkovateľ je povinný dôsledne dodržiavať plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku nebezpečných látok, ŠL a OŠL do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku (havarijný plán) v súlade s platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi ochrany vôd, STPP a TOO.
2. Prevádzkovateľ je povinný ohlasovať bezodkladne inšpekcii vzniknuté havárie a iné mimoriadne udalosti v prevádzke a nadmerný okamžitý únik emisií.
3. Všetky vzniknuté mimoriadne stavy a havárie musia byť zaznamenané v prevádzkovej evidencii a o každej takej udalosti musí byť spísaný záznam.

4. Osoby nakladajúce s nebezpečnými látkami, ŠL a OŠL musia mať trvale k dispozícii platné bezpečnostné listy všetkých používaných chemických látok.
5. Vypracovanie a pravidelná aktualizácia havarijného plánu (v zmysle vyhlášky č. 100/2005 Z. z.), plánu opatrení pre prípad havárie nebezpečných odpadov.
G. Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania
Prevádzka diaľkovo neznečisťuje okolie a nemá cezhraničný vplyv, opatrenia sa neurčujú.
H. Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste  prevádzky
Prevádzka nespôsobuje vysoký stupeň celkového znečistenia v mieste prevádzky. 
I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať do informačného systému
1. Kontrola emisií do ovzdušia
1.1. Zisťovať údaje o dodržaní  určených emisných limitov a množstvách emisií ako súčet množstiev znečisťujúcej látky, ktoré sú vypustené do ovzdušia počas všetkých výrobne- prevádzkových režimov a ďalších nevýrobných stavov, ktoré za obdobie zisťovania množstiev emisií skutočne nastali, podľa všeobecne záväzných právnych  predpisov v oblasti ochrany ovzdušia. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť:
· kontrolu nastavenia horákov,

· diskontinuálne merania za účelom preukázania dodržania určených emisných limitov - frekvencia meraní sa bude vykonávať v lehotách v zmysle predpisov ustanovujúcich intervaly periodických meraní,

· pri zistení prekročenia emisných limitov alebo vzniku mimoriadnych udalostí s nepriaznivým dopadom na vonkajšie ovzdušie, okamžité prijatie opatrení na zmiernenie daného stavu v súlade so schváleným STPP a TOO,

· kontroly stavu ventilátorov, potrubí odpadových plynov a prevádzkových parametrov odlučovacích zariadení emisií v súlade so schváleným STPP a TOO,

· vedenie prevádzkovej evidencie,

· vypracovanie ročnej materiálovej bilancie upresňujúcej hodnoty emisií VOC vrátane fugitívnych emisií,

· farby a prípravky s obsahom organických rozpúšťadiel budú skladované v špeciálnych uzatvorených kontajneroch,
Požiadavky na dodržiavanie emisných limitov:
Emisný limit vyjadrený ako hmotnostná koncentrácia sa pri diskontinuálnom meraní považuje za dodržaný, ak žiadna jednotlivá hodnota v každej sérii jednotlivých meraní neprekročí hodnotu emisného limitu.

Emisný limit pre prchavé organické zlúčeniny pri diskontinuálnom oprávnenom meraní sa považuje za dodržaný, ak sú súčasne splnené tieto požiadavky:

· aritmetický priemer najmenej z troch jednotlivých odčítaní neprekročí hodnotu emisného limitu,

· žiadny hodinový priemer neprekročí 1,5-násobok hodnoty emisného limitu.

V prípade monitorovania emisií z technologických zariadení (§8 ods.4 vyhlášky MPŽ SR č. 411/2012 Z. z.) : 

· 3 kalendárne roky, ak sa hmotnostný tok znečisťujúcej látky v mieste platnosti určeného emisného limitu rovná 0,5-násobku limitného hmotnostného toku alebo je vyšší ako 0,5-násobok limitného hmotnostného toku a nižší ako 10-násobok limitného hmotnostného toku.

· 6 kalendárnych rokov, ak je hmotnostný tok znečisťujúcej látky v mieste platnosti určeného emisného limitu nižší ako 0,5-násobok limitného hmotnostného toku

V prípade monitorovania emisií zo spaľovacích zariadení (§9 ods.5 písm. c) vyhlášky MPŽ SR č. 411/2012 Z. z.) : 

· šesť kalendárnych rokov, ak ide o spaľovacie zariadenie s celkovým menovitým tepelným príkonom 0,3 MW vrátane do 15 MW, ktoré spaľuje kvapalné palivá s obsahom síry 0,1 % hmotnosti a nižším a plynné palivá.
1.2. Prevádzkovateľ musí preukazovať dodržiavanie EL predložením správy  z merania  do 60 dní od dátumu vykonania merania inšpekcii životného prostredia (odboru  integrovaného povoľovania a kontroly). Ak sa pri meraní zistí, že emisné limity boli prekročené, prevádzkovateľ o tom bezodkladne bude informovať inšpekciu životného prostredia  a obvodný úrad životného prostredia.
1.3. Vykonávať kontrolu vypúšťaných emisií znečisťujúcich látok do ovzdušia na stálych meracích miestach znečisťujúcich látok vyhotovených v zmysle platných predpisov v oblasti ochrany ovzdušia.

2. Kontrola odpadových vôd
2.1. Kontrola limitných hodnôt ukazovateľov znečistenia priemyselných a splaškových odpadových vôd bude vykonávaná podľa podmienok uvedených v časti „Technicko-prevádzkové podmienky a opatrenia pre zabezpečenie ochrany ovzdušia a vôd“.
2.2. Prevádzkovateľ je povinný minimálne 1x za 5 rokov skontrolovať stav tesnosti kanalizácie a žúmp na sústreďovanie priemyselných a splaškových odpadových vôd odborne spôsobilou osobou. Doklad o kontrole uložiť v prevádzkovom denníku.
2.3. Miesto odberu priemyselných odpadových vôd je prečerpávacia nádržka na vyčírenú vodu, ktorá je súčasťou neutralizačnej stanice.

2.4. Miesto odberu priemyselných odpadových vôd je v šachte pri prevádzkovom monobloku SO 51.

2.5. Prevádzkovateľ je povinný odoberať vzorky vody 12x za rok.

2.6. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby sa limitné hodnoty určovali v 24 hodinovej zlievanej vzorke, pričom v prípade 12 hodinovej prevádzky neutralizačnej stanice vzorka bude odobratá z 13 objemovo rovnakých častí počas 12 hodín, v prípade 8 hodinovej prevádzky neutralizačnej stanice bude odobratá z 9 objemovo rovnakých častí počas 8 hodín.
3. Kontrola odpadov
3.1. Prevádzkovateľ zabezpečí kontrolu týkajúcu sa zhromažďovania odpadov (množstvo, druh, označenie) na schválených miestach 1x za mesiac. O kontrole musí viesť záznam v prevádzkovom denníku.

3.2. Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o všetkých druhoch a množstve odpadov a o nakladaní s nimi na „Evidenčnom liste odpadu“ v súlade so všeobecnými  záväznými právnymi predpismi odpadového hospodárstva. Evidenciu musí vykonávať priebežne.

3.3. Prevádzkovateľ je povinný denne vykonávať vizuálnu kontrolu priestorov a skladovanie nebezpečných odpadov, v prevádzkovom denníku zaznamenávať zistené nedostatky.

4. Kontrola hluku

Opatrenia na kontrolu hluku vzhľadom na charakter a umiestnenie prevádzky sa neurčujú. 

5. Podávanie hlásení
Tab. 21 Podávanie hlásení
	Hlásenie
	Komu
	Termín

	Výpočet množstva emisie ZL a poplatkov (NEIS) 
	OÚŽP GA, odbor ochrany ovzdušia
SIŽP, IŽP BA, OIPK
	vždy do 15.2. nasledovného roku za predchádzajúci kalendárny rok

	Kompletné údaje o prevádzke a jej emisiách do ovzdušia a vôd

1 x za rok
	SIŽP, IŽP BA, OIPK
	vždy do 15.02. nasledovného roku za predchádzajúci kalendárny rok

	Zasielanie správ o vykonaných oprávnených meraniach

1 x za 6 rokov
	OUŽP Galanta, odbor ochrany ovzdušia,
 SIŽP, IŽP BA, OIPK
	do 60 dní po ukončení meraní 

	Oznámenie používateľa organických rozpúšťadiel

1 x za rok
	OUŽP GA - odbor ochrany ovzdušia,

 SIŽP, IŽP BA, OIPK
	vždy do 15.02. nasledovného roku za predchádzajúci kalendárny rok

	Národný register znečistenia

1 x za rok
	SHMÚ
	vždy do 15.02. nasledovného roku za predchádzajúci kalendárny rok

	Zasielanie údajov o prekročení určených emisných limitov

	OUŽP GA - odbor ochrany ovzdušia,

 SIŽP, IŽP BA, OIPK
	Bezodkladne po zistení prekročenia

	Hlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním

1 x za rok
	OÚŽP GA - odbor odpadového hospodárstva

SIŽP, IŽP BA, OIPK
Recyklačný fond
	do 31.01. nasledujúceho roka

	Hlásenia o obaloch

1 x za rok
	MŽP SR,

Recyklačný fond
	vždy do 28.02. nasledovného roku za predchádzajúci kalendárny rok

	Hlásenie o objeme výroby, dovozu, vývozu a reexportu

1 x za štvrťrok
	OÚŽP GA - odbor odpadového hospodárstva

SIŽP, IŽP BA, OIPK

Recyklačný fond
	po uplynutí lehoty



	Informovanie o mimoriadnych stavoch a haváriách
	OÚŽP Galanta - odbor odpadového hospodárstva

SIŽP, IŽP BA, OIPK, OIOO, OIOV
	hlásenie ihneď, záverečné správy 
do 60 dní od vzniku

	Informovanie verejnosti o emitovaných  množstvách
	verejnosť
	do 10 dní po obdržaní výsledkov z realizovaných meraní

	Záznamy alebo protokoly z kontrol dotknutých orgánov 
	SIŽP, IŽP BA, OIPK
	do 10 dní po uzatvorení kontroly


J. Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri zmene technológie

1. Stavebník po ukončení stavebných prác predloží inšpekcii žiadosť o zmenu integrovaného povolenie, ktorej súčasťou bude návrh na vydanie kolaudačného rozhodnutia pre uvedenie stavby „Výroba oceľových kordov - III. Etapa 2012-IDEME“  do dočasného užívania na skúšobnú prevádzku v trvaní podľa návrhu stavebníka.
2. Stavba bude uskutočnená podľa projektovej dokumentácie overenej stavebným úradom v stavebnom konaní.
3. Za účelom kontroly vypúšťaných emisií znečisťujúcich látok do ovzdušia budú určené stále meracie miesta znečisťujúcich látok v zmysle platných predpisov v oblasti ochrany ovzdušia.
4. Prevádzkovateľ počas skúšobnej prevádzky vykoná oprávnené meranie, ktorým sa preukáže dodržanie určených limitov a správu z merania predloží príslušnému orgánu štátnej správy.
5. Ku kolaudačnému konaniu predložiť certifikáty preukázania zhody, prípadne technické osvedčenia podľa zákona č. 90/1998 Z. z. o stavebných výrobkoch v znení neskorších predpisov na všetky stavebné výrobky z hľadiska požiarnej bezpečnosti stavby.
6. Ku kolaudačnému konaniu predložiť certifikáty preukázania zhody alebo technické osvedčenia  na technické stroje a ich komponenty.
7. Pre „vodné stavby“ pred ich uvedením do skúšobnej prevádzky zabezpečiť protokoly zo skúšok tesností nádrží, technologických potrubí vykonané odborne spôsobilou osobou.
8. Prevádzkovateľ po realizovaní stavby k termínu kolaudácie predloží PD skutkového stavu sietí, prípojok, resp. prekládok.
K. Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na zamedzenie znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do uspokojivého stavu

1. Prevádzkovateľ je povinný ukončenie činnosti prevádzky alebo jej časti bezodkladne písomne oznámiť inšpekcii najmenej 3 mesiace pred ukončením. Súčasne oznámiť aj aktualizovaný postup ukončenia činnosti.
2. Prevádzkovateľ musí vypracovať podrobný časový a vecný harmonogram postupu ukončenia činnosti v prevádzke alebo v jej časti; tento harmonogram musí byť predložený inšpekcii spoločne s oznámením a žiadosťou o zmenu integrovaného povolenia podľa predchádzajúceho opatrenia (1.) v lehote najmenej 3 mesiace pred ukončením činnosti prevádzky.

3. Prevádzkovateľ je povinný oznámi inšpekcii výsledky kvantifikovaného posúdenia stavu kontaminácie vody a pôdy v porovnaní s východiskovou správou po ukončení činnosti v prevádzke.
4. Prevádzkovateľ je povinný určiť opatrenia, ktoré prevádzkovateľ prijme po definitívnom ukončení činností v prevádzke na predchádzanie vzniku rizík znečisťovania a na uvedenie miesta prevádzkovania do stavu uvedeného vo východiskovej správe.

5. Prevádzkovateľ je povinný určiť opatrenia, ktoré prevádzkovateľ prijme po definitívnom ukončení činností v prevádzke na predchádzanie vzniku rizík znečisťovania a na uvedenie miesta prevádzkovania do uspokojivého stavu, bez trvalého znečistenia životného prostredia s možnosťou vplyvu na zdravie človeka alebo zvierat.

6. Prevádzkovateľ je povinný určiť postupy a opatrenia pre prevádzku týkajúce sa situácií odlišných od podmienok bežnej prevádzky, akými sú najmä prevádzková porucha, úniky znečisťujúcich látok, krátkodobé prerušenia, nábeh, odstavovania alebo dočasné prerušenie prevádzky.
7. Po ukončení činnosti prevádzky prevádzkovateľ zabezpečí najmä:

· ukončenie činnosti prevádzky podľa prevádzkových predpisov a ďalšej dokumentácie prevádzky,

· ochranu objektu a poučenie zamestnancov vykonávajúcich likvidačné práce,

· odpojenie potrubných rozvodov zemného plynu a ďalších energetických rozvodov, rozvodov pitnej a úžitkovej vody,

· odborné odstránenie zvyškov médií z technológie a skladovacích nádrží a nakladanie s nebezpečnými odpadmi,

· odborné odstránenie a likvidácia technologických zariadení,
· uvedenie celého areálu do uspokojivého stavu, na základe výsledkov odborného posúdenia.
O d ô v o d n e n i e
Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len inšpekcia), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania  životného  prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“), na základe konania vykonaného podľa § 8 ods. 2 písm. a) bod č. 1, písm. b) bod č. 1, 2, 3, 4, 5, 6, písm. c) bod č. 8, 10, písm. f) bod č. 2, 4, písm. h) bod č. 1 a § 8 ods. 3 zákona o IPKZ, podľa § 66 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“), podľa § 26 zák. č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (ďalej len „vodný zákon“) a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“), vydáva integrované povolenie na základe žiadosti prevádzkovateľa Bekaert Slovakia, s.r.o., Veľkoúľanská cesta 1332, 925 21 Sládkovičovo, IČO 36 045 161 zaregistrovanej pod č. 36839/OIPK/2012/Jed dňa 21.12.2012.

Inšpekcia po preskúmaní žiadosti zistila, že žiadosť bola vypracovaná v súlade s ustanovením § 11 zákona o IPKZ a prevádzkovateľ v zmysle položky 171a písm. d) časť X. zákona č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov zaplatil správny poplatok výške 1 327,50 €, ktorého doklad - výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku bol predložený spolu so žiadosťou.

Inšpekcia v súlade s ustanovením § 12 ods. 2 písm. a) zákona o IPKZ oznámila účastníkom konania listami č. 539-3421/37/2013/Jed, 539-3422/37/2013/Jed, 539-3424/37/2013/Jed a dotknutým orgánom a verejnosti listom č. 539-3425/37/2013/Jed začatie správneho konania vo veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku „Výroba oceľových kordov - III. Etapa 2012-IDEME“, prevádzkovateľa Bekaert Slovakia, s.r.o., Veľkoúľanská cesta 1332, 925 21 Sládkovičovo, IČO 36 045 161. Inšpekcia zároveň doručila týmto subjektom žiadosť a dňa 15.02.2013 zverejnila podstatné údaje o podanej žiadosti na svojej internetovej stránke a na úradnej tabuli, spolu s výzvou osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou a s výzvou verejnosti, dokedy sa môže vyjadriť. V lehote 30 dní určenej inšpekciou na vyjadrenie účastníkov konania, dotknutých orgánov a verejnosti sa k žiadosti vyjadrili:

· Obvodný úrad životného prostredia Galanta, Odbor kvality životného prostredia, Oddelenie ochrany prírody a krajiny vyjadrenie č. A2013/00430 zo dňa 26.02.2013,
· Obvodný úrad životného prostredia Galanta, Odbor kvality životného prostredia, Oddelenie odpadového hospodárstva vyjadrenie č. A2012/01533/OH zo dňa 26.02.2013
· Obvodný úrad životného prostredia Galanta, Odbor kvality životného prostredia, Oddelenie ochrany ovzdušia vyjadrenie č. A2013/00143 zo dňa 07.03.2013,
· Obvodný úrad životného prostredia Galanta, Odbor kvality životného prostredia, Oddelenie štátnej vodnej správy vyjadrenie č. A2013/00432/OV zo dňa 26.02.2013,
· Krajské riaditeľstvo hasičského a záchranného zboru v Trnave stanovisko č. KRHZ-TT-OPP-68-12/2013 zo dňa 20.02.2013
· Obvodný úrad Galanta, Odbor civilnej ochrany a krízového riadenia stanovisko č. ObU-GA-CO-2013/01672/4 zo dňa 20.02.2013,
· Západoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s., OZ Galanta so sídlom v Šali stanovisko    č. 6855/2013/14 zo dňa 26.02.2013,
· SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, š. p., Odštepný závod Bratislava stanovisko č. CZ 1480/2013 zo dňa 18.02.2013
· Krajský pamiatkový úrad Trnava vyjadrenie č. TT-13/440-2/1396/HOR zo dňa 06.03.2013
Ostatní účastníci konania ani dotknuté orgány sa v zákonnej lehote nevyjadrili.


Zúčastnené osoby po zverejnení žiadosti nepodali v lehote 30 dní určenej správnym orgánom písomnú prihlášku. Verejnosť sa k žiadosti v určenej lehote 30 dní stanoveným spôsobom nevyjadrila, preto inšpekcia nezabezpečila zvolanie verejného zhromaždenia občanov a v súlade s § 13 zákona o IPKZ, listom č. 10032-10023/37/2013/Jed zo dňa 10.04.2013 nariadila pre účastníkov konania a dotknuté orgány ústne pojednávanie.

Na ústnom pojednávaní v danej veci konanom dňa 30.04.2013 sa okrem inšpekcie zúčastnili:

Prevádzkovateľ: 
· Bekaert Slovakia, s.r.o., Veľkoúľanská cesta 1332, 925 21 Sládkovičovo
Oprávnená osoba:

· EKOCONSULT-enviro, a.s., Miletičova 23, 821 09 Bratislava


Na ústnom pojednávaní sa prerokovala v skrátenej forme žiadosť prevádzkovateľa, vyjadrenia, pripomienky a námety účastníkov konania, dotknutých orgánov a organizácií a inšpekcie, uplatnené v konaní o vydanie integrovaného povolenia. Účastníci ústneho pojednávania boli oboznámení s podkladmi žiadosti a počas pojednávania im bolo umožnené do týchto podkladov nahliadnuť a vyjadriť sa k nim. Na ústnom pojednávaní, v súlade s ustanoveniami § 13 ods. 3 zákona o IPKZ a § 33 ods. 2 zákona o správnom konaní, bola daná prizvaným účastníkom ústneho pojednávania posledná možnosť uplatniť svoje pripomienky, námety a doplnenia, vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia a k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia. Prevádzkovateľ predložil písomné stanovisko zo dňa 09.05.2013 k zápisnici z ústneho pojednávania č. 10032-11853/37/2013, kde v plnom znení akceptoval všetky podmienky, pripomienky a námety účastníkov konania, dotknutých orgánov a organizácií a inšpekcie, uplatnené v konaní o vydanie integrovaného povolenia. V zápisnici z ústneho pojednávania inšpekcia uvádza, že po doplnení nedostatkov, ktoré boli zistené a prejednané na ústnom pojednávaní vydá integrované povolenie danej prevádzky, ktorého súčasťou bude povolenie pre uskutočnenie stavby „Výroba oceľových kordov - III. Etapa 2012-IDEME“, umiestnenú v prevádzke „Výroba oceľových kordov - III. Etapa 2012-IDEME“, prevádzkovateľa Bekaert Slovakia, s.r.o., Veľkoúľanská cesta 1332, 925 21 Sládkovičovo, IČO 36 045 161, pričom bude prihliadať na závery zápisnice z ústneho pojednávania a stanovísk dotknutých orgánov a organizácií a účastníkov konania.
Navrhovateľ 
Bekaert Slovakia, s.r.o., predložil na Ministerstvo životného prostredia SR zámer  „Výroba oceľových kordov - III. Etapa 2012-IDEME“, ktorý podľa prílohy č. 8, tabuľky č. 3 „Hutnícky priemysel“ a položky č. 8 „Prevádzky na povrchovú úpravu kovov a plastov využívajúce elektrolytické alebo chemické procesy upravenej plochy od 30 m3 kapacity používaných kadí“ podlieha posudzovaniu podľa zákona č. 24/2006 Z. z., o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o posudzovaní vplyvov“). MŽP SR v spolupráci s rezortným orgánom, povoľujúcim orgánom a po prerokovaní s navrhovateľom podľa § 32 zákon o posudzovaní vplyvov následne určilo v záverečnom stanovisku                č. 4186/12-3.4/ml zo dňa 06.06.2012, že správu o hodnotení vplyvov navrhovanej činnosti na životné prostredie nie je potrebné vypracovať a v ďalších krokoch procesu posudzovania bude správu o hodnotení nahrádzať zámer. MŽP SR v záverečnom stanovisku odporúča realizáciu navrhovanej činnosti za predpokladu, že budú splnené podmienky a že budú realizované opatrenia uvedené v časti VI., bode 3. tohto záverečného stanoviska. 

Súčasťou žiadosti o zmenu integrovaného povolenia je žiadosť o vydanie dodatočného stavebné povolenie podľa § 88a zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení neskorších predpisov pre uskutočnenie stavby „Výroba oceľových kordov - III. Etapa 2012-IDEME“.

K predmetnej stavbe a k projektovej dokumentácii boli zaslané súhlasné stanoviská bez pripomienok, námetov účastníkov konania, dotknutých orgánov a organizácií:

· Mesto Sládkovičovo, Mestský úrad v Sládkovičove záväzným stanovisko č. 1604/2012/BOT zo dňa 20.12.2012,
· Obvodný úrad životného prostredia Galanta, Odbor kvality životného prostredia, Oddelenie odpadového hospodárstva vyjadrenie č. A2012/01533/OH zo dňa 06.12.2012,
· Obvodný úrad životného prostredia Galanta, Odbor kvality životného prostredia, Oddelenie štátnej vodnej správy vyjadrenie č. A2012/01532/OV zo dňa 04.12.2012,
· Obvodný úrad životného prostredia Galanta, odbor kvality životného prostredia, oddelenie ochrany ovzdušia vyjadrenie č. A2013/00142/OO zo dňa 23.01.2013,
· Obvodný úrad životného prostredia Galanta, Odbor kvality životného prostredia, Oddelenie ochrany prírody a krajiny vyjadrenie č. A2012/01531 zo dňa 14.11.2012
· Krajské riaditeľstvo hasičského a záchranného zboru v Trnave stanovisko č. KRHZ-TT-OPP-789-001/2012 zo dňa 13.12.2012
· Krajský pamiatkový úrad Trnava záväzné stanovisko č. TT-12/1608-2/7084/HOR zo dňa 22.11.2012
· Technická inšpekcia, a.s. odborné stanovisko č. 04845/4/2012 zo dňa 06.08.2012,
· Technická inšpekcia, a.s. odborné stanovisko č. 06501/4/2012 zo dňa 24.10.2012

Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, vyjadrení účastníkov konania, dotknutých orgánov a organizácií, ktorým toto postavenie vyplýva z § 59 a § 126 stavebného zákona a predloženej projektovej dokumentácie stavby zistila, že sú splnené podmienky uvedené v § 62 ods. 1 a 2 stavebného zákona, zistila stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona o IPKZ, preto rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti rozhodnutia.
P o u č e n i e
Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, odbor integrovaného povoľovania a kontroly, Jeséniova 17, 831 01 Bratislava odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. 
Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.

RNDr. Jaroslav Haško, CSc.

riaditeľ
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